©

D Sicherheitshinweise SLO Varnostni napotki
Trockenbauschleifer Brusilnik za suhomontazna dela
GB Safety instructions H  Biztonsagi utasitasok
Drywall power sander Gipszkarton csiszol6
F Consignes de sécurité GR Ymobdei&elg aodaleiag
Ponceuse a sec AglavTPag GTEYVWV KATACKEVWV
| Avvertenze di sicurezza P Instrucoes de seguranca
Levigatrice per cartongesso Lixadeira para pré-fabricados e
acabamentos

DK/ Sikkerhedsanvisninger
N Gipssliper HR/ Sigurnosne napomene
BIH Brusilica za suho brusenje
S Séakerhetsanvisningar
Véaggslipmaskin RS Bezbednosne napomene
Brusilica za suvo brusenje
CZ Bezpecnostni pokyny
Bruska na sadrokarton PL  Wskazowki bezpieczenstwa
Szlifierka do gtadzi
SK Bezpecnostné predpisy
Bruska na sadrokartén TR Givenlik Uyarilari
Algipan zimparalama
NL  Veiligheidsinstructies
Droogbouwschuurmachine EE Ohutusjuhised
Lihvmasin
E Instrucciones de seguridad
Lijadora para paredes en seco

FIN Turvallisuusmééaraykset
Kuivarakennushiomakone

13

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 1 28.02.2021 14:21:56



Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne

Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber

und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen

fihren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgefédhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entzinden kénnen.
Halten Sie Kinder und andere Personen

b)

c)

wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-

zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die

Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk-

zeugs muss in die Steckdose passen. Der

Stecker darf in keiner Weise verédndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-

stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker

und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
b)

gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-

steht ein erhéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-

c)

ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko

eines elektrischen Schlages.
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Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-

d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fiir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flhren.

Tragen Sie persdnliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht liber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fahren.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.
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d)

e)

f)

)

h)

a)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschédigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu flhren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Be-
riicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszufiihrende Tétigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir
andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.
Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
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Sicherheitshinweise fiir alle Anwendungen
a) Dieses Elektrowerkzeug ist zu verwenden
als Schleifer und Sandpapierschleifer.

Beachten Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Darstellungen und Daten,
die Sie mit dem Gerét erhalten. Wenn Sie
die folgenden Anweisungen nicht beachten,
kann es zu elektrischem Schlag, Feuer und/
oder schweren Verletzungen kommen.

b) Dieses Elektrowerkzeug ist nicht geeig-
net zum Trennschleifen, Arbeiten mit
Drahtbiirsten und Polieren. Verwendungen,
fur die das Elektrowerkzeug nicht vorgesehen
ist, kdnnen Gefahrdungen und Verletzungen
verursachen.

c) Verwenden Sie kein Zubehoér, das vom
Hersteller nicht speziell fir dieses
Elektrowerkzeug vorgesehen und emp-
fohlen wurde. Nur weil Sie das Zubehdr an
Ihrem Elektrowerkzeug befestigen kénnen,
garantiert das keine sichere Verwendung.

d) Die zulédssige Drehzahl des
Einsatzwerkzeugs muss mindestens so
hoch sein wie die auf dem Elektrowerk-
zeug angegebene Héchstdrehzahl. Zu-
behor, das sich schneller als zuldssig dreht,
kann zerbrechen und umherfliegen.

e) AuBendurchmesser und Dicke des
Einsatzwerkzeugs miissen den MaBan-
gaben lhres Elektrowerkzeugs entspre-
chen. Falsch bemessene Einsatzwerkzeuge
kénnen nicht ausreichend abgeschirmt oder
kontrolliert werden.

f) Schleifscheiben, Flansche, Schleifteller
oder anderes Zubehdr miissen genau auf
die Schleifspindel Ihres Elektrowerkzeu-
ges passen. Einsatzwerkzeuge, die nicht
genau auf die Schleifspindel des Elektrowerk-
zeugs passen, drehen sich ungleichméBig,
vibrieren sehr stark und kénnen zum Verlust
der Kontrolle fihren.

g) Verwenden Sie keine beschadigten
Einsatzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie
Schleifscheiben auf Absplitterungen und
Risse, Schleifteller auf Risse, VerschleiB3
oder starke Abnutzung, Drahtbiirsten auf
lose oder gebrochene Dréhte. Wenn das
Elektrowerkzeug oder das Einsatzwerk-
zeug herunterféllt, Giberpriifen Sie, ob es
beschadigt ist, oder verwenden Sie ein
unbeschéadigtes Einsatzwerkzeug. Wenn
Sie das Einsatzwerkzeug kontrolliert und
eingesetzt haben, halten Sie und in der
Néhe befindliche Personen sich auBer-
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h)

k)

m)

halb der Ebene des rotierenden Einsatz-
werkzeugs auf und lassen Sie das Gerét
eine Minute lang mit Héchstdrehzahl lau-
fen. Beschéadigte Einsatzwerkzeuge brechen
meist in dieser Testzeit.

Tragen Sie persénliche Schutzausriis-
tung. Verwenden Sie je nach Anwendung
Vollgesichtsschutz, Augenschutz oder
Schutzbrille. Soweit angemessen, tragen
Sie Staubmaske, Gehoérschutz, Schutz-
handschuhe oder Spezialschiirze, die
kleine Schleif- und Materialpartikel von
lhnen fernhalten. Die Augen sollen vor
herumfliegenden Fremdkérpern geschitzt
werden, die bei verschiedenen Anwendungen
entstehen. Staub- oder Atemschutzmaske
muissen den bei der Anwendung entstehen-
den Staub filtern. Wenn Sie lange lautem
Larm ausgesetzt sind, kdnnen Sie einen Hor-
verlust erleiden.

Achten Sie bei anderen Personen auf
sicheren Abstand zu Ihrem Arbeitsbe-
reich. Jeder, der den Arbeitsbereich be-
tritt, muss persoénliche Schutzausriistung
tragen. Bruchstiicke des Werkstlicks oder
gebrochener Einsatzwerkzeuge kénnen weg-
fliegen und Verletzungen auch auB3erhalb des
direkten Arbeitsbereichs verursachen.
Halten Sie das Elektrowerkzeug nur an
den isoliertenGriffflichen, wenn Sie
Arbeiten ausfiihren, bei denen das Ein-
satzwerkzeug verborgene Stromleitungen
oder das eigene Netzkabel treffen kann.
Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden
Leitung kann auch

metallene Geréteteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag fuhren.
Halten Sie das Netzkabel von sich dre-
henden Einsatzwerkzeugen fern. Wenn
Sie die Kontrolle Uiber das Gerat verlieren,
kann das Netzkabel durchtrennt oder erfasst
werden und Ihre Hand oder Ihr Arm in das
sich drehende Einsatzwerkzeug geraten.
Legen Sie das Elektrowerkzeug niemals
ab, bevor das Einsatzwerkzeug voéllig zum
Stillstand gekommen ist. Das sich drehen-
de Einsatzwerkzeug kann in Kontakt mit der
Ablageflache geraten, wodurch Sie die Kon-
trolle Uber das Elektrowerkzeug verlieren
kénnen.

Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht
laufen, wahrend Sie es tragen. lhre Klei-
dung kann durch zufélligen Kontakt mit dem
sich drehenden Einsatzwerkzeug erfasst wer-
den und das Einsatzwerkzeug sich in Ihren
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Kérper bohren.

n) Reinigen Sie regelméBig die Liiftungs-
schlitze Ihres Elektrowerkzeugs. Das
Motorgeblase zieht Staub in das Gehause,
und eine starke Ansammlung von Metallstaub
kann elektrische Gefahren verursachen.

o) Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht
in der N&he brennbarer Materialien. Fun-
ken kénnen diese Materialien entziinden.

p) Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeuge,
die fliissige Kiihimittel erfordern. Die
Verwendung von Wasser oder anderen flis-
sigen Kuhimitteln kann zu einem elektrischen
Schlag fihren.

Weitere Sicherheitshinweise fiir alle
Anwendungen

Riickschlag und entsprechende Sicherheits-
hinweise

Ruckschlag ist die plétzliche Reaktion infolge
eines hakenden oder blockierten drehenden Ein-
satzwerkzeugs, wie Schleifscheibe, Schleifteller,
Drahtburste usw. Verhaken oder Blockieren fiihrt
zu einem abrupten Stopp des rotierenden Ein-
satzwerkzeugs. Dadurch wird ein unkontrolliertes
Elektrowerkzeug gegen die Drehrichtung des Ein-
satzwerkzeugs an der Blockierstelle beschleunigt.

Wenn z.B. eine Schleifscheibe im Werkstiick hakt
oder blockiert, kann sich die Kante der Schleif-
scheibe, die in das Werkstuck eintaucht, verfan-
gen und dadurch die Schleifscheibe ausbrechen
oder einen Riickschlag verursachen. Die Schleif-
scheibe bewegt sich dann auf die Bedienperson
zu oder von ihr weg, je nach Drehrichtung der
Scheibe an der Blockierstelle. Hierbei kdnnen
Schleifscheiben auch brechen.

Ein Ruckschlag ist die Folge eines falschen oder
fehlerhaften Gebrauchs des Elektrowerkzeugs. Er
kann durch geeignete VorsichtsmaBnahmen, wie
nachfolgend beschrieben, verhindert werden.
a) Halten Sie das Elektrowerkzeug gut
fest und bringen Sie Ihren Kérper und
lhre Arme in eine Position, in der Sie
die Riickschlagkréfte abfangen kénnen.
Verwenden Sie immer den Zusatzgriff,
falls vorhanden, um die gréBtmégliche
Kontrolle liber Riickschlagkréfte oder
Reaktionsmomente beim Hochlauf zu ha-
ben. Die Bedienperson kann durch geeignete
VorsichtsmaBnahmen die Rickschlag- und
Reaktionskréafte beherrschen.
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b) Bringen Sie Ihre Hand nie in die Ndhe
sich drehender Einsatzwerkzeuge. Das
Einsatzwerkzeug kann sich beim Ruckschlag
Uber Ihre Hand bewegen.

c) Meiden Sie mit Ihrem Korper den Bereich,
in den das Elektrowerkzeug bei einem
Riickschlag bewegt wird. Der Ruckschlag
treibt das Elektrowerkzeug in die Richtung
entgegengesetzt zur Bewegung der Schleif-
scheibe an der Blockierstelle.

d) Arbeiten Sie besonders vorsichtig im
Bereich von Ecken, scharfen Kanten usw.
Verhindern Sie, dass Einsatzwerkzeuge
vom Werkstlick zuriickprallen und ver-
klemmen. Das rotierende Einsatzwerkzeug
neigt bei Ecken, scharfen Kanten oder wenn
es abprallt dazu, sich zu verklemmen. Dies
verursacht einen Kontrollverlust oder Ruck-
schlag.

e) Verwenden Sie kein Ketten- oder gezdhn-
tes Sageblatt. Solche Einsatzwerkzeuge
verursachen haufig einen Ruickschlag oder
den Verlust der Kontrolle tber das Elektro-
werkzeug.

Besondere Sicherheitshinweise zum Schilei-

fen und Trennschleifen

a) Verwenden Sie ausschlieBlich die fiir Ihr
Elektrowerkzeug zugelassenen Schleif-
korper und die fiir diese Schleifkérper
vorgesehene Schutzhaube. Schleifkorper,
die nicht fur das Elektrowerkzeug vorgesehen
sind, kénnen nicht ausreichend abgeschirmt
werden und sind unsicher.

b) Die Schutzhaube muss sicher am Elek-
trowerkzeug angebracht und fiir ein
HoéchstmaB an Sicherheit so eingestellt
sein, dass der kleinstmégliche Teil des
Schleifkorpers offen zum Bediener zeigt.
Die Schutzhaube hilft, die Bedienperson vor
Bruchstlicken, zufélligem Kontakt mit dem
Schleifkdrper sowie Funken, die Kleidung
entziinden kdénnten, zu schutzen.

c) Schleifkoérper diirfen nur fiir die empfoh-
lenen Einsatzméglichkeiten verwendet
werden. Zum Beispiel: Schleifen Sie nie
mit der Seitenflache einer Trennscheibe.
Trennscheiben sind zum Materialabtrag mit
der Kante der Scheibe bestimmt. Seitliche
Krafteinwirkung auf diese Schleifkdrper kann
sie zerbrechen.

d) Verwenden Sie immer unbeschédigte
Spannflansche in der richtigen GroBe
und Form fiir die von Ihnen gewahlt
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Schleifscheibe. Geeignete Flansche stitzen
die Schleifscheibe und verringern so die Ge-
fahr eines Schleifscheibenbruchs. Flansche
fur Trennscheiben kénnen sich von den Flan-
schen fur andere Schleifscheiben unterschei-
den.

e) Verwenden Sie keine abgenutzten
Schleifscheiben von gréBeren
Elektrowerkzeugen. Schleifscheiben fiir
gréBere Elektrowerkzeuge sind nicht fur die
héheren Drehzahlen von kleineren
Elektrowerkzeugen ausgelegt und kénnen
brechen.

Besondere Sicherheitshinweise zum Sandpa-

pierschleifen

a) Benutzen Sie keine liberdimensionierten
Schileifblatter, sondern befolgen Sie die
Herstellerangaben zur SchleifblattgréBe.
Schleifblatter, die iber den Schleifteller hin-
ausragen, kdnnen Verletzungen verursachen
sowie zum Blockieren, ZerreiBen der Schleif-
blatter oder zum Ruckschlag fuhren.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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General safety information for power tools

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety informati-
on and instructions refers to power tools operated
from the mains power supply (with a power cable)
and to battery operated power tools (without a
power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well lit.
Untidy or unlit work areas can result in acci-
dents.

Do not use this power tool in an area
where there is a risk of explosion and
where there are inflammable liquids,
gases or dust. Power tools generate sparks
that can ignite dust or vapors.

Keep children and other people away
from the power tool while you are using
it. If you are distracted you may lose control
of the power tool.

b)

c)

Electrical safety

The plug on the power tool must fit into
the socket. The socket must not be modi-
fied in any way. Do not use adapter plugs
together with power tools with a protecti-
ve earth. Unmodified plugs and matching so-
ckets will reduce the risk of an electric shock.
Avoid body contact with earthed surfaces
such as pipes, heating systems, stoves
and refrigerators. There is an increased risk
of suffering an electric shock if your body is
earthed.

Keep the power tool out of the rain and
away from moisture. The ingress of water
into an electric power tool increases the risk
of an electric shock.

Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

If you cannot avoid using the power tool
in a damp location, use a residual current
device (RCD) circuit breaker. The use of a
residual current device (RCD) circuit breaker
will reduce the risk of suffering an electric
shock.

Safety of persons

Be careful, watch what you are doing and
be sensible and responsible when using
an electric power tool. Never use the po-
wer tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. One
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal safety equipment and
always wear safety goggles. Wearing per-
sonal safety equipment such as dust masks,
non-slip safety shoes, a helmet or ear plugs,
depending on the type and application of the
tool, reduces the risk of injury.

Make sure that the tool cannot start up
accidentally. Ensure that the power tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or connect the battery
pack, pick it up or carry it. If you have your
finger on the switch while carrying the power
tool or if you connect the power tool to the
power supply while it is switched on, this may
cause accidents.

Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

Wear suitable clothes. Never wear loose
fitting clothes or jewelry. Keep hair and
clothing away from moving parts. Loose
clothing, jewelry or long hair can be caught by
moving parts.

If dust extraction devices and dust coll-
ection devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric
power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second. 5.
a)

h)

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work better
and more safely within the specific perfor-
mance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power tool
that cannot be switched on or off is dange-
rous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the removable battery pack be-
fore making any adjustments to the tool,
changing plug-in tool parts or putting the
power tool down. These precautions will
prevent the power tool starting accidentally.
Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the power tool. Electric tools are
dangerous if they are used by inexperienced
people.

Look after power tools and plug-in tools
with care. Check that moving parts
function correctly and do not jam, and
whether any parts are broken or dama-
ged such that they adversely affect the
function of the power tool. Have damaged
parts repaired before you use the power
tool. Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Ca-
refully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, plug-in tools, etc.

as set out in these instructions. Take ac-
count of the conditions in your work area
and the job in hand. Using electric tools for
purposes other than the one for which they
are designed can result in dangerous situa-
tions.
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Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

Service

Have your power tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your power
tool remains safe to use.
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Safety Information for all Applications

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

This power tool is designed for use as a
sander. Obey all the safety instructions,
general instructions, illustrations and
data supplied with the tool. If you fail to
obey the following instructions, you may
suffer an electric shock, fire and/or serious
injuries.

This power tool is not suitable for
abrasive cutting, polishing or working
with wire brushes. Using the electric tool
for purposes for which it is not designed may
result in danger and injury.

Do not use any accessories which have
not been designed and recommended

by the manufacturer specifically for this
electric tool. Just because you can attach an
accessory to your electric tool, this does not
guarantee that you can use it safely.

The maximum speed of the plug-in tool
must be at least as high as the maximum
speed specified on the electric tool. Ac-
cessories which rotate faster than the maxi-
mum speed may break and be catapulted out
of the tool.

The external diameter and thickness of
the plug-in tool must comply with the
dimension specifications of your electric
tool. Plug-in tools of the wrong size cannot
be adequately screened or checked.
Grinding wheels, flanges, grinding disks
or other accessories must fit precisely on
the grinding spindle of your electric tool.
Plug-in tools which do not fit exactly on to the
grinding spindle of the electric tool will rotate
irregularly, vibrate a great deal and may result
in you losing control.

Do not use damaged plug-in tools. Before
use, check plug-in tools such as
grinding/sanding wheels for splintering
and cracks, grinding/sanding disks for
cracks, wear or heavy wear, and wire bru-
shes for loose or broken wires. If the elec-
tric tool or the plug-in tool is dropped,
check whether it is damaged or use an
undamaged plug-in tool. When you have
checked and fitted the plug-in tool, make
sure that you and other persons in the
vicinity are not on a level with the rotating
plug-in tool and allow the electric tool to
run for one minute at maximum speed.
Damaged plug-in tools will generally

break during this test time.

Wear personal protection equipment. Use
face guards, eye protection or goggles
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depending on the application. If reaso-
nable, wear a dust mask, ear protection,
safety gloves or special aprons to keep
small grinding and material particles
away from you. Protect your eyes from flying
foreign bodies which may be created by a
range of applications. Dust masks or respi-
ration masks must filter the dust generated
by the application. If you are exposed to loud
noise for a lengthy period of time, you may
suffer hearing loss.

i) Ensure that others keep a safe distance
away from where you are working. Any-
body who enters the area must wear
personal protection equipment. Pieces of
the workpiece or broken plug-in tools may be
catapulted into the air and cause injuries even
outside the immediate vicinity of where you
are working.

j) Hold the tool only by the insulated hand-
les when carrying out work during which
the plug-in tool could strike concealed
power cables or its own mains lead. Con-
tact with a live cable will also make the metal
parts of the tool live and will cause an electric
shock.

k) Keep the power cable away from rotating
plug-in tools. If you lose control of the ma-
chine, the mains lead may be cut or caught
and your hand or arm might be pulled into the
rotating plugin tool.

1) Never put the electric tool down until the
plug-in tool has reached a complete
standstill. The rotating plug-in tool may
come into contact with the surface on which
you place it which could result in you losing
control of the electric tool.

m) Never leave the electric tool running
whilst you are carrying it. Your clothing can
come into contact with the rotating plug-in
tool and the plugin tool could thus bore into
your body.

n) Clean the ventilation slots on your elec-
tric tool at regular intervals. The motor
fan draws dust into the housing and a heavy
accumulation of metal dust can pose electric
risks.

o) Never use the electric tool in the vicinity
of inflammable materials. Sparks may igni-
te these materials.

p) Do not use any plug-in tools which requi-
re liquid coolant. Use of water or other liquid
coolants could result in electric shocks.
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Other safety information for all applications
Recoil is the sudden reaction as a result of a
jammed or blocked rotating plug-in-tool, such as
a grinding wheel, grinding disks, wire brushes etc.
Jamming or blocking leads to an abrupt stop of
the rotating plugin-tool. This causes acceleration
of any uncontrolled electric tools rotating in the
opposite direction to the plug-in-tool at the point
of blockage.

If for example a grinding wheel gets jammed or
blocked by the workpiece, the edge of the grin-
ding wheel could get stuck and the grinding wheel
could break free or recoil, if it should come into
contact with the workpiece. The grinding wheel
moves toward or away from the operator, depen-
ding upon the direction of rotation of the disk at
the point of blockage. Grinding wheels could also
be broken if this occurs.

Recoil is the result of incorrect or wrong use of the
electric tool. It can be prevented by suitable
precautions, as described below.

a) Hold the electric tool securely and move
your body and your arms into a position
in which you can absorb the force crea-
ted by the recoil. Always use the additi-
onal handle (if there is one) to give you
the maximum possible control over recoil
forces or reaction moments whilst the
tool is operating at full speed. The opera-
tor can manage the recoil and reaction forces
by taking suitable precautions.

Never move your hand into the vicinity of
rotating plug-in tools. The plug-in tool may
catch your hand if it suffers recaoil.

Keep your body out the area into which
the electric tool will be moved if it suffers
recoil.

Recoil will throw the electric tool into the
direction opposite to the grinding/sanding
wheel at the point at which it is blocked.
Work with particular care around corners,
sharp edges, etc. Ensure that the plug-in
tool does not bounce off or jam in the
workpiece.

At corners, sharp edges or if it bounces, the
rotating plug-in tool will tend to jam. This will
result in loss of control or recoil.

Do not use chain saw blades or toothed
saw blades. These plug-in tools often cause
recoil or loss of control of the electric tool.

b)

c)

d)

e)
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Special safety information for grinding/san-
ding and cutting-off

a) Use only grinding/sanding wheels that
have been approved for your electric tool
and the safety hood designed for these
grinding/sanding wheels. Grinding/sanding
wheels which are not designed for the electric
tool cannot be shielded adequately and are
unsafe.

The safety hood must be securely faste-
ned to the electric tool and adjusted so
that it offers maximum safety, in other
words it prevents the smallest possible
part of the grinding/sanding wheel from
striking the operator. The safety hood helps
to protect the operator from broken pieces,
accidental contact with the cutting-off wheel,
and sparks which could ignite clothing.
Grinding/sanding wheels may only be
used for the applications for which they
are recommended. For example: Never
grind/sand a side surface area with a
cutting off wheel. Cutting-off wheels are
designed for removing material with the edge
of the wheel. Applying lateral force to these
cutting-off wheels can cause them to break.
Always use undamaged clamping flanges
of the correct size and shape for the
grinding/sanding wheel you have selec-
ted. Suitable flanges support the grinding/
sanding wheel and thus reduce the risk of the
grinding/sanding wheel breaking. Flanges for
cutting-off wheels may differ from the flanges
for other grinding/sanding wheels.

Do not used worn grinding/sanding
wheels from larger electric tools. Grinding/
sanding wheels for larger electric tools are
not designed for the higher speeds of smaller
electric tools and may break.

b)

c)

d)

e)

Special safety instructions for sandpapering

a) Do not use oversized sandpaper; follow
the manufacturer‘s instructions on the
size of the sandpaper. Sandpaper that
projects beyond the sanding disk may cause
injuries, result in the sandpaper becoming
jammed or torn, or produce kick-back.

Do not lose these safety instructions.
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se référe a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans céble réseau).

1. Sécurité du poste de travail

a) Maintenez votre zone de travail propre
et bien éclairée. Une zone de travail dés-
ordonnée et mal éclairée peut étre source
d’accidents.

b) Ne travaillez pas avec I'outil électrique
dans un environnement exposé a un
risque d’explosion, dans lequel se trou-
vent des liquides, des gaz ou des pous-
siéres inflammables. Les outils électriques
produisent des étincelles, qui peuvent en-
flammer la poussiére ou les vapeurs.

c) Maintenez les enfants et autres person-
nes a distance pendant I'utilisation de
I'outil électrique. En cas d’inattention, vous
pouvez perdre le contrle de I'outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) La fiche de raccordement de I'outil élec-
trique doit étre adaptée a la prise de
courant. La fiche de contact ne doit étre
modifiée en aucune facon. N'utilisez pas
de connecteur adaptateur avec des outils
électriques comportant une protection de
mise a la terre. Des fiches de contact non
modifiées et des prises de courant adaptées
diminuent le risque d’une décharge élec-
trique.

b) Evitez d’avoir un contact corporel avec
des surfaces mises a la terre, comme les
tuyaux, les chauffages, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Le risque d’'une décharge
électrique est plus élevé lorsque votre corps
est mis a la terre.

c) Maintenez les outils électriques a I'abri
de la pluie ou de ’humidité. La pénétration
de 'eau dans un outil électrique augmente le
risque de décharge électrique.

d) N’utilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I'outil électrique, I’'accrocher
ou débrancher le fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I'huile, des
arétes acérées ou des piéces mobiles.
Des cables de raccordement endommagés
ou embrouillés augmentent le risque d’une
décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air
avec un outil électrique, n’utilisez que
des rallonges adaptées pour I’extérieur.
Lutilisation d’'une rallonge adaptée pour
I'extérieur diminue le risque d’'une décharge
électrique.

f) Lorsque vous ne pouvez pas éviter
d’utiliser I'outil électrique dans un envi-
ronnement humide, utilisez un disjon-
cteur a courant de défaut. Lutilisation d’'un
dispositif différentiel a courant résiduel dimi-
nue le risque d’'une décharge électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Faites attention, veillez a ce que vous
faites et soyez raisonnable en travaillant
avec des outils électriques. N'utilisez
pas d’outil électrique lorsque vous étes
fatigué(e) ou sous influence de drogues,
de 'alcool ou encore de médicaments. Un
moment d’inattention pendant l'utilisation de
P'outil électrique peut entrainer des blessures
graves.

b) Portez un équipement de protection
individuelle et toujours des lunettes de
protection. Le port d’'un équipement de
protection individuelle comme un masque
anti-poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de protection ou
une protection de I'ouie selon le type d’outil
électrique et son utilisation diminue le risque
de blessures.

c) Evitez une mise en service involontaire.
Assurez-vous que l'outil électrique est
éteint avant de le brancher au réseau
électrique et/ou a la batterie, de le
prendre ou de le porter. Si, lorsque vous
portez I'outil électrique, vous avez le doigt
sur l'interrupteur ou que vous branchez I'outil
électrique allumé au réseau électrique, cela
peut entrainer des accidents.

11-
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I’outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de I'outil électrique peut
provoquer des blessures.

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniére, vous
pourrez mieux contrdler I'outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux et les habits des piéces
mobiles. Les habits larges, les bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre attrapés par des
piéces mobiles.

Lorsque des dispositifs d’aspiration et de
collecte de poussiére peuvent étre mon-
tés, branchez-les et utilisez-les correcte-
ment. Lutilisation d’'un dispositif d’aspiration
de la poussiére peut permettre d’éviter les
risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous affran-
chissez pas des régles de sécurité pour
les outils électriques, méme si, aprés
I'avoir utilisé plusieurs fois, vous con-
naissez I'outil. Tout manque d’attention peut
entrainer de graves blessures en quelques
fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de 'outil élec-
trique

Ne surchargez pas I'outil électrique. Uti-
lisez I'outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N’utilisez pas d’outil électrique dont
I'interrupteur est défectueux. Un outil élec-
trique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez la fiche de contact de la prise
de courant et/ou enlevez I'accumulateur
amovible avant de procéder a des régla-
ges sur I'appareil, de changer des acces-
soires ou de ranger I'outil électrique. Ces
mesures de précaution permettent d’éviter un
démarrage involontaire de I'outil électrique.
Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas I'outil
électrique ainsi que celles qui nont pas
lu ces instructions d’utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu’ils

e)

f)

)

h)

5.
a)

-12-
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sont utilisés par des personnes inexpérimen-
tées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d’insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I'appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées
que le fonctionnement de I'outil élec-
trique s’en trouve altéré. Faites réparer
les pieces endommagées avant d’utiliser
I'outil électrique. Beaucoup d’accidents
trouvent leur origine dans des outils élec-
triques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les outils
d’insert, etc. en respectant ces instruc-
tions. Tenez compte ce-faisant des con-
ditions de travail et du travail a exécuter.
Lutilisation d’outils électriques pour d’autres
applications que celles prévues peut entrai-
ner des situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d’huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contrdle sirs de
I'outil électrique dans les situations impreé-
vues.

Service aprés-vente

Faites réparer votre outil électrique uni-
quement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des
piéces de rechange d’origine. De cette
maniere, la sécurité d’utilisation de 'outil
électrique est garantie.
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Consignes de sécurité pour toutes les
applications

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Cet outil électrique doit étre utilisé
comme ponceuse et ponceuse avec
papier de verre. Respectez toutes les
consignes de sécurité, instructions,
représentations et données que vous
obtiendrez avec I'appareil. Si vous ne
respectez pas les instructions suivantes, cela
peut entrainer une décharge électrique, un
incendie et/ou des blessures graves.

Cet outil électrique ne convient pas

au trongonnage, au travail avec des
brosses métalliques et au polissage. Les
utilisations, pour lesquelles I'outil électrique
n’est pas prévu, peuvent étre sources de
dangers et de blessures.

N’utilisez aucun accessoire n’ayant pas
été prévu spécialement et recommandé
par le producteur. Le fait de pouvoir fixer
I'accessoire sur votre outil électrique ne suffit
pas a garantir une utilisation sare.

La vitesse admissible de I'outil employé
doit étre au moins aussi élevée que la
vitesse indiquée sur I'outil électrique. Un
accessoire tournant plus rapidement que ce
qui est admis peut rompre et étre catapulté.
Le diamétre extérieur et ’épaisseur de
I'outil employé doivent correspondre aux
données des cotes de votre outil élec-
trique. Les outils employés mal dimension-
nés ne peuvent pas étre correctement blindés
ou controlés.

Les meules tronconneuses, les brides,
plateaux de poncage ou autres acces-
soires doivent étre exactement adaptés
a la broche porte-meule de votre outil
électrique. Les outils qui ne sont pas adap-
tés avec précision a la broche porte-meule
de I'outil électrique, tournent irrégulierement,
vibrent trés fortement et peuvent entrainer
une perte de contréle.

N’utilisez jamais d’outils endommagés.
Avant chaque utilisation d’un outil (meu-
les p. ex.), contrdlez s’il n’est pas fissuré
ou écaillé, si le plateau de poncage n’est
pas fissuré, usé ou trés usé, si les bros-
ses métalliques ne sont pas détachées
ou si leur fils ne sont pas cassés. Si I'outil
électrique ou I'outil employé tombe par
terre, controlez s’il est endommagé ou
utilisez un outil intact. Une fois que vous
aurez controlé et monté I'outil, tenez-
vous hors du niveau de I'outil en rotation
-tout comme les autres personnes qui se

h)

k)

N
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trouvent a proximité- et laissez I'appareil
fonctionner pendant quelques minutes a
sa vitesse de rotation maximale. Les outils
endommagés rompent la plupart du temps
pendant cette période de test.

Portez un équipement de protection
personnelle. En fonction de I'application,
utilisez une protection compléte du vi-
sage, une protection des yeux ou des
lunettes de protection. En fonction des
circonstances, portez un masque anti-
poussiére, une protection de I'ouie, des
gants de protection ou un tablier spécial
pour maintenir a distance les petites par-
ticules de poncgage et de matériaux. Il est
préférable de protéger les yeux contre tout
corps étranger catapulté dans le cadre de
certaines applications. Un masque poussiere
ou de protection de la respiration doit filtrer la
poussiére générée pendant le processus. Si
vous étre exposé(e) a un bruit important pen-
dant une longue période, il peut en résulter
une perte de I'ouie.

Veillez a ce que les autres personnes
soient bien a une distance siire de votre
zone de travail. Chaque personne entrant
dans la zone de travail doit porter un
équipement de protection personnelle.
Des fragments de la piéce a usiner ou des
outils cassés peuvent étre catapultés ou pro-
voquer des blessures, également hors de la
zone de travail directe.

Maintenez I'appareil uniquement au ni-
veau des poignées isolées lorsque vous
réalisez des travaux pour lesquels I'outil
employé est susceptible de toucher des
cables électriques cachés ou le propre
cable de I'appareil. Le contact avec une
conduite conductrice de tension peut éga-
lement mettre sous tension des pieces en
meétal de I'appareil et entrainer une décharge
électrique.

Maintenez le cable secteur a I'écart des
outils en rotation. Si vous perdez le contréle
de l'appareil, le cable réseau peut étre tran-
ché ou saisi, ce qui peut entrainer votre main
ou votre bras dans I'outil en rotation.

Ne reposez jamais I'appareil électrique
tant que 'outil utilisé n’est pas comple-
tement arrété. Loutil en rotation peut entrer
en contact avec la surface du support, ce qui
peut vous faire perdre le controle de I'appareil
électrique.
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m) Ne laissez pas I'appareil électrique
fonctionner pendant que vous le portez.
Votre vétement peut étre saisi par 'outil en ro-
tation qui s’enfoncera alors dans votre corps.

n) Nettoyez régulierement la fente d’aération
votre appareil électrique. La soufflerie du
moteur attire la poussiére. Or, si trop de
poussiéres métalliques s’amassent dans le
boitier, cela peut entrainer des risques
électriques.

o) Nutilisez pas I'appareil électrique a
proximité de matériaux inflammables. Les
étincelles peuvent enflammer ces matériaux.

p) N’utilisez aucun outil ayant besoin d’un
agent réfrigérant liquide. Lutilisation d’eau
ou d’autres agents réfrigérants liquides peut
entrainer une décharge électrique.

Autres consignes de sécurité pour toutes les
applications

Le recul est la réaction soudaine a la suite d’'un
outil rotatif employé qui coince ou bloque rotatif
(meule, plateau de meulage, brosse a limes, etc.)
Lorsque I'outil coince ou bloque, cela entraine
tout d’abord un arrét brusque de I'outil employé
en rotation. Ainsi, un outil électrique incontrolé
est catapulté dans le sens contraire au sens de
rotation de I'outil employé au niveau de I'endroit
bloqué.

Si, p. ex., une meule coince ou bloque dans |
piéce a usiner, 'aréte de la meule qui entre dans
la piéce a usiner peut s’empétrer et la meule s
ébrécher ou provoquer un recul. La meule se d
place alors en direction de I'opérateur/I'opératrice
ou dans le sens contraire, en fonction du sens de
rotation de la meule au niveau de I'endroit qui
bloque. Cela peut faire rompre également la
meule.

Un recul est la conséquence d’une utilisation
mauvaise ou incorrecte de I'appareil électrique
On I'évite en prenant les mesures de précaution
adaptées, comme décrit ci-apres.

a) Tenez bien I'appareil électrique et mettez
votre corps et vos bras dans une position
vous permettant de parer aux forces des
contrecoups. Utilisez toujours la poignée
supplémentaire, si présente, afin de gar-
der le meilleur controéle en cas de force
de contrecoup ou de moment de réaction
pendant I'accélération a pleine vitesse.
Lopérateur/opératrice de maitriser les forces
de contre-choc et de réaction en prenant les
mesures de précaution appropriées.

b) N’approchez jamais votre main d’un outil
en rotation. Loutil pourrait faire un mouve-
ment en direction de votre main en cas de
retour de choc.

c) Evitez que votre corps ne se trouve dans
le secteur dans lequel I'appareil élec-
trique peut se trouver en cas de contre-
coup. Le retour de choc entraine I'appareil
électrique dans le sens contraire du mouve-
ment de la meule a I'endroit qui bloque.

d) Travaillez particulierement précauti-
onneusement dans les coins, en cas
d’arétes vives etc. Evitez que les outils
rebondissent de la piéce a usiner et se
coincent. Loutil employé en rotation tend &
coincer dans les angles, au niveau des arétes
vives ou lorsqu’il rebondit. Ceci entraine une
perte de contrdle ou un retour de choc.

e) Nutilisez aucune chaine ni lame de scie
dentée. De tels outils entrainent souvent un
retour de choc ou une perte de contréle de
appareil électrique.

Consignes de sécurité spéciales relatives a

I'afflitage et au tronconnage a la meule

a) Utilisez exclusivement, une meule
homologuée pour votre appareil élec-
trique et le capot de protection prévu
pour cette meule. Les meules non congues
pour 'appareil électrique ne peuvent pas étre
suffisamment blindées et sont donc incertai-
nes.

b) Le capot de protection doit étre placé de
facon sare sur I'appareil électrique et
réglé de telle maniére que le niveau de
sécurité atteinte ne soit le plus élevé
possible. Autrement dit, que la partie de
la meule ouverte tournée vers I'opérateur

ou l'opératrice soit la plus petite possible.

Le capot de protection permet de protéger
I‘utilisateur des morceaux cassés, d‘un con-
tact accidentel avec la meule ainsi que des
étincelles qui pourraient enflammer les véte-
ments.

c) Il est uniquement admis d’utiliser les
meules pour les possibilités d’application
recommandées. Par exemple : Ne poncez
jamais avec la surface latérale d’une
meule trongonneuse. Les disques de meu-
leuse sont déterminés pour enlever du ma-
tériau avec l'arréte de la meule. Exercer une
force latérale sur cette meule peut la casser.

d) Utilisez toujours des brides de serrage
non endommagées de la bonne taille
et de la bonne forme pour la meule que

-14-

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 14

23.02.2021

14:22:00



vous avez choisie. Les brides adéquates
soutiennent la meule et diminuent ainsi les
risques de la voir se briser. Les brides pour
meules trongonneuses peuvent étre différen-
tes des brides pour les autres meules.

e) Nutilisez aucune meule usée en prove-
nance d’autres appareils électriques. Les
meules des appareils électriques plus grands
ne sont pas congues pour les vitesses de ro-
tation élevées des petits outils électriques et
peuvent rompre.

Consignes de sécurité particuliéres pour le

poncage avec du papier abrasif

a) Nutilisez pas de feuilles abrasives sur-
dimensionnées, respectez plutét les
consignes du fabricant pour la taille de
feuille abrasive. Les feuilles abrasives qui
dépassent du plateau de poncage peuvent
provoquer des blessures ainsi que le blocage
et le déchirement des feuilles abrasives ou le
recul de I'appareil.

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puo causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e I‘illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri inflammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare lincendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘'uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell‘elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese adatte
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Il rischio
di scosse elettriche aumenta se il corpo
dell‘utilizzatore ha contatto con la terra.

c) Tenete lontano I‘apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

-16 -

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 16

penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non e possibile evitare I'impiego
dell‘elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I‘elettroutensile. Non usate
I‘elettroutensile se siete stanchi o sotto
Iinflusso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te l'uso dell‘elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dell'impiego dell‘elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio involon-
taria. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all‘alimentazione di corrente e/o alla
batteria, di sollevarlo o spostarlo. Se du-
rante il trasporto dell‘elettroutensile avete il
dito sullinterruttore o se collegate l‘'utensile
acceso all‘alimentazione di corrente, cio pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Portate indumenti adatti. Non portate f)
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli e
indumenti lontani dalle parti in movimen-
to. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi
possono rimanere impigliati nelle parti in mo-
vimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per lI‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta- 5.
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo. a)

)

h)

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I'elettroutensile a sov-
raccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere & peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete le batterie rimovibili prima
di impostare I‘apparecchio, cambiare
parti dell‘'utensile o mettere da parte
I'elettroutensile. Questa precauzione evita
I‘accensione inavvertita dell‘elettroutensile.
Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli apparecchi e gli utensili con
cura. Verificate che le parti mobili fun-
zionino correttamente e che non siano
bloccate, rotte o danneggiate in tal
modo da compromettere il funziona-
mento dell‘elettroutensile. Fate riparare
le parti danneggiate prima dell‘impiego
dell‘elettroutensile. Molti incidenti sono
causati da elettroutensili la cui manutenzione
non é stata eseguita correttamente.

-17 -
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Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.

Utilizzate I‘elettroutensile, utensili, ecc.
conformemente a queste istruzioni. Te-
nete conto delle condizioni di lavoro e
dell‘attivita da svolgere. L‘'uso di elettrou-
tensili per scopi diversi da quelli previsti pud
provocare delle situazioni pericolose.

Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Servizio assistenza

Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.
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Avvertenze di sicurezza per tutte le applica-
zioni

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Questo elettroutensile puo essere

usato come smerigliatrice e levigatrice
con carta abrasiva. Osservate tutte le
avvertenze di sicurezza, le istruzioni,

le figure e i dati forniti insieme
all‘apparecchio. Il mancato rispetto delle
seguenti istruzioni pud provocare scosse
elettriche, lo sviluppo di fiamme e/o gravi
lesioni.

Questo elettroutensile non & adatto

per troncare a mola, per lavorare con
spazzole metalliche e per lucidare.
L‘utilizzo dell‘elettroutensile per scopi diversi
da quelli previsti pud causare pericoli e
lesioni.

Non usate accessori che non siano
previsti e consigliati dal produttore
appositamente per I'elettroutensile. ||
fatto che gli accessori si possono fissare
all’elettroutensile non garantisce comunque
un uso Ssicuro.

Il numero di giri consentito per I'utensile
deve essere almeno pari al numero di giri
max. indicato sull’elettroutensile. Acces-
sori in esercizio ad un numero di giri piu alto
di quello consentito possono rompersi e stac-
carsi improvvisamente dall’'utensile.

Il diametro esterno e lo spessore
dell’'utensile impiegato devono essere
conformi alle indicazioni delle dimensi-
oni del vostro elettroutensile. Utensili di
dimensioni inadeguate non possono essere
sufficientemente schermati o controllati.
Dischi abrasivi, flangia, platorelli di
levigatura o altri accessori devono essere
adatti al mandrino portamola del vostro
elettroutensile. Utensili non perfettamente
adatti al mandrino dell’elettroutensile girano
a velocita irregolare, vibrano di piu e possono
portare alla perdita del controllo.

Non usate utensili danneggiati. Prima

di ogni utilizzo verificate, a seconda
dell’'uso, che i dischi abrasivi non pre-
sentino scheggiature e incrinature, che

i platorelli di levigatura non presentino
incrinature, non siano usurati o troppo
consumati o che i fili delle spazzole
metalliche non siano allentati o rotti. Se
I'elettroutensile o I'utensile impiegato &
caduto, verificate che non sia danneggia-
to, in tal caso sostituitelo con uno non
danneggiato. Se avete controllato ed
impiegato l'utensile, fate in modo che

h)

k)

m)
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voi e tutte le persone nelle vicinanze vi
troviate al di fuori del campo dell’'utensile
rotante, poi lasciatelo in esercizio per

un minuto al numero massimo di giri. Gli
utensili danneggiati si rompono per lo piu in
tale periodo di prova.

Indossate dispositivi individuali di
protezione. In base all’impiego utilizzate
una protezione per il viso integrale, la
visiera o gli occhiali protettivi. Se neces-
sario indossate una maschera antipolve-
re, cuffie antirumore, guanti o grembiule
protettivo per proteggervi dalle piccole
particelle di materiale prodotte durante la
levigatura. Proteggete gli occhi dai

corpi estranei scagliati all’ingiro nelle diverse
applicazioni. Indossate una maschera antipol-
vere o di protezione delle vie respiratorie per
filtrare I'aria dalla polvere prodotta durante
I'impiego dell’elettroutensile. Se rimanete
esposti a forti rumori per lungo tempo potete
subire una perdita di udito.

Fate attenzione che le altre persone si
trovino ad una distanza di sicurezza dalla
vostra zona di lavoro. Assicuratevi che
tutte le persone che si avvicinano alla
zona di lavoro indossino dispositivi in-
dividuali di protezione. E possibile che
frammenti del pezzo in lavorazione o parti
dell'utensile utilizzato vengano scagliate
all'ingiro causando lesioni anche a persone al
di fuori della zona di lavoro.

Se eseguite lavori durante i quali
I'utensile utilizzato potrebbe toccare
conduttori di corrente o il cavo di alimen-
tazione dell’apparecchio stesso, usatelo
tenendolo per le superfici di impugnatura
isolate. Il contatto con un cavo che conduce
tensione potrebbe trasmetterla anche alle
parti metalliche dell’apparecchio e causare
scosse elettriche.

Tenete il cavo di alimentazione fuori dalla
portata dell’utensile in esercizio. In caso di
perdita di controllo sull’apparecchio, & possi-
bile che il cavo di alimentazione si spezzi o si
impigli e che con la mano o il braccio si venga
a contatto con l'utensile rotante.

Non mettete mai giu I'elettroutensile pri-
ma che l'utensile utilizzato si sia fermato
completamente. Lutensile rotante utilizzato
potrebbe entrare in contatto con il piano di
appoggio facendovi perdere il controllo
sull’elettroutensile.

Non lasciate I’elettroutensile in esercizio
mentre lo trasportate. E possibile che i
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vostri indumenti si impiglino nell’utensile
rotante causando lesioni profonde alla
persona.

n) Pulite regolarmente le fessure di
aerazione dell’elettroutensile. La ventola
del motore spinge la polvere nell'involucro.
Fate attenzione che un grande accumulo
di polvere metallica pu6 causare pericoli
derivanti dal contatto con la corrente elettrica.

o) Non utilizzate I’elettroutensile nelle vici-
nanze di materiali inflammabili. Potrebbero
essere incendiati da scintille.

p) Non usate utensili che richiedono refrige-
ranti liquidi. Luso di acqua o di altri refrige-
ranti liquidi pud causare scosse elettriche.

Ulteriori avvertenze di sicurezza per tutte le
applicazioni

Il contraccolpo € la reazione improvvisa causata
da un utensile rotante incastrato o bloccato, come
per es. un disco abrasivo, un platorello di levigatu-
ra, una spazzola metallica ecc.

Lincastro o il bloccaggio provocano un arresto
immediato dell’utensile rotante. In tal modo un
elettroutensile incontrollato viene accelerato in
senso contrario a quello di rotazione dell’'utensile
alla posizione di bloccaggio.

Se per es. un disco abrasivo si & incastrato o
bloccato nel pezzo da lavorare, il bordo del disco
abrasivo, che & immerso nel pezzo da lavorare, si
pud bloccare e cosi rompere il disco abrasivo o
pud causare un contraccolpo. Il disco abrasivo si
muove poi in direzione dell’utilizzatore o si allon-
tana da esso a seconda del senso di rotazione
del disco nella posizione di bloccaggio. In tal caso
i dischi abrasivi possono anche rompersi.

Un contraccolpo € la conseguenza di un uso
improprio o scorretto dell’elettroutensile. Pud
essere evitato osservando le precauzioni adatte,
come descritto di seguito.

a) Tenete I'elettroutensile saldamente e por-
tate il corpo e le braccia in una posizione
in cui siate in grado di resistere ai con-
traccolpi. Utilizzate sempre 'impugnatura
addizionale, se disponibile, per avere il
massimo controllo possibile sui contrac-
colpi o sulla forza di reazione al’aumento
del numero di giri. Prendendo precauzioni
adeguate I'utilizzatore puo contrastare i con-
traccolpi e le forze di reazione.

b) Non avvicinate mai le mani agli utensili
rotanti. A causa di un contraccolpo l'utensile

utilizzato pud raggiungere la vostra mano.

c) Evitate di posizionarvi nella zona raggi-
unta dall’elettroutensile durante un con-
traccolpo.

Il contraccolpo spinge I'elettroutensile nella
direzione opposta rispetto al movimento del
disco abrasivo nella posizione di bloccaggio.

d) Prestate particolare attenzione nel lavora-
re angoli, spigoli vivi, ecc. Evitate che gli
utensili rimbalzino dal pezzo da lavorare
o si blocchino. Negli angoli, negli spigoli vivi
0 quando rimbalza, I'utensile rotante tende a
bloccarsi. Cio provoca una perdita di controllo
0 un contraccolpo.

e) Non utilizzate lame dentellate o di seg-
he a catena. Tali utensili causano spes-
so contraccolpi o la perdita del controllo
sull’elettroutensile.

Particolari avvertenze di sicurezza per la

smerigliatura e la troncatura a mola

a) Utilizzate esclusivamente gli utensili di
smerigliatura ammessi per il vostro
elettoutensile e la calotta protettiva pre-
vista per tali utensili. Gli utensili di smerig-
liatura non previsti per I'elettroutensile non
possono essere sufficientemente schermati e
non sono sicuri.

b) La calotta protettiva deve essere applica-
ta all’elettroutensile in modo da ottenere
condizioni di massima sicurezza pos-
sibile, cioé lasciando rivolta verso
I'utilizzatore la minor superficie possibile
dell’utensile di smerigliatura. La calotta
protettiva deve proteggere I‘utilizzatore dai
frammenti, dal contatto accidentale con
I‘utensile di smerigliatura e da scintille che
potrebbero causare I‘incendio degli indumen-
ti.

c) Utilizzate gli utensili di smerigliatura
solo per gli impieghi consigliati. Per es-
empio: non effettuate mai smerigliature
con la superficie laterale di una mola per
troncare. Le mole per troncare sono con-
cepite per asportare materiale con il bordo.
Un’eventuale pressione laterale su tali utensili
di smerigliatura pud causarne la rottura.

d) Utilizzate sempre flange di fissaggio non
danneggiate di forma e dimensioni ade-
guate al disco abrasivo scelto. Flange
adeguate sostengono il disco abrasivo dimi-
nuendo il rischio di una sua rottura. Le flange
per troncature possono essere diverse da
quelle per altri dischi abrasivi.
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e) Non utilizzate dischi abrasivi consumati a
causa dell’impiego in elettroutensili di
maggiori dimensioni. | dischi abrasivi per
elettroutensili di maggiori non sono concepiti
per 'impiego ad alto regime in piccoli
elettroutensili, quindi possono rompersi.

Particolari avvertenze di sicurezza per la

smerigliatura con carta abrasiva

a) Non utilizzate fogli abrasivi sovradimen-
sionati, bensi seguite le indicazioni del
produttore circa le dimensioni dei fogli
abrasivi. Fogli abrasivi che sporgono dal dis-
co di smerigliatura possono causare lesioni
e provocare il bloccaggio, lo strappo dei fogli
abrasivi o un contraccolpo.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.

-20-

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 20 28.02.2021 14:22:00



DK/N

Almindelige sikkerhedsanvisninger for el-
veerktojer

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Folges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fore til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktgj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henfgrer til netdrevne elektriske
veerktgjer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elekiriske veerktojer (uden netledning).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

d)

Arbejdspladssikkerhed

Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

Hold born og ovrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-veerktigjet.

Elektrisk sikkerhed

El-vaerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omsteendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-vaerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

Undga kropskontakt med jordede flader
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-veerktoj ma ikke udsazettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
oger det risikoen for elektrisk sted.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haenges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du treekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk
sted.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forlaengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elekt-
risk stod.

Hvis brug af el-vaerktgjet ikke kan undgas
i fugtige omgivelser, skal der anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelee nedseetter
risikoen for elektrisk sted.

Personsikkerhed

Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerksom
pa, hvad du foretager dig, og brug din
sunde fornuft, nar du arbejder med el-
veerktoj. Arbejd ikke med el-vaerktoj, hvis
du er treet eller er pavirket af stoffer, al-
kohol eller medicin. Et enkelt gjebliks uop-
meerksomhed under brugen af el-veerktojet
kan medfore alvorlig kvaestelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktgjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

Undga utilsigtet start af el-veerktojet. Vaer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller bzerer det. Hvis du
har fingeren pa afbryderknappen, nar du
beerer el-veerktgjet, eller slutter du maskinen
til stramforsyningen, mens den er teendt, kan
det medfare ulykke.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-veerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en naggle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore il
kveestelser.

Undga abnorme kropsholdninger Sorg
for at sta stabilt og hele tiden veere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsta en uventet
situation.

Baer egnet tgj. Bzer ikke fyldigt, lostsid-
dende toj eller smykker. Har og toj skal
holdes veek fra bevaegelige dele. Lost-
siddende tgj, smykker og langt har kan blive
trukket ind af bevaegelige dele.
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DK/N

g) Kan stovopsugnings- og opfangnings- h) Hold greb og handtag terre, rene og fri
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
bruges rigtigt. Brug af stevudsugning kan ingen sikker betjening og kontrol over el-
nedsaette faren for stovbetingede helbreds- veerktojet i uventede situationer.
skader.

h) Forsog ikke at have fornemmelse af at 5. Service
veere i en sikker situation og overskrid a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
ikke sikkerhedsreglerne, der gaelder for under anvendelse af originale reservede-
el-veerktojet, heller ikke selv om du er le. Herved sikres det, at el-veerkigjets sikker-
fortrolig med el-veerktojet, efter at have hedsniveau bevares.

brugt det mange gange. Uagtsomme hand-
linger kan fore til alvorlige kveestelser i lobet
af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet

a) Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det
el-vaerktoj, der passer til det pageeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

b) Brug ikke el-vaerktaj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke lsengere
kan taendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Treek stikket ud af stikkontakten, og/
eller tag et aftageligt akkumulatorbatteri
ud, inden du foretager indstillinger pa
el-vaerktojet, skifter tilbehor eller lzegger
el-veerktojet fra dig. Denne forholdsregel
forhindrer, at el-vaerktgjet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerktoj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) Plej el-vaerktoj og indsatsvaerktoj om-
hyggeligt. Kontroller, at bevaegelige dele
fungerer, som de skal, og ikke sidder i
klemme, og at komponenter ikke er gaet
i stykker eller er sa beskadigede, at el-
veerktojets funktion er nedsat. Beskadige-
de dele skal repareres, inden el-vaerktojet
tages i brug igen. Mange uheld skyldes
darlig vedligeholdelse.

f) Hold skzereveerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeerseeg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.

g) El-veerktgj, hjeelpevaerktoj osv. skal an-
vendes i overensstemmelse med naervae-
rende anvisninger. Du skal samtidig tage
hojde for de givne arbejdsforhold og den
pageeldende aktivitet. Brug af el-veerktgj
til formal, det ikke er beregnet til, kan fore til
farlige situationer.
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Sikkerhedsanvisninger galdende for enhver
anvendelse

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Dette el-veerktoj skal anvendes som sli-
be- og sandpapirmaskine. Folg alle sik-
kerhedsanvisninger, arbejdsanvisninger,
illustrationer og oplysninger, som folger
med maskinen. Hvis nedenstaende anvis-
ninger ikke folges, kan det fore til elektrisk
sted, brand og/eller sveere kveestelser.

Dette el-veerktgj er ikke egnet til gen-
nemskeaering, bearbejdning med stalbors-
te og polering. Anvendelse til formal, som
el-veerktojet ikke er beregnet til, kan medfore
fare for kveestelse.

Benyt ikke tilbehor, som ikke er udtrykke-
ligt beregnet til brug sammen med dette
elvaerktgj. Selv om tilbehgret kan fastgeres
til elveerktajet, er dette ingen garanti for en
sikker anvendelse.

Indsatsveerktojets omdrejningstal skal
veere mindst lige sa hgjt som det maksi-
male omdrejningstal, der er angivet pa
elveerktojet. Tilbehor, som drejer hurtigere
end tilladt, kan briste og slynges ud i rummet.
Indsatsveerktojets tykkelse og udvendige
diameter skal svare til el-veerktgjets
malanvigelser. Indsatsveerktej med forkerte
mal kan ikke afskaermes eller kontrolleres
tilstreekkeligt.

Slibeskiver, flanger, tallerkenslibeskiver
eller andet tilbehor skal passe nojagtigt
til el-veerktgjets slibespindel. Indsatsveerk-
toj, som ikke passer ngjagtigt til el-veerktojets
slibespindel, drejer uregelmaessigt, vibrerer
meget kraftigt og kan fere til, at du mister kon-
trollen.

Brug ikke beskadiget indsatsvaerktgj.
Kontroller hver gang for brug indsats-
veerktgj, som f.eks. slibeskiver, for skare-
de kanter og revner, tallerkenslibeskiver
for revner, slid eller kraftig nedslidning,
tradborster for Iose eller knaekkede trade.
Hvis el-vaerktojet eller indsatsveerktojet
falder ned, skal du kontrollere, om det er
beskadiget; indsaet i givet fald et intakt
indsatsveerktej. Nar du har kontrolleret
og indsat indsatsveerktojet, skal du lade
maskinen kore med maksimalt
omdrejningstal i et minut; alle personer,
inklusiv dig selv, skal opholde sig uden
for det roterende indsatsvaerktojs fareom-
rade. Et beskadiget indsatsveerktgj vil oftest
briste under denne testkorsel.

Baer personligt beskyttelsesudstyr. Brug
komplet daekkende ansigtsvaern, gjen-

k)

m)

n)

o)
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veern eller sikkerhedsbriller, alt efter
arbejdets art. Brug om nodvendigt stov-
maske, hgrevaern, sikkerhedshandsker
eller seerligt forklzede, som holder sma
slibe- og materialepartikler vaek. Ojnene
skal beskyttes mod fremmedlegemer, der
kan blive slynget ud i luften ved de forskellige
former for arbejde. Stov- eller andedraetsveern
skal filtrere det stov, der opstar under arbej-
det. Stejpavirkning over laengere tid vil kunne
resultere i nedsat horelse.

Sorg for, at andre personer befinder sig i
sikker afstand af arbejdsomradet. Enhver
der betraeder arbejdsomradet, skal baere
personligt beskyttelsesudstyr. Brudstykker
fra arbejdsemnet eller breekket indsatsvaerktoj
kan slynges ud og forarsage kvaestelser ogsa
uden for selve arbejdsomradet.

Nar du udferer arbejder, der indebzerer
en risiko for, at indsatsveerktojet kan ram-
me skjulte stromledninger eller sin egen
netledning, ma du kun holde fast i de
isolerede greb. Kontakt med en
spaendingsfarende ledning vil ogsa seette
maskinens metaldele under spaending, hvil-
ket vil give elektrisk stod.

Hold netledningen vaek fra indsatsvaerk-
toj, der roterer. Hvis du mister kontrollen
over maskinen, vil netledningen kunne blive
skaret over eller fanget ind, og din hand eller
arm vil kunne blive trukket ind i det roterende
indsatsveerktg;.

Laeg aldrig el-veerktgjet fra dig, for
indsatsveerktajet star helt stille. Det rote-
rende indsatsveerktgj kan komme i kontakt
med afleegningsfladen, hvorved du kan miste
kontrollen over el-veerktgjet.

Lad ikke el-veerktojet kore, mens du bae-
rer det. Dit toj kan ved en vilkarlig kontakt bli-
ve fanget ind i det roterende indsatsveerkigj,
som kan pafere dig sveere kvaestelser.
Rengor med jaevne mellemrum el-vaerk-
tojetsventilationsspraskke. Motorblaeseren
treekker stov ind i huset — en taet ansamling af
m talstev udger en elektroteknisk risiko.
Benyt ikke el-veerktojet i naerheden af
braendbare materialer. Materialet vil kunne
blive anteendt af gnister.
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p) Undlad brug af indsatsveerktgej, som kree
ver flydende kolemiddel. Brug af vand eller
andre flydende kelemidler kan fare til elektrisk
sted.

Yderligere generelle sikkerhedsanvisninger

Tilbageslag og relevante sikkerhedsanvis-
ninger

Returslag er en pludselig reaktion som fglge af et

roterende indsatsveerktgj, som hakker eller bloke-
rer, f.eks. slibeskive, tallerkenslibeskive, stalbors-

te osv. Hvis et roterende indsatsvaerktej saetter sig
fast eller blokerer, vil det fore til abrupt stop. Et el-

veerktgj, der er ude af kontrol, vil herved accelere-
re imod indsatsveerktgjets omdrejningsretning ved
blokeringsstedet.

Hvis f.eks. en slibeskive heegter sig fast i
arbejdsemnet eller blokerer, kan kanten af
slibeskiven, som dykker ned i arbejdsemnet,
haenge fast og herved kaste slibeskiven op eller
forarsage et rekylslag. Slibeskiven vil s& bevaege
sig ind mod brugeren eller vaek fra denne, alt efter
skivens omdrejningsretning pa blokeringsstedet.
Dette kan tillige fore til, at slibeskiven braekker
over.

Tilbageslag skyldes forkert brug af el-veerktgjet.
Tilbageslag kan imgdegas ved bestemte
sikkerhedsforanstaltninger, som beskrevet
nedenfor.

a) Hold godt fast i el-vaerktojet, og bring din
krop og dine arme i en position, som gor
dig i stand til at modsta kraftpavirkningen
fra tilbageslag. Brug altid hjalpegrebet,
hvis et sadant forefindes, sa du bedst mu-
lig modstar kraften i tilfelde af tilbages-
lag eller reaktionsmomentet ved opstart.
Ved at treeffe egnede sikkerhedsforanstaltnin-
ger kan brugeren beherske tilbageslags- og
reaktionskreefter.

Lad aldrig dine haender komme i naerhe-
den af et roterende indsatsveerktoj. Ved
tilbageslag vil indsatsveerktejet kunne bergre
din hand.

Hold kroppen veek fra det omrade, som
elveerktgjet vil bevaege sig ind i i tilfaelde
af tilbageslag. Tilbageslaget driver el-veerk-
tojet i retningen modsat slibeskivens bevae-
gelse pa blokeringsstedet.

Udvis seerlig forsigtighed, nar du arbejder
i omrader omkring hjorner, skarpe kanter
osv. Undga, at indsatsveerktajet preller

b)

c)

d)

tilbage fra arbejdsemnet og kommer i
klemme. Det roterende indsatsveerktgj er
tilbgjelig til at komme i klemme ved hjerner og
skarpe kanter, eller nar det preller af. Dette vil
forarsage tab af kontrol eller tilbageslag.
Undga brug af kaede- eller fortandede
klinger. Indsatsveerktoj af den art vil oftest
medfgre tilbageslag eller tab af kontrol over
elveerktojet.

e)

Saerlige sikkerhedsforanstaltninger ved slib-
ning og overskaringsslibning

a) Benyt kun slibeskiver, som er beregnet til
brug sammen med el-veerktojet, og dertil
passende beskyttelseskappe. Slibeskiver,
som ikke egner sig til el-veerktgjet, kan ikke
afskeermes tilstraekkeligt og er ikke sikre i
brug.

Forkroppede slibeskiver skal monteres
pa en sadan made, at deres slibeflade
ikke rager ud over beskyttelseskappens
kant. En forkert monteret slibeskive, der rager
ud over beskyttelseskappens kant, kan ikke
afskeermes tilstraekkeligt.
Beskyttelseskappen skal veere anbragt
sikkert pa el-veerktgjet og vaere saledes
indstillet, at der opnas maks. sikkerhed,
dvs. at den mindst mulige del af sli-
beskiven peger abent ind mod brugeren.
Beskyttelseskappen hjeelper med at beskytte
betjeningspersonen mod breekkede stykker,
tilfeeldig kontakt med slibelegemet samt gnis-
ter, der kan antaende tojet.

Slibeskiver ma kun anvendes i
overensstemmelse med anbefalingerne.
For eksempel: Slib aldrig med sidefladen
pa en skeereskive. Skeereskiver er beregnet
til materialeafremning med kanten af skiven.
En kraftpavirkning ind pa siden af sddanne
slibeskiver kan bevirke, at de brister.
Spaendeflanger skal vaere ubeskadigede
og have den rigtige storrelse og form

i forhold til den valgte slibeskive. For-
malsegnede flanger stotter slibeskiven og
nedsaetter dermed risikoen for brud pa sli-
beskiven. Flanger til skaereskiver kan adskille
sig fra flanger til ovrige slibeskiver.

Brug ikke nedslidte slibeskiver fra storre
elvaerktgjer. Slibeskiver til starre el-veerktojer
er ikke konstrueret til de hgjere omdrejnings-
tal for mindre el-veaerktgjer og kan derfor bris-
te.

b)

c)

d)

e)

f)
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Supplerende seerlige sikkerhedsanvisninger

ved overskeeringsslibning

a) Undga, at skareskiven blokerer og at
presse for hardt. Undga alt for dybe snit.
Overbelastning af skaereskiven vil ege
kraftpavirkningen og risikoen for at skiven
seetter sig fast eller blokerer, hvilket kan fgre
til tilbageslag eller brud pa slibeskiven.

b) Hold dig vaek fra omradet foran og bag
ved den roterende skaereskive. Nar du
bevaeger skeereskiven i arbejdsemnet veek fra
dig, kan elveerktgijet i tilfeelde af tilbageslag
blive slynget direkte ind mod dig med den
roterende skive.

c) Hvis skeereskiven kommer i klemme eller
du afbryder arbejdet, skal du slukke mas-
kinen og holde den i ro, indtil skiven star
stille. Forsog aldrig at traekke en skaeres-
kive ud af snittet, mens den roterer, da
det vil kunne resultere i tilbageslag. Find
arsagen til, at skiven er i klemme, og afhjeelp
problemet.

d) Teend ikke for el-veerktgjet igen, sa lzenge
det befinder sig i arbejdsemnet. Lad
skaereskiven na sit fulde omdrejningstal,
inden du forsigtigt fortsaetter
skeereprocessen. Ellers kan skiven haegte
sig fast, springe ud af arbejdsemnet eller
forarsagetilbageslag.

e) Plader og store arbejdsemner skal stottes
af for at nedsaette risikoen for tilbageslag
som folge af, at skaereskiven kommer i
klemme.

Store arbejdsemner kan bgje ned under de-
res egen vaegt. Arbejdsemnet skal stottes af
pa begge sider af skiven, bade i neerheden af
snittet og ved kanten.

Specielle sikkerhedsanvisninger ang.

slibning med sandpapir

a) Undga brug af overdimensionerede sli-
beblade - folg producentens anvisninger
om sterrelse pa slibeblade. Slibeblade,
der rager ud over slibeskiven, kan forarsage
personskade eller tilbageslag samt fore til, at
slibebladene blokerer eller knaekker.

Gem vejledningen.
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Allménna sakerhetsanvisningar for elverktyg

Varning!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instrukti-
oner inte beaktas finns det risk fér elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner fér framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg” som anges i sékerhetsan-
visningarna galler for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan néatkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

Anvand inte detta elverktyg i explosiv
miljé dér brannbara véatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor som
kan antdnda damm eller angor.

Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget nér
detta anvénds. Om du distraheras finns det
risk fér att du férlorar kontrollen dver elverkty-
get.

b)

c)

2. Elektrisk sékerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa

i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot sétt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Risken for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns stdrre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

Se till att elverktygen inte utsitts fér regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.
Anvéand endast nétkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvdnd den inte
till att bara eller hanga upp elverkty-

get, eller till att dra ut stickkontakten

ur stickuttaget. Se till att natkabeln inte
kommer i narheten av varme, olja, skarpa
kanter eller rérliga delar. Om natkabeln har
skadats eller lindats upp hojs risken for elekt-
riska slag.

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvanda en forldngnings-
kabel som ar avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som ar lamplig for
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvédnda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

Séakerhet for personer

Var uppmaérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller l1dkemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Baér alltid personlig skyddsutrustning
och skyddsglasdégon. Om du bar personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp verktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet eller
batterier. Detsamma géller om du ska
lyfta upp eller bara verktyget. Om du haller
fingret vid avtryckaren medan du bar elverk-
tyget, eller om elverktyget har slagits till och
sedan ansluts till strémférsérjningen, finns
det risk for olyckor.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du battre kontrollera elverkty-
geti en ovantad situation.

Bér lampliga klader. Bér aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har och
klader inte befinner sig i narheten av rér-
liga delar. Losa klader, smycken eller langt
har kan fastna i rorliga delar.

Om spansugar och andra upptagningsa-
nordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvandas pa foreskrivet sétt.
Med dammsugning ar det méjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Invagga dig inte i falsk sékerhet. Miss- 5.
akta inte géallande sékerhetsregler fér a)
elverktyg &ven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget

ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom

fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

Anvénda och hantera elverktyget
Overbelasta inte elverktyget. Anvand
endast elverktyget till avsedda arbetsup-
pgifter. Ett passande elverktyg fungerar bast
och sakrast inom det angivna effektomradet.
Anvand aldrig elverktyget om strémbry-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte langre
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste
darfér repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut det avtagbara batteriet innan
du gor nagra installningar pa elverktyget,
byter tillbehor eller lagger undan elverk-
tyget. Denna forsiktighetsatgéard forhindrar
att elverktyget startar oavsiktligt.

Nar ett elverktyg inte anvénds ska det for-
varas utom rackhall for barn. Lat endast
sadana personer anvanda elverktyget
som kénner till verktyget och som har
last igenom dessa anvisningar. Elverktyg
ar farliga om de anvands av oerfarna perso-
ner.

Varda dina elverktyg och dina insatsverk-
tyg noggrant. Kontrollera att roérliga delar
fungerar pa avsett vis och inte klams fast,
om delar har brutits loss eller har skadats
sa svart att elverktygets funktion &r be-
gransad. Lamna in elverktyget for repara-
tion av skadade delar innan det anvéands.
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt
underhall pa elverktyg.

Se till att skdrverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant
och som har vassa skér klams inte fast sa fort
och underléttar dessutom arbetet.

Anvand elverktyg och insatsverktyg osv
enligt dessa instruktioner. Beakta arbets-
villkoren och vilka arbetsuppgifter som
ska utféras. Om elverktyg anvands till andra
andamal &n avsedda, finns det risk for att far-
liga situationer uppstar.

Se till att handtagen &r torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte
hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.

-27 -
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Service

Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvandas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.
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Sékerhetsanvisningar for alla anvandningar

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Detta elverktyg ar avsett anvandas

som slip och sandpappersslip. Beakta
samtliga sédkerhetsanvisningar,
anvisningar, bilder och data som
medfoljer maskinen. Om nedanstaende
anvisningar inte beaktas finns det risk for
elektriska slag, brand och/eller allvarliga
personskador.

Detta elverktyg ar inte avsett for
kapslipning, arbeten med tradborste
samt polering. Tank pa att farliga situationer
och personskador kan uppsta om elverktyget
anvands till ej avsedda andamal.

Anvand endast sadana tillbehér som
tillverkaren har foreskrivit och rekom- i)
menderat for detta elverktyg. Aven om ett
tillbehor kan monteras pa ditt elverktyg inne-

bér detta inte att det kan anvandas utan fara.
Insatsverktygets tillatna varvtal maste

vara minst lika hogt som maximalt varvtal

som anges pa elverktyget. Tillbehér som

kan rotera snabbare an tillatet kan brytas soén-

der och slungas ut.

Insatsverktygets ytterdiameter och i)
tjocklek maste stamma 6verens med el-
verktygets matt. Felaktigt dimensionerade
insatsverktyg kan inte skédrmas av eller kont-
rolleras i tillracklig man.

Slipskivor, flénsar, sliprondeller eller
andra tillbeh6r maste passa exakt pa
elverktygets slipspindel. Insatsverktyg som
inte passar exakt pa elverktygets slipspindel
kommer att rotera ojdmnt och vibrera mycket
kraftigt. Detta kan leda till att du férlorar
kontrollen éver elverktyget.

Anvéand inga skadade insatsverktyg.
Kontrollera fére varje anvandning att
insatsverktygen och slipskivorna inte 1)
uppvisar nagra avslagna kanter eller
sprickor. Sliprondeller far inte uppvisa
nagra sprickor eller slitage. Tradarna i
tradborstarna far inte vara lI6sa eller ha
brutits av. Om elverktyget eller
insatsverktyget har fallit i golvet, maste
du kontrollera om det har skadats. Sétt in
ett nytt och oskadat insatsverktyg vid be-
hov. Nar du har kontrollerat och monterat
insatsverktyget maste du se till att du
sjalv och andra personer i ndrheten inte
vistas i ndrheten av det roterande insats-
verktyget. Lat maskinen kéra med hégsta
varvtal i 1 minut. | de flesta fall kommer ska-
dade insatsverktyg att brytas sdnder under
detta test.

h)

m

~

n)

o)
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Bér personlig skyddsutrustning. Beroen-
de pa aktuell anvdndning maste du bara
heltdckande ansiktsskarm, 6gonskydd el-
ler skyddsglaségon. Vid behov maste du
béra dammfiltermask, hérselskydd,
skyddshandskar eller special férklade
som skyddar dig mot mindre slip- och
materialpartiklar. Skydda 6gonen mot
kringflygande partiklar som uppstar vid olika
anvandningar. En dammfilter- eller
andningsskyddsmask maste filtrera bort
dammet som uppstar vid anvédndningen. Om
du utsétts fér hégt buller under langre tid finns
det risk for att din hoérsel skadas.

Se till att andra personer befinner sig pa
tillrackligt langt avstand till ditt
arbetsomrade. Alla personer som vistas i
arbetsomradet maste bara personlig
skyddsutrustning. Det finns risk for att delar
av arbetsstycket eller insatsverktyget bryts
loss och dérefter slungas ut. Detta kan leda
till personskador aven utanfér det direkta
arbetsomradet.

Hall endast fast maskinen vid de isolera-
de handtagen om du sagar och det finns
risk for att insatsverktyget sagar igenom
dolda strémkablar eller den egna nat-
kabeln. Kontakt med en spanningsférande
ledning kan innebéara att &ven maskinens
metalldelar &r under spanning vilket leder till
elektriskt slag.

Se till att natkabeln inte ligger i ndrheten
av roterande insatsverktyg. Om du forlorar
kontrollen dver maskinen finns det risk for att
natkabeln kapas eller dras in. Din hand eller
arm kan dras in i det roterande insatsverkty-
get.

L&agg aldrig ned elverktyget om
insatsverktyget fortfarande &r i rérelse.
Ett roterande insatsverktyg kan komma i kon-
takt med avlaggningsytan vilket kan leda till
att du férlorar kontrollen éver elverktyget.

Lat inte elverktyget vara igang medan du
bér det. Dina klader kan av misstag komma

i kontakt med det roterande insatsverktyget.
Risk for att insatsverktyget borras in i din
kropp.

Rengér regelbundet elverktygets
ventilationséppningar. Motorflékten drar in
damm i kpan och en stark ansamling av
metalldamm kan férorsaka elektriska faror.
Anvand inte elverktyget i narheten av
brénnbara material. Dessa material kan
antandas av gnistor.
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p) Anvénd inga insatsverktyg som kraver
flytande kylmedel. Om vatten eller andra
flytande kylmedel anvands finns det risk for
elektriska slag.

Ytterligare sékerhetsanvisningar for alla
anvandningar

Rekyler och tillhérande sékerhetsanvisningar

En rekyl &r en plotslig reaktion pa grund av att ett
roterande insatsverktyg har fastnat eller blocke-
rats. S&dana verktyg kan t ex besta av en slipski-
va eller en tradborste. Nér ett verktyg fastnar eller
blockeras kommer det roterande insatsverktyget
att stanna abrupt. Detta leder till att elverktyget
slungas okontrollerat i riktning mot insatsverkty-
gets rotationsriktning vid stéllet dér blockeringen
foreligger.

Om t ex en slipskiva har fastnat eller blockerats i
ett arbetsstycke, finns det risk for att slipskivans
kant som befinner sig i arbetsstycket hakar fast.
Déarigenom finns det risk rekyler eller att slips-
kivan slungas ut. Slipskivan ror sig da antingen
mot eller bort frdn anvandaren, beroende pa
skivans rotationsriktning vid blockeringen. Det
finns da risk for att slipskivan bryts sénder.

En rekyl ar resultatet av olamplig eller felaktig
anvandning av elverktyget. Rekyler kan undvikas
med lampliga forsiktighetsatgarder som beskrivs
nedan.

a) Hall fast elverktyget ordentligt. Stall dig
och hall armarna sa att du &r beredd att
fanga upp rekylkrafterna fran verktyget.
Anvéand alltid stédhandtaget, om ett
sadant finns, for att ha basta mojliga
kontroll 6ver rekylkrafter eller reaktions-
moment nar verktyget startar upp. Om
lampliga atgarder har vidtagits kan anvénda-
ren motverka rekyl- och reaktionskrafterna.

b) Hall aldrig hénderna i narheten av rote-
rande insatsverktyg. Vid en rekyl finns det
risk fér att insatsverktyget rér sig mot handen.

c) Undvik att sta i det omrade dit elverktyget
flyger vid en rekyl. Rekyler driver elverkty-
get i motsatt riktning mot slipskivans rérelse
vid en blockering.

d) Jobba sarskilt férsiktigt vid horn, vassa
kanter osv. Férhindra att ett insats verk-
tyg slar bort fran arbetsstycket eller
kldms fast.

Det roterande insatsverktyget tenderar att
klammas fast vid hérn, vassa kanter eller néar
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det studsar bort. Detta leder till rekyler eller till
att du férlorar kontrollen.

e) Anviénd inga kedjeblad eller tandade
sagklingor. Sadana insatsverktyg fororsakar
ofta rekyler eller leder till att du férlorar kont-
rollen éver elverktyget.

Sarskilda sidkerhetsanvisningar for slipning

och delningsslipning

a) Anvéand endast slipverktyg som &r god-
kanda for ditt elverktyg, samt en skydds-
kapa som &r avsedd for detta slipverktyg.
Slipverktyg som inte &r avsedda for elverkty-
get kan inte skérmas i tillrdcklig man och ar
déarfor osakra.

b) Skyddskapan ska ha monterats sakert
pa elverktyget. For att uppna maximal
sdkerhet ska den ha stéllts in sa att
minsta méjliga del av slipverktyget ar
6ppet mot anvandaren. Skyddskapan
behdvs for att skydda anvéandaren mot delar
som brutits loss, mot tillfallig kontakt med
slipverktyget samt mot gnistor som kan
antanda kladerna.

c) Slipverktyg far endast anvandas till
rekommenderade anvandnings méjlighe-
ter. Till exempel: Slipa inte med sidoytor-
na pa en kapskiva. Kapskivor ar avsedda for
avslipning av material med skivans kant. Om
skivan utsétts for sidoriktade krafter finns det
risk for att den bryts sénder.

d) Anviénd alltid oskadade spannflansar
i rétt storlek och passande form till
slipskivan som du har valt ut. LAmpliga
flansar stéttar upp slipskivan och sanker
dé&rmed risken for att skivan bryts sénder. Det
ar mojligt att flansar till kapskivor skiljer sig at
fran flansar for andra slipskivor.

e) Anvénd inga slitna slipskivor som &r
avsedda for storre elverktyg. Slipskivor
som hor till stérre elverktyg ar inte avsedda
for de hogre varvtal som férekommer i mindre
elverktyg. Det finns risk for att sddana skivor
bryts sénder.

-29-
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Sarskilda sdkerhetsanvisningar for slipning

med sandpapper

a) Anvéand inga 6verdimensionerade
slipblad, utan f6lj tillverkarens uppgifter
kring féreskriven storlek for slipbladet.
Téank pa att slipblad som skjuter ut ver
slipplattan kan férorsaka personskador samt
leda till att maskinen blockeras, att slipbladen
rivs sonder eller att rekyler uppstar.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert

stélle.

-30-
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

Varovani!

Prectéte si veSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
selektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte své pracovisté cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.
Nepracuijte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

b)

c)

Elektricka bezpe¢nost

Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastréka nesmi

byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spolecné s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozménované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
zasahu elektrickym proudem.

Nevystavujte elektricka naradi desti a
vihku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Nepouzivejte pfipojovaci kabel k ticeltim,
pro které neni urcéen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pred horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.
Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-

ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypina¢ proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym nafadim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékt. Moment nepozornosti
mUiZe pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

Vyhybejte se nezamyslenému spusténi.
Presvédcte se, ze je elektrické naradi
vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/nebo
akumulator, uchopite ho nebo ho pone-
sete. Pokud mate pfi noSeni elektrického
naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zapnuty
pfistroj k napajeni proudem, mize to vést k
Uraztm.

Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo klice na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mQzete elektrické naradi v
neo¢ekavané situaci Iépe kontrolovat.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni obleéeni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy a odév k pohybujicim se ¢astem.
Volny odév, §perky nebo dlouhé viasy mohou
byt pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je nut-
né tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zplsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym po-

citem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po mno-
honasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani mize
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete lépe
a bezpec€néji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypina¢em. Elektrické naradi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante odnimatelny akumulator jesté
pred tim, nez zaénete provadét nastaveni
pristroje, vyménovat pridavné nastroje
nebo elektrické naradi odlozite. Toto
bezpecénostni opatieni zabraruje neumysl-
nému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
timto elektrickym naradim obeznameny
nebo necetly tyto pokyny. Elektricka naradi
jsou nebezpecéna, pokud jsou pouzivana
nezkuSenymi osobami.

Podrobujte elektricka naradi a pfidavny
nastroj peclivé udrzbé. Zkontrolujte, zda
je v poradku bezvadna funkce pohy-
blivych dild, jestli neuvazly, zda nejsou
zlomeny nebo poskozeny tak, Ze je ome-
zena funkce elektrického naradi. Pred
pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zplsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
C¢epelemi méné vaznou a daji se [épe vodit.

g) Pouzivejte elektrické naradi, pridavné
nastroje atd. v souladu s témito instruk-
cemi. Zohlednéte pfitom pracovni pod-
minky a provadénou ¢innost. Pouzivani
elektrického naradi na jiné ucely, nez na které
je uréeno, mlize vést k nebezpecnym situ-
acim.

h) Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, Cisté a prosté oleje a tuku. Kluz-
ké rukojeti a uchopové plochy neumoznuji
bezpeéné ovladani elektrického nafadi a kon-
trolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

5. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, Ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

-32-
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Bezpecnostni pokyny pro vS§echna pouziti

a) Toto elektrické naradi je uréeno pro
pouzivani jako bruska a bruska se
smirkovym papirem. Dodrzujte prosim
v§echny bezpeénostni pokyny, instrukce,
vyobrazeni a udaje, které spolu s naradim
obdrzite. Nebudete-li dodrZovat nasleduijici
pokyny, mlze dojit k zasahu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo tézkym zranénim.

b) Toto elektrické naradi neni vhodné k
rozbrusovani, k praci s draténymi kartaci
a lesténi. Pouziti, pro ktera neni elektrické
naradi uréeno, mohou zpusobit poskozeni a
zranéni.

c) Nepouzivejte prislusenstvi, které nebylo
vyrobcem uréeno a doporuéeno
specialné pro toto elektrické naradi. Pou-
ze skutecnost, ze se Vam podafi pfislusenstvi
k VaSemu elektrickému naradi pfipojit,
nezarucuje bezpecéné pouzivani.

d) Pripustny pocet otacek pridavného nast-
roje musi byt minimalné tak vysoky, jako
maximalni pocet otacéek uvedeny na
elektrickém naradi. Pfislusenstvi, které se
otadi rychleji, nez je pripustné, se maze rozlo-
mit a tyto rozlomené kusy se mohou rozlétn-
out.

h)

e) Vnéjsi pramér a tloustka pridavného i)

nastroje musi odpovidat rozmérim
Vaseho elektrického naradi. Chybné di-
menzované pridavné nastroje nemohou byt
dostatecné

chranény nebo kontrolovany.

f) Pridavné nastroje se zavitovou viozkou
museji pfesné odpovidat zavitu brusného
vietena. U pfidavnych nastroju, které se
montuji pomoci pfiruby, musi primér
otvoru v pfidavném nastroji presné od-
povidat priméru otvoru pro upevnéni
v pfirubé. Pridavné nastroje, které nejsou
presné upevnény na elektrickém nastroji, se
otaceji nerovnomérng, silné vibruji a mohou
vést ke ztraté kontroly.

dg) Nepouzivejte poSkozené pridavné nast-
roje. Pfed kazdym pouzitim kontrolujte
pridavné nastroje, jako brusné kotouce,
zda nevykazuji ulomky a trhliny, brus-
né talife, zda nevykazuiji trhliny, nejsou
normalné nebo silné opotfebovany,
draténé kartace, zda nevykazuji ulomené
nebo uvolnéné draty. Pokud elektrické
naradi nebo pfidavny nastroj spadne na
zem, zkontrolujte, zda neni poskozeno,
nebo pouzijte neposkozeny pfidavny
nastroj. Kdyz jste pridavny nastroj
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k)

m)

n)

zkontrolovali a nasadili, zdrzujte se, a ost-
atni osoby vyskytujici se v blizkosti téz,
mimo

dosah rotujiciho pfidavného nastroje a
nechte pfristroj po jednu minutu bézet na
nejvyssi otacky. PoSkozené pfidavné nastroje
se vétsinou v této testovaci fazi zlomi.

Noste osobni ochranné vybaveni. Podle
pouziti noste celoobli¢ejovou masku,
ochranu zraku nebo ochranné bryle. Po-
kud je to potireba, noste prachovou mas-
ku, ochranu sluchu, ochranné rukavice
nebo specialni zastéru, ktera zadrzi malé
obrousené castecky a ¢astecky mate-
rialu. Zrak je tfeba chranit pfed odlétava-
jicimi cizimi télesy, ktera vznikaji pfi rdznych
pouzitich. Prachova maska nebo respirator
musi zadrzet prach vznikajici pfi pouZziti. Jste-
li dlouho vystaveni velkému hluku, mizete
utrpét ztratu sluchu.

U ostatnich osob dbejte na bezpeénou
vzdalenost od Vasi pracovni oblasti.
Kazdy, kdo do pracovni oblasti vstoupi,
musi nosit osobni ochranné vybaveni.
Ulomky obrobku nebo zlomené pridavné
nastroje mohou odletét a zpusobit poranéni
mimo pfimou oblast prace.

Kdyz provadite prace, pfi kterych by mohl
pfidavny nastroj narazit na skryta vedeni
elektrického proudu nebo na vilastni
sitfovy kabel, drzte naradi pouze za izolo-
vané ¢asti rukojeti. Kontakt s vedenimi pod
napétim mlze uvést pod napéti také kovové
dily naradi a vést k uderu elektrickym prou-
dem.

Nedavejte sitovy kabel do blizkosti
otacejicich se pfidavnych nastroju. Ztrati-
te-li kontrolu nad nafadim, mize byt sitovy
kabel pfefiznut nebo zachycen a Vase ruka
nebo paze mlze byt zachycena otacéejicim se
pfidavnym nastrojem.

Elektrické naradi nikdy neodkladejte, po-
kud neni pfidavny nastroj zcela zastaven.
Otacejici se pfidavny nastroj mlze ziskat
kontakt s plochou, na které je odlozen, ¢imz
ztratite nad elektrickym nafadim kontrolu.
Nenechte elektrické naradi bézet, pokud
ho nesete. Vas odév mlze byt nahodnym
kontaktem s otacejicim se pfidavnym nast-
rojem zachycen a pfidavny nastroj se muze
zafiznout do Vaseho téla.

Pravidelné cistéte vétraci otvory Vaseho
elektrického naradi. Ventilator motoru
pritahuje prach do krytu a silné nahromadéni
kovového prachu mize zpusobit elektricka
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nebezpedi.

0) Nepouzivejte elektrické nafadi v blizkosti
hoflavych material(i. Jiskry mohou tyto
materidly zapalit.

p) Nepouzivejte zadné pfidavné nastroje,
které vyzaduji tekuté chladici prostiedky.
Pouziti vody nebo jinych tekutych chladici
prosttedkd muze vést k ideru elektrickym
proudem.

Dals$i bezpeénostni pokyny pro vS§echna
pouziti

Zpétny raz a odpovidajici bezpeénostni po-
kyny

Zpétny vrh je nahla reakce v dusledku zaklesnu-
tého nebo zablokovaného pfidavného nastroje,
jako je brusny kotoug, brusny talif, dratény kartac¢
atd. Zaklesnuti nebo zablokovani vede k nahlému
zastaveni rotujiciho pfidavného nastroje. Tim se
neovladatelné elektrické nafadi zrychli proti
sméru otaceni pfidavného nastroje na misté zab-
lokovani.

Pokud se napt. v obrobku zaklesne nebo zab-
lokuje brusny kotou¢, mlze se hrana brusného
kotouce, ktera je vnofena do obrobku, zaseknout
a tim se brusny kotou¢ vylomi nebo zpusobi
zpétny vrh.

Brusny kotou¢ se poté pohybuje smérem k
obsluhujici osobé nebo od ni, podle sméruotaceni
kotouce na misté zablokovani. Pfitom se mohou
brusné kotouce také zlomit.

Zpétny vrh je nasledkem nespravného nebo
chybného pouzivani elektrického naradi. Mizemu
byt zabranéno vhodnymi preventivnimi
bezpecénostnimi opatfenimi, jak je dale popséano.
a) Drzte elektrické naradi pevné a Vase télo
a paze udrzujte v takové poloze, abyste
odolali silam zpGsobujicim zpétny vrh.
Abyste méli maximalni moznou kontro-
lu nad silami zpUsobujicimi zpétny vrh
nebo reakénimi momenty pfi rozbéhu,
pouzivejte vzdy pfidavnou rukojet, je-
li k dispozici. Obsluha mGze vhodnymi
bezpecénostnimi opatfenimi ovladat sily
zpUsobuijici zpétny vrh a reakéni sily.

b) Nikdy nedavejte ruku do blizkosti
otacejiciho se pridavného nastroje.
Pfidavny nastroj se mize pfi zpétném vrhu
pohybovat po Vasi ruce.

c) Vyhybejte se svym télem oblasti, do které
by se elektrické naradi pfi zpétném vrhu
pohybovalo. Zpétny vrh vrhne elektrické
naradi do sméru protilehlého k pohybu brus-
ného kotouce na misté blokovani.

d) Obzvlast opatrné pracujte v oblasti roht,
ostrych hran atd. Zabrante tomu, aby se
pridavné nastroje od obrobku odrazily a
uvazly. Rotujici pfidavny nastroj ma v rozich,
u ostrych hran, nebo pokud se odrazi, sklony
k uvaznuti. Toto zpUsobi ztratu kontroly nebo
zpétny vrh.

e) Nepouzivejte retézovy nebo ozubeny pilo-
vy kotoué. Takovéto pfidavné nastroje ¢asto
zpUsobi zpétny vrh nebo ztratu kontroly nad
elektrickym naradim.

Specialni bezpec¢nostni pokyny k brouseni a

rozbrusovani

a) Pouzivejte vyhradné brusna télesa schva-
lena pro Vase elektrické naradi a pro tato
brusna télesa uréeny ochranny kryt. Brus-
na télesa, ktera nejsou pro elektrické naradi
uréena, nemohou byt dostateéné chranéna a
jsou nebezpecéna.

b) Ochranny kryt musi byt na elektrické
naradi bezpeéné namontovan a musi byt
nastaven pro maximalni bezpeénost tak,
aby nejmensi mozny dil brusného télesa
ukazoval otevienou ¢asti smérem k obs-
luhujici osobé. Ochranny kryt pomaha chra-
nit obsluhuijici osobu pfed ulomky, nahodnym
kontaktem s brusnym télesem a pfed jiskrami,
které by mohly zapalit oble¢eni.

c) Brusna télesa sméji byt pouzivana pou-
ze pro doporu¢ené moznosti pouziti.
Napfriklad: nikdy nebruste ¢elem déliciho
kotouce. Délici kotouce jsou uréeny k ubéru
materialu hranou kotouce. Bo¢ni ptisobeni sil
na tato brusna télesa je mlze zlomit.

d) Pro Vami zvoleny brusny kotou¢ vzdy
pouzivejte neposkozené upinaci pfiruby
ve spravné velikosti a tvaru. Vhodné
pfiruby podpiraji brusny kotou¢ a snizuji tak
nebezpedi zlomeni brusného kotouce. Pfiruby
pro délici kotou€e se mohou od pfirub pro
ostatni brusné kotouce odliSovat.

e) Nepouzivejte opotiebované brusné
kotouce z vétsiho elektrického naradi.
Brusné kotouce pro vétsi elektrické naradi
nejsou dimenzovany pro vyssi pocet otacek
mensiho elektrického naradi a mohou se zlo-
mit.
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Zvlastni bezpecnostni pokyny k brouseni

smirkovym papirem

a) Nepouzivejte zadné predimenzované
brusné listy, nybrz dodrzujte tdaje vyrob-
ce o velikosti brusnych listt. Brusné listy,
které presahuji pfes brusny talif, mohou
zpUsobit zranéni a také blokovani, roztrhani
brusnych listi nebo mohou vést ke zpétnému
razu.

Bezpeénostni pokyny si dobfe ulozte.
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietfového elektrického kabla).

1. Bezpecénost pracoviska

a) Udrzujte vase pracovisko vzdy v éistom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie,
kde sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpecnost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prisposobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladni¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického nastroja zvysuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuje riziko
elektrického urazu.

V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlzovacie
vedenia, ktoré su vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. PouZitie
predlzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi znizuje riziko
urazu elektrickym prudom.

Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranié. Pouzitie pripojenia s prddovym
chrani€om znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

Bezpecnost osob

Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vaznym poraneniam.

Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spdsobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete elektricky nastroj
s aktivovanym spinac¢om do elektrickej siete,
moze to viest k nehodam.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovaée. Nastroj alebo
kI'ag, ktory by sa nachadzal na rotujucej Casti
elektrického nastroja, by mohol sposobit zra-
nenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neoCakavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te vol'né oblecenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy a odev pred kontaktom s
tociacimi sa dielmi. VoI'né oblecenie,
Sperky alebo dlhé vlasy mézu byt zachytené
toCiacimi sa dielmi.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. Pouzitie odsavania prachu moze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechajte sa uspokojit zdanli-

vou bezpecnostou a neprekracujte
bezpecnostné pravidla platné pre elek-
trické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k vaznym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpecnejsia v rozmed-
zi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypina¢. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinaé, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von odoberatelny aku-
mulator predtym, nez budete vykonavat
nastavenia na pristroji, vymienat diely
prisluSenstva alebo ak chcete elektricky
nastroj odlozit. Toto opatrenie zabrani
samovolnému nechcenému zapnutiu elekt-
rického nastroja.

d)

e)

f)

)

h)

a)
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Nepouzivané elektrické nastroje skla-
dujte mimo dosahu deti. Nedovolte, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré s nim nie st oboznamené alebo
necitali tieto pokyny. Elektrické nastroje su
nebezpec€né, ked' su pouzivané neskusenymi
osobami.

Elektrické nastroje a obrabacie nastroja
dokladne osetrujte. Skontrolujte, Ci je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a éi nedochadza k ich blo-
kovaniu, ¢i nie su diely polamané alebo
poskodené, resp. €i nie je ovplyvnena
spravna funkcia elektrického nastroja.
Nechajte poskodené diely pred pouzitim
elektrického nastroja opravit. Mnohé Urazy
boli spésobené nespravnou udrzbou elekt-
rickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahsie viest.

Pouzivajte obrabacie nastroje atd'. v stla-
de s prislusnymi pokynmi. Berte pritom
ohl'ad na konkrétne pracovné podmienky
a ¢innost, ktora sa ma vykonat. PouZitie
elektrickych néastrojov na iné ucely ako na tie,
na ktoré boli uréené, méze viest k vaznym
nebezpeénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a povrch rukovati su-
ché, ¢isté a zbavené oleja a tukov. Kizké
rukovéte a povrchy rukovéati nedovoluju
bezpeénu obsluhu a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Servis

Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.
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Bezpecnostné pokyny pre vSetky druhy

pouzitia

a) Tento elektricky pristroj sa m6ze pouzivat
ako bruska a bruska s brasnym papierom.
Prosim dodrziavajte vSetky bezpeénostné
predpisy, pokyny, zobrazenia a udaje,
ktoré dostanete spolu s pristrojom. V
pripade, Ze sa nedodrzia nasledujuce pokyny, h)
moze dojst k Urazu elektrickym pradom,
poZziaru a/alebo tazkym zraneniam.

b) Tento elektricky pristroj nie je vhodny na
rozbrusovanie, pracu s drotenymi kefami
a leStenie. Pouzitia, pre ktoré nie je elektricky
pristroj ur€eny, mézu spdsobit poskodenia a
zranenia.

c) Nepouzivajte ziadne prislusenstvo,
ktoré nie je vyrobcom predpisané a
odporucané Specialne pre tento elek-
tricky pristroj. Samotna moznost pri-
pevnenia prisluSenstva na Vas elektricky
pristroj nezarucuje, Ze jeho pouzivanie bude
bezpecné.

d) Pripustné otacky obrabacieho nastroja i)
musia byt minimalne tak vysoké, ako
otacky uvedené na elektrickom pristroji.
PrisluSenstvo, ktoré sa bude otacat rychlejsie
ako je pripustné, sa méze rozlomit a odletiet.

e) Vonkajsi priemer a hrubka obrabacieho
nastroja musia byt v sulade so smero-
dajnymi udajmi Vasho elektrického prist-
roja. Nespravne dimenzované obrabacie i)
nastroje sa nemo6zu dostato¢ne zaclonit ani
kontrolovat.

f) Obrabacie nastroje so zavitovou viozkou
musia presne pasovat na zavit brisneho
vretena. V pripade obrabacich nastrojov,
ktoré sa montujui pomocou priruby, sa
musi priemer diery obrabacieho nastroja
zhodovat s priemerom ulozenia priruby. k)
Obrabacie nastroje, ktoré sa nedaju presne
upevnit na elektrickom pristroji, sa mézu
otacat nerovnomerne, velmi silno vibrovat a
mozu viest ku strate kontroly.

dg) Nepouzivajte ziadne poskodené obraba-
cie nastroje. Pred kazdym pouzitim obra- 1)
bacich nastrojov kontrolujte, ¢i sa nevys-
kytuju na brusnych koti¢och odlomené
miesta a trhliny, na brisnych tanieroch
trhliny, obrusenie alebo silné opotrebo-
vanie, na ocelovych kefach uvolnené
alebo zlomené dréty. Ak dojde k padu m)
elektrického pristroja alebo obrabacieho
nastroja, skontrolujte, ¢i nedoslo k jeho
poskodeniu, alebo pouzite neposkodeny
obrabaci nastroj. Ak ste skontrolovali ob-
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rabaci nastroj a nasadili ho, zdrziavajte sa
Vy ako aj ostatné pritomné osoby mimo
roviny rotujliceho obrabacieho nastroja
a nechajte pristroj bezat jednu minttu
na najvyssie otacky. PoSkodené obrabacie
nastroje sa vacsinou rozlamu pocas tejto
testovacej doby.

Pouzivajte osobné ochranné vybave-
nie. Podla pouzitia noste ochranu celej
tvare, ochranu oéi alebo ochranné oku-
liare. Pokial to bude primerané, noste
ochranni masku proti prachu, ochra-

nu sluchu, ochranné rukavice alebo
Specialnu zasteru, ktora Vas ochrani
pred malymi brdsnymi a materialovymi
casticami. Oc¢i musia byt chranené pred
odlietavajucimi cudzimi telesami, ktoré vzni-
kaju pri roznych pouzitiach. Prachové alebo
ochranna dychacia maska musi filtrovat
prach, ktory vznika pri pouzivani. Ked' ste
vystaveny dlhy ¢as velkému hluku, mozete
utrpiet stratu sluchu.

Dbaijte na to, aby ostatné osoby uchova-
vali bezpeény odstup od Vasej pracovnej
oblasti. Kazdy, kto vstupi do pracovnej
oblasti, musi nosit osobné ochranné
vybavenie. Ulomky obrobku alebo zlo-
menych obrabacich nastrojov mézu odletiet
a sposobit tak zranenia aj mimo priamej pra-
covnej oblasti.

Pristroj drzte len za uréené izolované plo-
chy, ked’ vykonavate také druhy prace, pri
ktorych by mohol obrabaci nastroj trafit
na schované elektrické vedenia alebo na
vlastny siefovy kabel. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napéatim, moze vytvorit elektrické
napatie v kovovych €astiach pristroja a tak
moze dojst k elektrickému uderu.

Sietovy kabel drzte mimo dosahu rotu-
jucich obrabacich nastrojov. Ak stratite
kontrolu nad pristrojom, sietovy kabel sa
moze prerusit alebo zachytit a Vasa ruka
alebo paza moézu byt zasiahnuté rotujucim
obrabacim nastrojom.

Elektricky pristroj nikdy neodkladajte
skor, kym sa obrabaci nastroj tplne
nezastavi. Rotujuci obrabaci nastroj by sa
mohol dostat do kontaktu s odkladacou plo-
chou, ¢im by ste mohli stratit kontrolu nad
elektrickym pristrojom.

Elektricky pristroj nenechavajte zapnuty,
ked' ho prenasate. Vas odev sa moze
zachytit néahodnym kontaktom o rotujuci ob-
rabaci nastroj a obrabaci nastroj sa tak méze
zavftat do Vasho tela.
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n) Pravidelne Cistite vetracie otvory Vasho
elektrického pristroja. Motorovy ventilator
taha do telesa prach a silné nahromadenie
kovového prachu mdze spdsobovat elektrické
nebezpecéenstvo.

o) Nepouzivajte elektricky pristroj v blizkosti
horravych materialov. Iskry by mohli tieto
materialy zapalit.

p) Nepouzivajte Ziadne obrabacie nastroje,
ktoré vyzaduju tekuté chladiace pros-
triedky. Pouzitie vody alebo inych tekutych
chladiacich prostriedkov moze viest k elekt-
rickému urazu.

Dalsie bezpeénostné pokyny pre vietky
druhy pouzitia

Spatny uder a prislusné bezpecnostné po-
kyny

Spatny uder je nahla reakcia nasledkom zak-
liesneného alebo zablokovaného obrabacieho
nastroja, ako brusny kotug¢, brusny tanier, drétena
kefa a pod. Zakliesnenie alebo zablokovanie
vedie k nahlemu zastaveniu rotujuceho obraba-
cieho nastroja. Tymto sa neovladatelny elektricky
pristroj zrychli proti smeru ota¢ania obrabacieho
nastroja na mieste zablokovania.

Ked' sa napr. v obrobku zakliesni alebo zablokuje
brusny kotu¢, méze sa hrana brusneho kotuca,
ktora je vnorenda do obrobku, zaseknut a tym sa
brusny kotu¢ vylomi alebo spdsobi spatny uder.
Brusny kotu¢ sa potom pohybuje smerom k obs-
luhujucej osobe alebo smerom od nej, v zavislosti
od smeru otacania kotuc¢a na mieste zablokova-
nia. vV tomto pripade sa brusne kotu¢e mézu tiez
zlomit.

Spatny uder je nasledkom nespravneho alebo

chybného pouzitia elektrického nastroja. Je

mozné zabranit mu vhodnymi opatreniami tak,

ako je popisané nizsie.

a) Elektricky pristroj drzte pevne a dajte
Vase telo a paze do takej polohy, aby
ste mohli ovladat sily spatnych uderov.
Vzdy pouzivajte pridavnu rukovat, ak je k
dispozicii, aby ste dosiahli ¢o najvacésiu
moznu kontrolu nad silami spatnych
uderov alebo reakénymi momentmi pri
rozbehu. Obsluhujuca osoba méze vhodny-
mi bezpe€nostnymi opatreniami ovladat silu
spatnych uderov a reakéné sily.

b) Nikdy nevkladajte Vasu ruku do blizkosti
rotujucich obrabacich nastrojov. Obrabaci

nastroj sa moze v désledku spatného uderu
pohnut smerom k Vasej ruke.

c) Telom sa vyhybajte oblasti, do ktorej
by sa elektricky pristroj mohol pohnut
v dosledku spatného uderu. Spatny uder
pohne elektricky pristroj do opaéného smeru,
v akom sa pohybuje brusny kotu¢ na mieste
zablokovania.

d) Pracujte obzvlast opatrne v oblasti rohov,
ostrych hran a pod. Zabraiite, aby sa
obrabacie nastroje odrazali od obrobkov
alebo sa v nich zasekli. Rotujuci obrabaci
nastroj ma pri rohoch, ostrych hranach, alebo
ak navyse este odskodi, tendenciu zaseknut
sa. To zapri€inuje stratu kontroly alebo spatny
uder.

e) Nepouzivajte ziadny retazovy alebo ozu-
beny pilovy kotué. Takéto obrabacie nastro-
je Casto zapri€ifuju spatny uder alebo stratu
kontroly nad elektrickym pristrojom.

Specialne bezpeénostné pokyny k briseniu a

rozbrusovaniu

a) Pouzivajte vyluéne brasne telesa pripust-
né pre Vas elektricky pristroj a prislusné
ochranné kryty pre tieto brisne telesa.
Brusne telesa, ktoré nie su uréené pre tento
elektricky pristroj, sa nedaju dostato¢ne
ochranit krytom a nie st bezpe¢né.

b) Ochranny kryt musi byt bezpecne pripev-
neny na elektrickom pristroji a musi byt
nastaveny pre maximalnu ochranu tak,
aby smerom k obsluhujticej osobe bola
otvorena ¢o najmensia plocha brisneho
telesa. Ochranny kryt pomaha chranit obs-
luhujucu osobu pred ulomkami, ndhodnym
kontaktom s brisnym telesom ako aj pred
iskrami, ktoré by mohli vznietit oblecenie.

c) Brusne telesa sa smu pouzivat len na
odporucané moznosti pouzitia. Napriklad:
Nikdy nebruste s boénou plochou rozbru-
sovacieho kotuéa. Rozbrusovacie kotuce su
uréené na ubratie materialu s hranou kotuca.
Bocné pbsobenie sil na tieto brusne telesa
ich méze zlomit.

d) Pouzivajte vzdy neposSkodené upinacie
priruby v spravnej vel'kosti a tvare pre
zvoleny brusny kotué. Vhodné priru-
by podporuju brusny kotu¢ a tym znizuju
nebezpecenstvo zlomenia brisneho kotuca.
Priruby pre rozbrusovacie kotu¢e sa mozu
odliSovat od prirub pre iné brusne kotuce.
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e) Nepouzivajte ziadne opotrebované
brusne kotuce z vacésich elektrickych
pristrojov. Brusne kotuce pre vacsie elekt-
rické pristroje nie su dimenzované na vyssie
otacky mensich elektrickych pristrojov a mohli
by sa zlomit.

Zvlastne bezpeénostné predpisy na brisenie

brisnym papierom

a) Nepouzivajte predimenzované brusne
listy, ale dodrziavajte udaje od vyrobcu
ohl'adne vel'kosti brisnych listov. Brisne
listy, ktoré presahuju cez brusny tanier, mézu
sposobit zranenia ako aj zablokovanie, pret-
rhnutie brasneho listu alebo spdsobit spatny
uder.

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-
gende instructies kunnen een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
‘elektrisch gereedschap’ heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Veiligheid op de werkplek

a) Houd uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrisch gereedschap
niet in een explosieve omgeving waarin
brandbare vioeistoffen, gassen of stoffen
aanwezig zijn. Elektrische gereedschappen
genereren vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen ti-
jdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrisch
gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag op geen enkele
manier worden veranderd. Gebruik geen
adapterstekkers samen met van randaar-
ding voorziene elektrische gereedschap-
pen. Onveranderde stekkers en passende
contactdozen verminderen het risico van een
elektrische schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervilakken, zoals van buizen, ver-
warmingen, fornuizen en koelkasten. Er
bestaat een verhoogd risico door elektrische
schok, als uw lichaam geaard is.

c) Houd elektrisch gereedschap uit de buurt
van regen of natheid. Het binnendringen
van water in een elektrisch gereedschap ver-
hoogt het risico van een elektrische schok.
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d) Onttrek de aansluitleiding niet aan het
doelmatig gebruik ervan om het elekt-
risch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch ge-
reedschap in openlucht werkt, dan mag
u alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschi-
kte verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

f) Wanneer de inzet van het elektrisch ge-
reedschap in een vochtige omgeving niet
valt te vermijden, gebruik dan een aard-
lekschakelaar ter beveiliging. De inzet van
een aardlekschakelaar verlaagt het risico van
een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let erop wat u doet
en ga bij het werk met een elektrisch
gereedschap met verstand te werk. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap als u
moe bent of onder de invioed van drugs,
alcohol of medicamenten. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrisch gereedschap kan ernstige verwon-
dingen tot gevolg hebben.

b) Draag een persoonlijke beschermende
uitrusting en altijd een veiligheidsbril.

Het dragen van een persoonlijke bescher-
mende uitrusting, zoals stofmasker, slipvaste
veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm of
gehoorbescherming, al naargelang het type
en de inzet van het elektrisch gereedschap,
vermindert het risico van verwondingen.

c) Vermijd elke onbedoelde inbedrijfstelling.
Controleer of het elektrisch gereedschap
is uitgeschakeld voordat u het aansluit
aan de stroomtoevoer en/of de accu, of
het gereedschap in handen neemt of
draagt. Wanneer u bij het dragen van het
elektrisch gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het gereedschap ingeschakeld
op de stroomtoevoer aansluit, dan kan dit
ongelukken veroorzaken.

d) Verwijder instelgereedschappen of schro-
efsleutels voordat u het elektrisch ge-
reedschap inschakelt. Een gereedschap of
sleutel die zich in een draaiend deel van het
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elektrisch gereedschap bevindt, kan verwon- e) Verzorg elektrische gereedschappen en
dingen veroorzaken. inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-

e) Vermijd een abnormale lichaamshouding. leer of bewegende delen foutloos werken
Zorg voor een veilige stand en bewaar en niet klem zitten, en of delen gebroken
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het of zo beschadigd zijn, dat de werking
elektrisch gereedschap in onverwachte situa- van het elektrisch gereedschap negatief
ties beter controleren. is beinvioed. Laat beschadigde delen

f) Draag geschikte kleding. Draag geen repareren, voordat u het elektrisch ge-
losse kleding of sieraden. Houd haar en reedschap opnieuw inzet. Vele ongelukken
kleding uit de buurt van zich bewegende zijn te wijten aan slecht onderhouden elektri-
delen. Losse kleding, sieraden of lang haar sche gereedschappen.
kunnen zich bewegende delen worden gegre-  f) Houd snijgereedschappen scherp en
pen. schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-

g) Wanneer er stofafzuig- en -opvangin- reedschappen met scherpe snijkanten komen
richtingen kunnen worden gemonteerd, minder vaak vastgeklemd te zitten en zijn
dan moeten deze aangesloten en juist gemakkelijker te leiden.
gebruikt worden. Gebruik van een stofafzu- g) Gebruik elektrisch gereedschap, inzet-
iging kan gevaren door stof verminderen. gereedschappen enz. overeenkomstig

h) Waan u niet in valse veiligheid en omzeil deze aanwijzingen. Houd rekening met de
niet de veiligheidsregels voor elektri- werkomstandigheden en de te verrich-
sche gereedschappen, ook al bent u na ten activiteit. Het gebruik van elektrische
veelvoudig gebruik vertrouwd met het gereedschappen voor andere dan de door
gereedschap. Onachtzaam handelen kan de fabrikant voorziene toepassingen kan tot
binnen een fractie van een seconde tot ernsti- gevaarlijke situaties leiden.
ge verwondingen leiden. h) Houd grepen en opperviakken van gre-

pen droog, schoon en vrij van olie en vet.

4. Gebruik en behandeling van het Gladde grepen en oppervliakken maken geen
elektrisch gereedschap veilige bediening en controle van het elekt-

a) Overbelast het elektrisch gereedschap risch gereedschap in onvoorziene situaties
niet. Gebruik voor uw werk altijd het elek- mogelijk.
trisch gereedschap dat daarvoor bedoeld
is. Met het gepaste elektrisch gereedschap 5. Service
werkt u beter en veiliger in het opgegeven a) Laat uw elektrisch gereedschap alleen
vermogensgebied. door gekwalificeerd vakpersoneel en al-

b) Gebruik geen elektrisch gereedschap leen met originele onderdelen repareren.
waarvan de schakelaar defect is. Een Daardoor is gegarandeerd, dat de veiligheid
elektrisch gereedschap dat niet meer in of uit van het elektrisch gereedschap behouden
kan worden geschakeld, is gevaarlijk en moet blijft.
worden gerepareerd.

c) Trek de stekker uit het stopcontact en/of
verwijder een afneembare accu, voordat
u instellingen uitvoert aan het apparaat,
inzetgereedschappen verwisselt of het
elektrisch gereedschap weglegt. Deze
voorzorgsmaatregel verhindert het onbedoeld
starten van het elektrisch gereedschap.

d) Bewaar niet gebruikte elektrische ge-

reedschappen buiten het bereik van kin-
deren. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die hier-
mee niet vertrouwd zijn of die deze ins-
tructies niet hebben gelezen. Elektrische
gereedschappen zijn gevaarlijk, als ze door
onervaren personen worden gebruikt.
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Veiligheidsinstructies voor alle toepassingen

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Dit elektrisch gereedschap moet

worden gebruikt als schuurmachine en
schuurmachine met zandpapier. Neem
alle veiligheidsinstructies, aanwijzingen,
voorstellingen en gegevens in acht die

u met het gereedschap ontvangt. Als u

de volgende instructies niet in acht neemt, h)
bestaat het gevaar van een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen.

Dit elektrisch gereedschap is niet
geschikt om door te slijpen, te werken
met draadborstels en te polijsten. Inzet
waarvoor het elektrisch gereedschap niet is
voorzien, kan gevaren en verwondingen tot
gevolg hebben.

Gebruik geen accessoires die niet door
de fabrikant speciaal voor dit elektrisch
gereedschap zijn voorzien of aanbevolen.
Alleen door het feit dat u accessoires op uw
elektrisch gereedschap kunt vastmaken is
nog geen veilig gebruik verzekerd.

Het toegestane toerental van het inzet-
gereedschap moet tenminste even hoog i)
zijn als het maximumtoerental vermeld op
het elektrische gereedschap. Accessoires
die sneller draaien dan toegestaan kunnen
breken en rondvliegen.

Buitendiameter en dikte van het inzet-
gereedschap moeten overeenkomen

met de afmetingen van uw elektrisch
gereedschap. Fout gedimensioneerde in- i)
zetgereedschappen kunnen niet voldoende
worden afgeschermd of gecontroleerd.
Slijpschijven, flenzen, slijpschijven of
andere accessoires moeten exact op de
slijpspil van uw elektrisch gereedschap
passen. Inzetgereedschappen die niet

exact op de slijpspil van het elektrische ge-
reedschap passen draaien onregelmatig,
vibreren hevig en kunnen tot het verlies van k)
de controle leiden.

Gebruik geen beschadigde inzetge-
reedschappen. Controleer voor elk
gebruik inzetgereedschappen zoals slijp-
schijven op afsplinteringen en scheuren,
schuurschijven op scheuren, slijtage of 1)
sterke afslijting, draadborstels op losse
of gebroken draden. Als het elektrische
gereedschap of het inzetgereedschap

op de grond valt dient u te controleren

of het gereedschap beschadigd is of
gebruik een intact inzetgereedschap.

Als u het inzetgereedschap hebt gecon-
troleerd en geinstalleerd, dienen uzelf
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en andere dichtbij aanwezige personen
zich buiten het bereik van het roterende
inzetgereedschap op te houden en laat
dan het gereedschap een minuut met
maximumtoerental draaien. Beschadigd in-
zetgereedschap zal meestal gedurende deze
testperiode breken.

Draag persoonlijke beschermings-
middelen. Gebruik naargelang de toe-
passing een volledige gelaatsscherm,
oogbeschermer of veiligheidsbril. Indien
geschikt draag een stofmasker, gehoor-
beschermer, veiligheidshandschoenen

of een speciaal schort die kleine slijp- en
materiaaldeeltjes van u verwijderd houdt.
De ogen mogen worden beschermd tegen
rondvliegende vreemde lichamen die bij
verschillende toepassingen ontstaan. Stof- of
ademhalingsmaskers moeten het stof tegen-
houden dat bij gebruik van het gereedschap
vrijkomt. Wanneer u lang bent blootgesteld
aan hard lawaai kunt u gehoorverlies oplo-
pen.

Let bij andere personen op een veilige
afstand van uw werkgebied. ledereen die
binnen het werkgebied komt moet per-
soonlijke beschermingsmiddelen dragen.
Brokken van het werkstuk of gebroken inzet-
gereedschappen kunnen wegvliegen en let-
sel veroorzaken ook buiten het rechtstreekse
werkgebied.

Pak het gereedschap enkel aan de geiso-
leerde opperviakken van de greep vast
als u werkzaamheden verricht waarbij het
inzetgereedschap verborgen stroomlei-
dingen of de eigen kabel kan raken. Door
contact met een spanningvoerende leiding
zal er ook spanning op de metalen onderde-
len van het gereedschap kunnen staan en
leiden tot een elektrische schok.

Hou de netkabel weg van draaiende inzet-
gereedschappen. Als u de controle over het
gereedschap verliest kan de netkabel worden
doorgesneden of gegrepen en uw hand of uw
arm kan in het draaiende inzetgereedschap
geraken.

Leg het elektrische gereedschap pas
neer nadat het inzetgereedschap hele-
maal tot stilstand is gekomen. Het draai-
ende inzetgereedschap kan in contact komen
met het oppervlak waarop u het gereedschap
neerlegt waardoor u de controle over het ge-
reedschap kan verliezen.

23.02.2021 14:22:03



m) Laat het elektrische gereedschap niet
draaien terwijl u het draagt. Uw kleding
kan door toevallig contact met het draaiende
inzetgereedschap worden gegrepen en het
inzetgereedschap kan zich bijgevolg in uw
lichaam boren.

n) Maak regelmatig de ventilatiespleten van
uw elektrisch gereedschap schoon. De
ventilator van de motor trekt stof aan die in
het huis terechtkomt en een sterke ophoping
van metaalstof kan elektrische gevaren ver-
oorzaken.

o) Gebruik het elektrische gereedschap niet
in de buurt van brandbare materialen.
Vonken kunnen deze materialen ontsteken.

p) Gebruik geen inzetgereedschappen waar-
voor vioeibare koelmiddelen vereist zijn.
Het gebruik van water of andere vloeibare
koelmiddelen kan leiden tot een elektrische
schok.

Verdere veiligheidsinstructies voor alle toe-
passingen

Terugstoot is de onverwachte reactie als gevolg
van een klemmend of geblokkeerd draaiend in-
zetgereedschap zoals slijpschijf, schuurplateau,
draadborstel enz. Klemmen of blokkeren leidt
tot een abrupte stop van het roterend inzetge-
reedschap. Daardoor wordt een ongecontroleerd
elektrisch gereedschap tegen de draairichting
van het inzetgereedschap in op de blokkeerplaats
versneld.

Als b.v. een slijpschijf in het werkstuk klemt of
blokkeert kan de rand van de slijpschijf die het
werkstuk in duikt blijven hangen en daardoor kan
de slijpschijf uitbreken of een terugstoot veroor-
zaken. De slijpschijf beweegt dan naar de bedie-
ningspersoon toe of weg van haar, naargelang de
draairichting van de schijf op de blokkeerplaats.
Daarbij kunnen slijpschijven ook breken.

Een terugstoot is het gevolg van een verkeerd of

foutief gebruik van het elektrische gereedschap.

Hij kan door gepaste voorzorgsmaatregelen als

volgt worden voorkomen.

a) Hou het elektrische gereedschap goed
vast en breng uw lichaam en uw armen in
een positie waarin u de terugstootkrach-
ten kan weerstaan. Maak steeds gebruik
van de extra greep, indien voorhanden,
om een zo groot mogelijke controle
te hebben over terugstootkrachten of
reactiemomenten bij het opstarten. De
bedieningspersoon kan door gepaste voor-

zorgsmaatregelen de terugstoot- en reactie-
krachten meester zijn.

b) Breng uw hand nooit in de buurt van
draaiende inzetgereedschappen. Het in-
zetgereedschap kan bij een terugstoot over
uw hand bewegen.

c) Mijdt met uw lichaam het bereik waarin
het elektrische gereedschap bij een
terugstoot wordt bewogen. De terugstoot
drijft het elektrische gereedschap de tegen-
gestelde richting in t.0.v. de beweging van de
slijpschijf op de plaats waar het gereedschap
vastkomt.

d) Werk bijzonder voorzichtig in het gebied
van hoeken, scherpe randen enz. Voor-
kom dat inzetgereedschappen terugsprin-
gen van het werkstuk en klem gaan zitten.
Het roterende inzetgereedschap neigt bij
hoeken, scherpe randen of als het wegspringt
ertoe te gaan klemmen. Dit veroorzaakt cont-
roleverlies of terugstoot.

e) Gebruik geen kettingblad of getande
zaagbladen. Dergelijke inzetgereedschap-
pen veroorzaken vaak een terugstoot of het
verlies van de controle over het elektrische
gereedschap.

Bijzondere veiligheidsinstructies voor het

slijpen en doorslijpen.

a) Gebruik uitsluitend de slijplichamen die
goedgekeurd zijn voor uw elektrisch ge-
reedschap en de voor deze slijplichamen
voorziene beschermkap. Slijplichamen die
niet voor het elektrische gereedschap zijn
voorzien kunnen niet voldoende worden afge-
schermd en zijn onveilig.

b) De beschermkap dient veilig op het elek-
trische gereedschap te zijn aangebracht
en zodanig ingesteld dat een maxima-
le mate van veiligheid wordt bereikt,
d.w.z. een zo klein mogelijk deel van het
slijplichaam wijst open naar de bedie-
ningspersoon. De beschermkap helpt om
de bedieningspersoon te beschermen tegen
brokstukken en toevallig contact met het
slijplichaam, en tegen vonken die de kleding
zouden kunnen doen ontbranden.

c) Slijplichamen mogen enkel voor de aan-
bevolen toepassingsmogelijkheden wor-
den gebruikt. Bijvoorbeeld: slijp nooit met
het zijvlak van een doorslijpschijf. Doorsli-
jpschijven zijn bedoeld om met de rand van
de schijf materiaal weg te nemen. Zijdelingse
krachtinwerking op deze slijplichamen kan de
schijf doen breken.
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SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 44

23.02.2021 14:22:03



d) Gebruik steeds onbeschadigde spanf-
lenzen met de juiste afmetingen en vorm
voor de door u gekozen slijpschijf. Ge-
schikte flenzen steunen de slijpschijf en ver-

minderen het gevaar voor een slijpschijfbreuk.

Flenzen voor doorslijpschijven kunnen ver-
schillen van flenzen voor andere slijpschijven.
e) Gebruik geen versleten slijpschijven
van grotere elektrische gereedschap-
pen. Slijpschijven voor grotere elektrische
gereedschappen zijn niet berekend voor de
hogere toerentallen van kleinere elektrische
gereedschappen en kunnen breken.

Speciale veiligheidsinstructies voor het

schuren met zandpapier

a) Gebruik geen te grote schuurbladen,
maar neem de informatie van de fabrikant
over de grootte van schuurbladen in acht.
Schuurbladen die boven de schuurschijf
uitsteken kunnen verwondingen veroorzaken
en leiden tot blokkeren, scheuren van de
schuurbladen of tot een terugslag.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos técni-
cos con los que esta provista esta herrami-
enta eléctrica. El incumplimiento de las instruc-
ciones indicadas a continuacion puede provocar

descargas eléctricas, incendios y/o danos graves.

Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldmbricas).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Seguridad en el lugar de trabajo
Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.
No trabajar con esta herramienta eléctri-
ca en un entorno explosivo en el que se
hallen liquidos, gases o polvos inflama-
bles. Las herramientas eléctricas generan
chispas que pueden inflamar el polvo o los
vapores.

Mantener alejados a nifios y demas per-
sonas durante la utilizacién de la herra-
mienta eléctrica. Las distracciones pueden
hacer perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

Seguridad eléctrica

El enchufe de la herramienta eléctrica
debe ser el adecuado para la toma de
corriente. No esta permitido realizar
ninguna modificacion en el enchufe. No
emplear adaptadores de enchufe con
herramientas eléctricas puestas a tierra.
Los enchufes sin modificar y las tomas de
corriente adecuadas reducen el riesgo de
una descarga eléctrica.

Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra tales como tubos,
calefacciones, fogones y frigorificos.
Existe un gran riesgo de descarga eléctrica si
el cuerpo se conecta o pone a tierra.
Mantener las herramientas eléctricas ale-
jadas de la lluvia o la humedad. Si entra
agua en la herramienta eléctrica, existira ma-
yor riesgo de que se produzca una descarga
eléctrica.
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
la herramienta eléctrica, colgarla o re-
tirarla de la toma de corriente. Mantener
el cable de conexion alejado del calor,
aceites, cantos afilados o piezas en mo-
vimiento. Los cables de conexiéon dafiados o
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-
ga eléctrica.

Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear solo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

Si no se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno him-
edo, utilizar un dispositivo de proteccién
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

Prestar atencion, comprobar lo que se
esta haciendo y actuar de forma razonab-
le cuando se trabaje con una herramienta
eléctrica. No emplear la herramienta eléc-
trica si se esta cansado o bajo la influen-
cia de drogas, alcohol o medicamentos.
Una minima falta de atencién durante el uso
de la herramienta eléctrica puede tener como
consecuencia lesiones graves.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

Evitar poner la herramienta en marcha
de manera no intencionada. Asegurarse
de que la herramienta esta desconectada
antes de enchufarla a la red eléctrica y/o
a la bateria, tomarla en la mano o trans-
portarla. Peligro de sufrir accidentes si la
herramienta eléctrica se traslada pulsando el
interruptor o si se enchufa a la toma de corri-
ente cuando esté encendida.

Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de encender la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias de la her-
ramienta eléctrica puede producir lesiones.
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e) Evitar trabajar en una posicién corporal
anormal. Adoptar una posicion segura 'y
mantener en todo momento el equilibrio.
Ello permite controlar mejor la herramienta
eléctrica en situaciones inesperadas.

f) Llevar ropa adecuada. No llevar ropa hol-
gada ni joyas durante el trabajo. Mantener
el cabello y la ropa alejados de las piezas
en movimiento. La ropa holgada, las joyas
o el pelo largo pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

g) Sise pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador puede reducir los peligros
provocados por el polvo.

h) No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencion
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

4. Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

a) No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta elé-
ctrica adecuada se trabaja mejor y con mas
seguridad permaneciendo dentro de la po-
tencia indicada.

b) No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no se pueda
encender o apagar conlleva peligros y debe
repararse.

c) Desenchufar el cable de la toma de corri-
ente y/o retirar la bateria extraible antes
de realizar ajustes en el aparato, cambiar
herramientas insertables o abandonar
la herramienta eléctrica. Esta medida de
seguridad evita que la herramienta eléctrica
arranque de forma no intencionada.

d) Guardar las herramientas eléctricas que

no se usen fuera del alcance de los nifos.

No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén famili-
arizadas con ella o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.

e) Tratar las herramientas eléctricas y la
herramienta insertable con cuidado.
Comprobar que las piezas méviles funci-
onen de forma correcta y no se bloqueen,
controlar también si existen piezas rotas
o que estén tan dafadas que pongan en
peligro el funcionamiento de la herrami-
enta eléctrica. Reparar las piezas danadas
antes de usar la herramienta eléctrica. Mu-
chos de los accidentes se deben a que las
herramientas eléctricas estan mal cuidadas.

f) Mantener limpias y afiladas las herrami-
entas de corte. Las herramientas de corte
bien cuidadas con cantos afilados se bloque-
an con menor frecuencia y pueden manejar-
se con mayor facilidad.

g) Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica,
las herramientas insertables, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de her-
ramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

h) Mantener las empuiaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si
las empunaduras estan resbaladizas, no se
podra manejar de forma segura ni controlar la
herramienta eléctrica en situaciones imprevi-
sibles.

5. Servicio

a) La herramienta eléctrica solo podra ser
reparada por electricistas cualificados
que utilicen para ello piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

- 47 -
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Instrucciones de seguridad para todas las
aplicaciones

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Utilizar esta herramienta eléctrica como
lijadora y lijadora de papel abrasivo.
Observar todas las advertencias de
seguridad, instrucciones, ilustraciones

y datos que se reciben con el aparato. Si
no se observan las siguientes instrucciones,
se corre el riesgo de sufrir una descarga
eléctrica, lesiones graves y/o provocar un
incendio.

Esta herramienta eléctrica no esta
disenada para tronzar, para trabajos

con cepillos de alambre ni para pulir. La
utilizacién de la herramienta para un trabajo
para el que no esta disefiada, podria suponer
peligros y lesiones.

No utilizar accesorios que el fabricante
no haya previsto ni recomendado espe-
cialmente para esta herramienta eléctri-
ca. Solo el hecho de poder fijar el accesorio
a la herramienta eléctrica no garantiza que su
uso sea seguro.

La velocidad admisible de la herramienta
insertable debe ser al menos tan alta
como el nimero de revoluciones maximo
indicado en la misma. Un accesorio que
gira mas rapidamente de lo permitido se pue-
de romper y salir disparado.

El diametro exterior y el espesor de la
herramienta insertable deben cumplir
las medidas de la herramienta eléctrica.
Las herramientas mal medidas no se pueden
blindar ni controlar suficientemente.

Las muelas de lijar, bridas, discos ab-
rasivos u otro tipo de accesorios deben
adaptarse perfectamente al husillo por-
tamuela de la herramienta eléctrica. Las
herramientas insertables que no se adaptan
perfectamente al husillo portamuela de la
herramienta eléctrica giran irregularmente,
vibran mucho y pueden provocar la pérdida
del control.

No utilizar herramientas insertables
danadas. Antes de utilizar herramientas
insertables comprobar que no estén as-
tilladas ni presenten fisuras en el caso de
las muelas de lijar, que no presenten fisu-
ras ni desgaste en el caso de los discos
abrasivos, y que no presenten alambres
rotos o sueltos en el caso de los cepillos
de alambres. Si se cae la herramienta
insertable o la eléctrica comprobar que
no se haya dafado o utilizar una herra-
mienta insertable no dafada. Tras haber

h)

k)

N
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controlado e introducido la herramienta
insertable, mantenerse alejado, al igual
que las personas en las inmediaciones,
fuera del alcance de la herramienta gi-
ratoria y dejar que el aparato marche a

la velocidad maxima durante un minuto.
Normalmente las herramientas insertables
danadas se rompen durante ese tiempo de
prueba.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal. Dependiendo del uso que se le desee
dar al aparato, llevar proteccion comple-
ta para la cara, para la vista o gafas de
proteccion. Siempre que sea adecuado,
llevar mascarilla de proteccién, protecci-
6n para los oidos, guantes protectores o
un delantal especial para proteger contra
las pequenas particulas de material. Pro-
teger los ojos contra los cuerpos extranos
que puedan salir disparados en varias de

las aplicaciones. La mascarilla de proteccién
debe proteger contra el polvo que se pueda
generar en algunas de las aplicaciones. La
exposicion prolongada a niveles elevados de
ruido puede provocar pérdida auditiva.
Mantener a terceros a una distancia de
seguridad con respecto a su area de tra-
bajo. Toda persona que entre en el area
de trabajo debe llevar un equipo de pro-
teccién personal. Se pueden proyectar tro-
zos partidos de la pieza o de la herramienta 'y
provocar lesiones incluso fuera de la zona de
trabajo directa.

Sujetar el aparato soélo por la empuiadu-
ra aislada cuando se realicen trabajos en
los que la herramienta insertable pueda
topar con cables o con el propio cable
del aparato. El contacto con un cable de cor-
riente puede electrificar las piezas metalicas
del aparato y provocar una descarga eléctri-
ca.

Mantener el cable de red alejado de las
herramientas insertables en rotacion.

Si se pierde el control del aparato se podria
cortar o pillar el cable de red tirando de la
mano o brazo hacia la herramienta en rotaci-
on.

No depositar nunca la herramienta elé-
ctrica antes de que la herramienta in-
sertable se haya parado completamente.
La herramienta giratoria podria entrar en con-
tacto con la superficie de apoyo perdiéndose
asi el control sobre la herramienta eléctrica.
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m) No permitir que la herramienta eléctrica
esté en marcha mientras se transporta.
La herramienta giratoria podria entrar en
contacto con la ropa y perforarle el cuerpo.

n) Limpiar regularmente las ranuras de
ventilacion de la herramienta eléctrica.

El ventilador del motor introduce polvo en la
carcasa. Una gran acumulacion de polvo me-
talico puede provocar peligros eléctricos.

o) No utilizar la herramienta eléctrica en las
inmediaciones de materiales inflamables.
Las chispas podrian hacer arder dichos ma-
teriales.

p) No utilizar herramientas insertables que
requieran refrigerante liquido. El uso de
agua o de otros refrigerantes liquidos podria
provocar una descarga eléctrica.

Otras instrucciones de seguridad para todas
las aplicaciones

Como reaccién repentina del enganche o blo-
queo de la herramienta insertable giratoria (como
p.ej: muela de lijar, disco abrasivo, cepillo de
alambre) se produce un contragolpe. La herra-
mienta giratoria se detendra inmediatamente

en caso de enganche o bloqueo. De este modo,
una herramienta eléctrica sin control se acelera
en sentido contrario al giro de la herramienta in-
sertable en la posicion de bloque.

Cuando por ejemplo una muela de lijar se en-
gancha o se bloquea en la pieza, el canto de la
muela que entra en la pieza puede atascarse,
provocando que la muela se rompa o que se
produzca un contragolpe. La muela de lijar se
mueve acercandose o alejandose del operario,
dependiendo del sentido de giro de la muela en
la posicion de bloqueo. En este caso las muelas
también pueden romperse.

Un contragolpe es la consecuencia de un uso
indebido de la herramienta eléctrica. Se puede
evitar siguiendo las medidas indicadas a conti-
nuacion:
a) Sujetar bien la herramienta eléctrica
y poner el cuerpo y los brazos en una
posicion en la que se puedan dominar
las fuerzas de rebote. Siempre que haya
una empunadura adicional utilizarla para
poder dominar al maximo las fuerzas
de rebote o los momentos de retroceso
durante la aceleracion. Si el operario toma
las medidas de protecciéon adecuadas podra
dominar las fuerzas de rebote y reaccion.
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b) No acercar las manos a las herramientas
en rotacién. En caso de contragolpe la her-
ramienta podria chocar contra la mano.

c) Evitar tener el cuerpo en la zona en la
que la herramienta eléctrica se moveria
en caso de contragolpe. El contragolpe
hace que la herramienta se mueve en direc-
cion contraria a la de la muela de lijar en el
punto de bloqueo.

d) Trabajar con especial cuidado en la zona
de esquinas, cantos afilados, etc. Evitar
que las herramientas de trabajo choquen
o bloqueen la pieza. La herramienta in-
sertable giratoria tiende a bloquearse en es-
quinas, cantos afilados o cuando rebota, de
forma que se pierde el control o se produce
un contragolpe.

e) No utilizar nunca platos ni hojas de sierra
dentadas. Este tipo de herramientas in-
sertables provocan a menudo un contragolpe
o la pérdida del control de la herramienta
eléctrica.

Advertencias de seguridad especiales para

lijar y tronzar con la muela

a) Utilizar exclusivamente el dispositivo de
lijado homologado para la herramienta
eléctrica, asi como la cubierta de pro-
teccion prevista para dicho dispositivo.
Los dispositivos de lijado que no hayan sido
previstos para la herramienta eléctrica no se
podran proteger convenientemente por lo
que No Son Seguros.

b) La cubierta de proteccion se debe po-
ner bien en la herramienta eléctrica 'y
ajustarse de tal forma que garantice la
maxima seguridad, es decir, la parte mas
pequena posible del dispositivo de lijado
apunta al operario. La cubierta de protec-
cion ha sido concebida para proteger al ope-
rario contra los fragmentos que puedan salir
proyectados, el contacto con el dispositivo de
lijado y para evitar que las chispas puedan
hacer arder la ropa.

c) Utilizar los dispositivos de lijado solo
para el uso para el que se recomiendan.
Por ejemplo: no lijar nunca con el lateral
de una muela de tronzar. Las muelas de
tronzar han sido concebidas para desgastar
el material con el canto de la muela. La
aplicacion de fuerza lateral sobre este
dispositivo puede partirlo.

d) Utilizar siempre bridas de sujecién no
dafnadas, del tamano y forma adecuados
para la muela de lijar elegida. Las
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bridas adecuadas sujetan la muela de lijar
reduciendo asi el peligro de que se rompa.
Las bridas para las muelas de tronzar pueden
diferir de las bridas para otras muelas de lijar.

e) No utilizar nunca muelas de lijar des-
gastadas de herramientas eléctricas mas
grandes. Las muelas de lijar de las herra-
mientas eléctricas mas grandes no han sido
concebidas para soportar la velocidad de las
herramientas eléctricas méas pequenas y se
pueden romper.

Instrucciones de seguridad especiales para

lijar con papel abrasivo

a) No utilizar hojas abrasivas sobredimen-
sionadas, sino seguir las indicaciones
del fabricante con respecto al tamano de
la hoja para lijar. Las hojas abrasivas que
sobresalen de los discos abrasivos pueden
causar lesiones, asi como bloquear, partir las
hojas para lijar o provocar contragolpes.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.

-50-
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FIN

Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-

set

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmééaréaykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla timéa sahké-
tydkalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempéa tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella
,Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttéisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttoisia sahkotydkaluja (ilman verkko-
johtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. Ty6alueella vallitsevasta epajarjestykse-
sta tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kiyta sahkoétyokalua rajahdysaltti-
issa ympaéristdossa, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
pdlyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyda-
lueelta sédhkétybkalua kdyttdessési. Voit
menettdd sdhkétydkalun hallinnan hairinnéan
VUOKSI.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitintapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa millaan tavalla. Al kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkoéiskun vaaraa.

b) Véltd koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasta suurempi sahko-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisdé s&hkodiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantédjohtoa véarin kantamalla
séhkétyodkalua sen avulla, ripustamalla
sahkotyodkalu siita tai vetamalla pistoke
pistorasiasta johdosta kiinni pitden. Suo-
jaa liitdntadjohtoa kuumuudelta, 6ljylta,
teravilta reunoilta tai liikkuvilta osilta.
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Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot
lisddvat sdhkoiskun vaaraa.

Kun kédytat sdhkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kéytté vahentaa
sahkdiskun vaaraa.

Jos sahkotydkalun kaytté kosteassa
ympaéristéssa on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentda sahkoiskun
vaaraa.

Ihmisten turvallisuus

Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tyoskennellessési
sahkoétyokaluja kayttien. Ala kayta sah-
kotyodkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai ldadkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkoétyokalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkildkohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéran tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaéa loukkaan-
tumisvaaraa.

Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdhkotydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella s&hkoétydkalua
kantaessasi tai liitdt sdhkotydkalun verkko-
virtaan sen ollessa paallekytkettyna, voi tasta
aiheutua tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistéat sdhkétyodkalun. Py-
Orivassa sahkotydkalun osassa oleva tyodkalu
tai avain saattaa aiheuttaa vammoja.

Vilta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit séilyttdd sdhkotydkalun
hallinnan paremmin myés odottamattomissa
tilanteissa.

Kéyta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
set ja vaatteet poissa liikkuvista osista.
Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset saatta-
vat takertua laitteen liikkuviin osiin.
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Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet vo-
idaan asentaa, niin ne tulee liitt4da ja niita
tulee kayttaa oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentaa pdlysté aiheutuvia vaaro-
ja.

Al3 tuudittaudu vaaraan turvallisuuden
tunteeseen élaka jata sahkotydkalujen
turvallisuussiantoja noudattamatta, vaik-
ka oletkin perehtynyt sahkétyékaluun sité
usein kaytettyési. Hajamielinen toiminta voi
johtaa vakaviin vammoihin sekunnin murto-
osassa.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Al4 ylikuormita sahkoétyokalua. Kayta ty-
ossaési siihen tarkoitettua séhkoétydkalua.
Sopivalla sahkoétyokalulla tydskentelet parem-
min ja turvallisemmin sen oikealla tehoalueel-
la.

Al4 kayta sahkotyokalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétyodkalu, jota ei voi enda
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se
tulee korjata.

Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séatoja, vaihdat liitdntavarusteita tai
panet sédhkotydkalun pois. Tama varotoi-
menpide estaa sahkotydkalun tahattoman
k&ynnistymisen.

Sailyta sahkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kdyteta. Ald anna
sellaisten henkildiden kayttéda sdhkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet siihen
tai eivat ole lukeneet naita ohjeita. Sahko-
ty6kalut ovat vaarallisia kokemattomien henki-
|16iden kayttdmina.

Hoida sdhkotydkaluja ja liitettyja varustei-
ta huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liik-
kuvat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettéd sdhkoétyokalun toimin-
ta karsii siitd. Anna korjata vaurioituneet
osat ennen sahkoétydkalun kaytté6a. Moni-
en tapaturmien syyna on huonosti huollettu
sahkotyokalu.

Pida leikkuutydkalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, terdvateraiset leikku-
utydkalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niitd on
helpompi ohjata.

FIN

)

h)

a)
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Kéyta sahkotyokaluja, liitettyja tydkaluja
jne. aina nadiden ohjeiden mukaisesti. Ota
talldin myoés huomioon tyéskentelyo-
losuhteet ja suoritettava ty6. Sahkotyoka-
lujen kaytté muuhun kuin niiden méaréattyyn
kayttétarkoitukseen saattaa aiheuttaa pahoja
vaaratilanteita.

Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Luistavat kahvat ja tarttumakinnat eivéat salli
turvallista kéyttda ja sédhkotydkalun hallintaa
odottamattomissa tilanteissa.

Huolto

Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kil6iden korjata sdhkétyokalusi kdyttaden
ainoastaan alkuperéisia varaosia. Taten
varmistat, ettd séhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.
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Kaikkea kéaytt6a koskevat turvallisuus-
maaraykset

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Tata séahkotydkalua

kaytetddn hiomakoneena ja
santapaperihiomakoneena. Noudata
kaikkia turvallisuusmaéarayksia,

ohjeita, kuvauksia ja tietoja, jotka

saat laitteen mukana. Jos et noudata
seuraavia ohjeita, saattaa tasta seurata
sahkoiskuja, tulipalo ja/tai vaikeita
vammoja.

Tama sahkétyokalu ei sovellu
kaytettaviksi katkaisuhiontaan,
lankaharjojen kayttoon tai kiillotukseen.
Sellainen kayttd, johon sahkoétydkalua ei ole
tarkoitettu, saattaa aiheuttaa vaaratilanteita ja
tapaturmia.

Al4 kayta sellaisia varusteita, joita valmis-
taja ei nimenomaisesti ole valmistanut tai
suositellut kaytettdvaksi tdssa sahkotyo-
kalussa. Jos voit kiinnittd& varusteen sahko-
tybkaluusi, ei tdma viela takaa sen turvallista
kayttoa.

Kéaytetyn tyékalun sallitun kierrosluvun
tulee olla vahintaén niin korkea kuin séah-
koétydkalussa ilmoitettu suurin kierroslu-
ku. Varusteet, jotka pyorivat sallittua nopeam-
min, saattavat sarkya ja sinkoutua pois.
Kéaytetyn vaihtotyékalun ulkohalkaisijan
ja paksuuden tulee vastata sahkoétyoka-
lusi mittatietoja. Vaarin mitoitettuja vaihto-
tyokaluja ei voida suojata tai valvoa riittdvan
hyvin.

Hiomalaikkojen, laippojen, hiomalevyjen
tai muiden varusteiden taytyy sopia
tarkalleen sdhkoétyodkalusi hiomakaraan.
Vaihtotyokalut, jotka eivat sovi tarkalleen
séhkotydkalun hiomakaraan, pydrivat
epékeskoisesti, tarisevat voimakkaasti ja
saattavat aiheuttaa hallinnan menetyksen.
Ala kéyta vahingoittuneita vaihtotydka-
luja. Tarkasta ennen joka kaytt6a, onko
vaihtotydkaluissa kuten hiomalaikoissa
lohkeiluja ja repeamid, hiomalevyissa re-
pedmid, kulumia tai voimakasta kulumis-
ta, lankaharjoissa irrallisia tai katkenneita
lankoja. Jos sédhkoétydkalu tai vaihtoty6-
kalu paasee putoamaan, tarkasta, onkl se
vahingoittunut, tai kdyta vahingoittuma-
tonta vaihtotyékalua. Kun olet tarkastanut
vaihtotydkalun ja pannut sen paikalleen,
pysyttele léhella olevien henkildiden

kera pyérivan vaihtotyékalun tason ulko-
puolella ja anna laitteen kdyda minuutin
verran suurimmalla kierrosluvulla. Vahin-

FIN

h)

k)

m)

n)

o)

P)
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goittuneet vaihtotydkalut sarkyvat useimmiten
tdman ajan kuluessa.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita.
Kéyta tyosta riippuen kokokasvosuojus-
ta, silmésuojuksia tai suojalaseja. Mikali
tdma vastaa tarkoitusta, kayta pélynaa-
maria, kuulosuojuksia, suojakésineita tai
erikoisesiliinaa, joka pitaa pienet hioma-
ja materiaalihiukkaset poissa. Siimia tulee
suojata ymparisinkoilevilta vierailta esineilta,
joita syntyy eri tdissa. Poly- tai hengityssuo-
janaamareiden tulee suodattaa kaytéssa
syntyva pdly pois. Jos olet pitkdan kovassa
melussa, saatat karsia kuulon menetyksen.
Huolehdi siita, ettd muut henkildt ovat
turvallisen matkan paassa tydalueeltasi.
Jokaisen tydalueelle tulevan henkilén
tulee kayttéda henkil6kohtaista suojava-
rustusta. Tydkappaleen tai murtuneiden
vaihtoty®kalujen paloja saattaa singota pois
ja aiheuttaa loukkaantumisen myds valitto-
man tyéalueen ulkopuolella.

Pida laitteesta kiinni vain sen eristetyis-
ta kahvoista suorittaessasi toita, joissa
vaihtoty6kalu saattaa osua piilossa olevi-
in sdhkojohtoihin tai laitteen omaan verk-
kojohtoon. Kontakti jannitteelliseen johtoon
saattaa tehda myds metalliset laitteen osat
jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkdiskun.

Pidé verkkojohto poissa pyorivista
vaihtoty6kaluista. Jos menetat laitteen hal-
linnan, saattaa verkkojohto leikkautua poikki
tai tarttua kiinni ja vetaé kéatesi tai kasivartesi
pyoérivaan vaihtotydkaluun.

Al4 koskaan laske sahkotydkalua kide-
stési ennen kuin vaihtotyékalu on pyséh-
tynyt tdysin. Pyoriva vaihtotydkalu saattaa
koskettaa laskupintaan, ja tdman vuoksi saa-
tat menettad sédhkétydkalun hallinnan.

Al3 anna sdhkétydkalun kayda sité kanta-
essasi. Vaatteesi saattavat koskettaa pyori-
vaan tydkaluun sattumalta ja tarttua siihen ja
vaihtotydkalu saattaa porautua ruumiiseesi.
Puhdista sdhkétyokalusi tuuletusraot
saannollisesti. Moottorin tuuletin vetéda
podlya kotelon sisédan ja paksu metallipdlyker-
ros saattaa aiheuttaa sdhkdvaaroja.

Al3 kéyta sahkétydkalua tulenarkojen
materiaalien lahistélla. Kipinat saattavat
sytyttdd naméa materiaalit.

Al3 kayta liitettavia tydkaluja, jotka tar-
vitsevat nestemaisia jadhdytysaineita. Ve-
den tai muiden nestemaisten jaédhdytysainei-
den kayttd saattaa aiheuttaa sahkoiskun.
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Kaikkea kéaytt6a koskevat taydentéavat turval-
lisuusméaaraykset

Takapotku ja vastaavat turvallisuusmaarayk-
set

Takapotku on pydrivan liitetyn tydkalun, kuten
hiomalaikan, hiomalautasen, lankaharjan jne. kiin-
nitarttumisesta tai jumiutumisesta aiheutuva &kil-
linen reaktio. Kiinnitarttuminen tai jumiutuminen
johtaa pyérivan tydkalun &killiseen pysahtymise-
en. Tasta aiheutuu hallitsemattoman sahkétyoka-
lun kiihtyminen juuttumiskohdalla liitetyn tyékalun
kiertosuunnan vastaiseen suuntaan.

Jos esim. hiomalaikka tarttuu tai jumiutuu ty6-
kappaleeseen, niin tydbkappaleeseen uppoava
hiomalaikan reuna jaa kiinni ja silloin hiomalaikka
saattaa irrota pois tai aiheuttaa takapotkun. Hi-
omalaikka liikkuu talléin joko kayttajaa kohti tai
hénesté pois, riippuen laikan kiertosuunnasta
jumiutumiskohdassa. Télldin hiomalaikat voivat
myds reveté kappaleiksi.

Takapotku on seurausta séahkétydkalun vaaréa-
sta tai virheellisesta kaytosta. Sen syntymisen
voi estéa sopivilla varotoimilla, jotka kuvataan
seuraavassa.

a) Pida sahkétydkalusta tiukasti kiinni ja
vie vartalosi seké késivartesi sellaiseen
asentoon, jossa voit ottaa vastaan taka-
potkun voimat. Kéyté aina tukikahvaa,
mikali sellainen on, jotta sinulla on paras
mahdollinen takapotkuvoimien valvonta
tai reaktioaika koneen kaynnistamisen
aikana. Kayttaja voi hallita takapotku- ja reak-
tiovoimat sopivia varotoimenpiteité kayttaen.
Al3 koskaan vie kattasi pyérivien vaihto-
tyékalujen lahettyville. Vaihtotydkalu
saattaa kulkea katesi ylitse takapotkun sattu-
essa.

Valta pitdmasta vartaloasi silla alueelle,
johon sdhkétyokalu liikkuu takapotkun
sattuessa. Takapotku painaa sahkétydkalua
vastapaiseen suuntaan kuin hiomalaikan liike
juuttumiskohdassa.

Tyoéskentele erityisen varovasti kulmien,
terdvien reunojen yms. alueella. Valta
vaihtotydkalujen sinkoamista ty6kalusta
pois tai kiinnijuuttumista. Pyoriva vaihtoty-
Okalu juuttuu helposti kiinni kulmissa, teravis-
sé& reunoissa tai kun se sinkoaa pois. Taméa
aiheuttaa hallinnan menetyksen tai takapot-
kun.

b)

c)

d)

FIN

e) Ala kéyta ketjusahanterii tai hammastet-
tuja sahanterid. Nam4 vaihtotyékalut aiheut-
tavat useasti takapotkuja tai sahkétydkalun
hallinnan menetyksen.

Hiomista ja katkaisuhiomista koskevat eri-
tyiset turvallisuusméaaraykset

a) Kayta ainoastaan sidhkétyodkaluusi sallit-
tuja hiomavalineita ja néille hiomavélineil-
le tarkoitettua suojakupua. Hiomavélineité,
joita ei ole tarkoitettu sahkétydkalusi kera
kaytettaviksi, ei voida suojata riittavéasti eivat-
k& ne ole turvallisia.

Suojakupu taytyy asentaa
sahkétyokaluun pitdvasti ja suurimman
turvallisuuden saavuttamiseksi

saataa niin, ettd hiomavélineen pienin
mahdollinen osa nayttda avoimena
kayttajaan pain. Suojakuvun tarkoitus

on suojata kayttajaa murtuvilta paloilta,
tahattomalta kosketukselta hiomavélineeseen
seké kipindilta, jotka saattavat sytyttéa
vaatteet palamaan.

Hiomavilineita saa kayttda ainoastaan
suositeltuihin kayttétarkoituksiin.
Esimerkiksi: Ald koskaan kayta
katkaisulaikan sivupintaa hiomiseen.
Katkaisulaikat on tarkoitettu materiaalin
poistoon laikan reunaa kayttéen. Naihin
hiomavélineisiin sivulta tulevat voimat
saattavat sarkea ne.

Kéytéa aina vahingoittumatonta,
oikeankokoista ja -muotoista
kiinnityslaippaa valitsemaasi
hiomalaikkaa varten. Sopivat laipat tukevat
hiomalaikkaa ja vahentavat taten hiomalaikan
murtumisvaaraa. Katkaisulaikkojen

laipat saattavat olla erilaiset kuin muiden
hiomalaikkojen laipat.

Al3 kéytad suurempien sahkétyodkalujen
kuluneita hiomalaikkoja. Suuremmille
sahkotyokaluille laaditut hiomalaikat eivat sovi
pienempien sahkoétyokalujen korkeammille
kierrosluvuille ja saattavat sérkya.

b)

c)

d)

e)
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FIN

Santapaperihionnan laitekohtaiset

turvallisuusmaaraykset

a) Ala kayta lilan suuria hiomalaikkoja, vaan
noudata valmistajan antamia ohjeita
hiomapaperin koosta. Hiomalautasen
reunan yli ulottuvat hiomalaikat saattavat
aiheuttaa tapaturmia seka koneen
jumiutumisen, hiomalaikan repe&misen tai
takapotkun.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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SLO

Splos$ni varnostni napotki za elektricna
orodja

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehni¢ne podatke, s ka-
terimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih navodil ima lahko

za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnej$o uporabo.

Izraz »elektri¢no orodje«, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z elektriénim kablom) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez elektri¢nega kabla).

1. Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje mora biti vedno €isto
in dobro osvetljeno. Nered ali nezadostna
osvetlitev delovnega obmocja ima lahko za
posledico nesrec€o.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekoc€ine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati v
blizini. Pri odvrnitvi pozornosti lahko izgubite
nadzor nad elektri¢nim orodjem.

2. Elektriéna varnost

a) Vti¢ elektriénega orodja mora ustrezati
vtiénici. Vtica ne smete na noben nacin
spreminjati. Ne uporabljajte adapterjev
skupaj z elektriénim orodjem z zas¢itno
ozemljitvijo. Nespremenijeni vti¢i in ustrezne
vtinice zmanjSajo tveganje elektri¢nega uda-
ra.

b) Ne dotikajte se ozemljenih povrsin, kot so
cevi, grelne napeljave, Stedilniki in hladil-
niki. Tveganje za elektri¢ni udar je vecje, e
je vade telo ozemljeno.

c) Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektriéno orodje
poveca tveganje elektricnega udara.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Omreznega kabla ne uporabljajte v
drugacéne namene, na primer za nosSenje
ali obesanje elektricnega orodja in ne vle-
cite za kabel, ko Zelite iz vtiénice poteg-
niti vtic. Omreznega kabla ne priblizujte
vro€ini, olju, ostrim robovom ali delom
naprave, ki se premikajo. Poskodovani

ali zviti omrezni kabli ve€ajo tveganje
elektri¢cnega udara.

Ce elektri¢no orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljSek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljsSka,
primernega za zunanjo uporabo, zmanjsa tve-
ganje elektri¢nega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabite zaséitno stikalo za okvarni tok.
Uporaba za$¢itnega stikala za okvarni tok
zmanij$a tveganije elektricnega udara.

Varnost oseb

Bodite pozorni in pri delu z elektriénim
orodjem pazite in pa ravnajte razumno.
Elektriénega orodja ne uporabljajte, ce
ste utrujeni ali pod vplivom drog, alko-
hola ali zdravil. Med uporabo elektricnega
orodja lahko trenutek nepazljivost povzroci
resne telesne poskodbe.

Nosite osebno zas¢ito in vedno zas¢itna
ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme,
kot je maska za prah, delovni Cevlji, ki ne
drsijo, Celade ali glusnikov zmanj$a tve-
ganje poskodb, glede na vrsto in uporabo
elektricnega orodja.

Preprecite nehotni zagon. Prepricajte
se, da je elektriéno orodje izklopljeno,
preden prikljuéite oskrbo z elektriko in/ali
akumulator ter preden orodje dvignete ali
nosite. Ce pri nosenju orodija drzite prst na
stikalu ali vklopljeno elektriéno orodje priklo-
pite na elektriéno napajanje, lahko pride do
nesrec.

Odstranite orodje za nastavljanje ali
izvijace, preden vklopite elektricno
orodje. Orodije ali klju¢, ki se nahaja v delu
elektricnega orodja, ki se obraca, lahko
povzro€i poskodbe.

|zogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za to, da boste vedno stali
trdno in ohranjali ravnotezje. S tem lahko
elektriéno orodje v nepri¢akovanih situacijah
bolje nadzirate.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

SLO

Nosite ustrezna delovna oblacila. Ne
nosite ohlapnih oblagéil ali nakita. Las in
oblacil ne priblizujte delom, ki se premi-
kajo. Deli, ki se premikajo, lahko zajamejo
ohlapna oblaéila, nakit in dolge lase.

Ce lahko montirate naprave za odse-
sovanje in lovljenje prahu, jih morate
prikljuciti in pravilno uporabljati. Uporaba
sesalnika lahko zmanjSa ogrozenost zaradi
prahu.

Ne zanasSajte se na lazni obéutek var-
nosti in Se naprej upostevajte varnostna
pravila za elektriéno orodje, ¢etudi ste

z elektriénim orodjem zaradi pogoste
uporabe dodobra seznanjeni. Nepazljivo
ravnanje ima lahko v delcu sekunde za posle-
dico hude poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z
njim

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Uporabljajte elektriéno orodje, ki je pri-
merno za delo, ki ga opravljate. Z ustrez-
nim elektri¢nim orodjem boste delali laZje in
varneje v navedenem obmocju zmogljivosti.
Ne uporabljajte elektricnega orodja z ok-
varjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki ga
ve¢ ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga morate popraviti.

Vti€ izvlecite iz vtiénice in/ali odstranite
akumulator, preden izvajate nastavitve
na napravi, menjujete opremo ali Zelite
elektri¢no orodje odloziti. Ta previdnostni
ukrep zmanj$a moznost nehotnega zagona
elektri¢nega orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljajte,
spravite zunaj dosega otrok. Osebe, ki z
orodjem niso seznanjene ali niso prebrale
teh navodil, ne smejo uporabljati tega
elektricnega orodja. Elektri¢na orodja so
lahko nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene
osebe.

Z elektriénim orodjem in prikljucki ravnaj-
te skrbno. Preverijajte, ali vsi premicni deli
brezhibno funkcionirajo in se ne zatikajo
in se prepricajte, da deli niso zlomljeni

ali tako poskodovani, da bi lahko vplivali
na brezhibno delovanje elektricnega
orodja. Vse poskodovane dele morate
dati pred uporabo elektriénega orodja po-
praviti. Stevilne nesreée so posledica slabo
vzdrzevanega elektri¢nega orodja.

f)

)

h)

a)
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Rezalno orodje mora biti ostro in éisto.
Skrbno negovano rezalno orodje z ostrimi
rezili se redkeje zagozdi in je lazje vodljivo.
Uporabljajte orodje, nastavke itd. v skladu
s temi navodili. Pri tem upostevajte delov-
ne pogoje in dejavnost, ki jo opravljate.
Uporaba elektriénega orodja, ki ni predvide-
na, lahko vodi v nevarne situacije.

Rog¢aji in prijemne povrSine morajo

biti suhi, ¢isti in brez olja ali masc¢obe.
Ro¢aji in prijemne povrsine, ki drsijo, ne
omogocajo varnega upravljanja in nadzora
nad elektriénim orodjem v nepredvidenih situ-
acijah.

Servis

Elektriéno orodje naj popravlja usposob-
ljeni strokovnjak z originalnimi nadomest-
nimi deli. Tako je vedno zagotovljena varnost
va$ega elektri¢nega orodja.
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Varnostni napotki za vse vrste uporab
a) To elektriéno orodje se uporablja kot

h) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo.
Glede na vrsto uporabe uporabljajte

b)

brusilnik in brusilnik na smirkov papir.
Upostevajte vse varnostne napotke,
navodila, ilustracije in podatke, ki ste jih
prejeli z napravo. Ce naslednjih navodil ne
boste upostevali, lahko pride do elektri¢nega
udara, pozara in/ali hudih poskodb.

To elektriéno orodje ni primerno za
rezanje, dela z ziénato krtaco in loS¢enje.
Uporaba, ki ni predvidena za elektri¢no
orodje, vas lahko ogroZa ali poskoduje.

polno masko za zas¢ito obraza, zascito
za oéi ali zaséitna oéala. Ce je primerno,
uporabljajte protipra§no masko, zascito
za usSesa, zascitne rokavice ali posebne
predpasnike, ki Vas lahko zascitijo pred
majhnimi delci materiala med brusenjem.
Oci si morate za&¢ititi pred naokrog lete¢imi
delci materija, ki nastajajo pri razli€nih naginih
uporabe orodja. Maska za za&¢ito proti prahu
in za za&¢ito dihanja mora biti v stanju filtrirati

c) Ne uporabljajte pribora, ki ga proizvajalec pri uporabi nastajajo¢i prah. Ce ste dlje dasa
ni posebej predvidel in priporoc¢al za to izpostavljeni velikemu hrupu, lahko utrpite
elektriéno orodje. Samo moznost pritrditve izgubo sluha.
pribora na VaSem elektricnem orodju $e ne i) Pridrugih osebah pazite na varnostno
zagotavlja varne uporabe. razdaljo v Vasem delovhem obmog¢ju. Vsa-

d) Dopustno Stevilo vrtljajev uporabljanega ka oseba, ki vstopa v delovno obmocje,
orodja mora biti najmanj tako veliko kot je mora uporabljati osebno zas¢itno opre-
navedeno na elektricnem orodju najvecje mo. Odlomljeni deli obdelovanca ali zlomljeni
Stevilo vrtljajev. Pribor, ki se vrti hitreje kot je deli uporabljanega orodja lahko odletijo
dovoljeno, se lahko zlomi in odleti naokrog. vstran in povzrogijo poskodbe tudi zunaj ne-

e) Zunaniji premer in debelina uporabljane- posrednega delovnega obmogdja.
ga orodja morata odgovarjati merskim j) Napravo drzite samo za izolirane ro¢ajne
podatkom na Vasem elektricnem orodju. povrsine, ko izvajate dela, pri katerih
Napacéno dimenzioniranih uporabljanih orodij lahko uporabljano orodje naleti na
ni mozno zadostno zasloniti ali imeti pod nad- skrito elektriéno napeljavo ali na lastni
zorom. elektricni priklju¢éni kabel. Stik z napeljavo

f) Brusilne plosce, prirobnica, brusil- pod napetostjo lahko privede do napetosti
ni kroznik ali drugi pribor se morajo tudi na kovinskih delih orodja in povzrogi
natanc¢no prilegati brusilnemu vretenu elektri¢ni udar.

Vasega elektriénega orodja. Uporabljano k) Drzite elektri¢ni prikljuéni kabel vstran

orodje, ki se ne prilega natan¢no brusilnemu od vrteéega se uporabljanega orodja. Ce
vretenu Vasega elektriCnega orodja, se vrti izgubite nadzor nad napravo, lahko pride do
neenakomerno, vibrira zelo mo¢no in lahko prerezanja omreznega prikljuénega kabla ali
privede do izgube nadzora nad orodjem. ga naprava zagrabi in potem pride Vasa roka

d) Ne uporabljajte poSkodovanega upo- v vrte€e se uporabljano orodje.
rabljanega orodja. Pred vsako uporabo 1) Elektricnega orodja nikoli ne odlagajte
preverite stanje orodja za uporabo, kot dokler se ni uporabljano orodje popolno-
npr. okruSenost in razpokanost brusilnih ma ustavilo. Vrte€e se uporabljano orodje
plosé, razpoke na brusilnem krozniku, lahko pride v stik z odlagalno povr$ino, pri
obrabljenost ali moéno izrabljenost, ¢emer lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
rahle ali zlomljene zZice na zi¢natih orodjem.
krtaékah. Ce Vam elektriéno orodje ali m) Ne pustite, da bi elektriéno orodje delalo
uporabljano orodje pade dol, preverite, v ¢asu, ko ga prenasate. Vrtece upora-
ce se je poskodovalo ali pa uporabljajte bljano orodje lahko slu¢ajno zagrabi Vase
neposkodovano orodije. Ce ste preverili obladilo in orodje lahko poSkoduje Vase telo.
in vstavili orodje za uporabo, se zadrzujte n) Redno cistite prezracevalne reze Vasega
Vi in v blizini nahajajoce se osebe izven elektriénega orodja. Puhalo motorja
nivoja rotirajoc¢ega uporabljanega orodja povle€e prah v ohi$je in mo¢no nakopicenje
in pustite, da naprava dela eno minuto pri kovinskega prahu lahko povzro¢i nevarnost
najvec¢jem Stevilu vrtljajev. PoSkodovana zaradi elektricnega toka.
orodja za uporabo se ve¢inoma zlomijopravv ~ 0) Ne uporabljajte elektricnega orodja v

tem €asu preizkuSanja.
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blizini vnetljivih materialov. Zaradi isker se
takSne snovi lahko vnamejo.
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p) Ne uporabljajte nobenega orodja na
tekoce hladilno sredstvo. Uporaba vode ali
drugih tekogin lahko povzrodi elektriéni udar.

Nadaljnji varnostni napotki za vse vrste upo-
rabe

Vzvratni sunek je nenadna reakcija zaradi
zaskoCenega ali blokiranega vrte¢ega se orodja
kot je npr. brusilna plos¢a, brusilni kroznik, zi¢na
krtaca, itd. Stiskanje ali blokiranje privede do nen-
adne zaustavitve vrteCega se orodja. Zaradi tega
pride na mestu blokade do nenadnega sunka
nenadzorovanega elektri¢nega orodja proti smeri
njegovega vrtenja.

Ce se npr. brusilna ploé¢a stisne ali blokira v ob-
delovancu, se lahko rob brusilne plos¢e zatakne v
obdelovancu in odlomi ali povzro€i vzvratni sunek.
Brusilna plo$¢a potem sune proti uporabniku ali
vstran od njega, odvisno od smeri vrtenja plos¢e
na mestu blokade. Pri tem se lahko brusilne
plos¢e tudi zlomijo.

Vzvratni sunek je posledica napacne ali poman-
jkljive uporabe elektricnega orodja. TakSne vzv-
ratne sunke orodja lahko preprecite s primernimi
preventivnimi varnostnimi ukrepi kot je opisano v
nadaljevanju.

a) Cvrsto drzite elektriéno orodje in se s
telesom in rokami postavite v takSen
polozaj, da boste lahko ublazili sile vzv-
ratnih sunkov. Zmeraj uporabljajte dodat-
ni rocaj, ko je le-ta montirani tako, da bos-
te lahko imeli éimboljSi nadzor nad silami
vzvratnih sunkov ali reakcijskimi momenti
pri zagonu stroja. Oseba, ki upravlja stroj,
lahko z primernimi preventivnimi ukrepi obvla-
da sile vzvratnih sunkov in reakcijske sile.

b) Nikoli ne priblizujte Vasih rok v blizino
vrteCega se uporabljanega orodja. V pri-
meru vzvratnega sunka lahko uporabljano
orodje sune preko Vase roke.

c) ZVasim telesom se izogibajte obmocja, v
katerem se elektriéno orodje premika ob
vzvratnih sunkih. Vzvratni sunki pozenejo
elektri¢no orodje v smeri nasproti pomikanja
brusilne plos¢e na mestu blokiranja.

d) Posebej previdno delajte v obmoéju
kotov, ostrih roboy, itd. Preprecite, da
bi se uporabljano orodje odbijalo od
obdelovanca in se zatikalo. Vrtece se
uporabljano orodje se v koteh, na ostrih
robovih ali, ko se odbije, rado zatakne. To ima
za posledico izgubo nadzora nad orodjem ali
vzvratni sunek.

e) Ne uporabljajte veriznega ali
nazobéanega Zagalnega lista. Tak$na
uporabljana orodja pogosto povzrogijo
vzvratne sunke ali izgubo nadzora nad
elektri¢nim orodjem.

Posebni varnostni napotki za brusenje in

rezalno brusenje

a) Uporabljajte izkljuéno samo za Vase
elektricno orodje dovoljena brusilna tele-
sa in za taksna brusilna telesa predvide-
ne zascitne pokrove. Brusilnih teles, ki niso
predvidena za elektri¢no orodje, ni mozno
zadostno zakriti in zato niso varna.

b) Zasg¢itni pokrov mora biti varno
namescen na elektricnem orodju in nas-
tavljen tako, da je zagotovljena najvisja
stopnja varnosti, t.p. da je ¢immanjsi del
brusilnega telesa odprt proti osebi, ki up-
ravlja stroj. Zasc¢itni pokrov &¢iti upravljavca
pred zlomljenimi ko$¢ki, nenamernim stikom
z brusilnim telesom ter iskrami, ki bi lahko
vzgale oblacila.

c) Brusilna telesa smete uporabljati samo
za priporoéane moznosti uporabe. Na pri-
mer: nikoli ne brusite s stransko povrsino
rezalne plosce. Rezalne plo$¢e so namenje-
ne odstranjevanju materiala z robom plosc¢e.
Zaradi u€inkov stranskih sil na taksna brusil-
na telesa se lahko le-ta zlomijo.

d) Zmeraj uporabljajte neposkodovano
vpenjalno prirobnico prave velikosti in
oblike za izbrano brusilno plos¢o. Pri-
merna prirobnica $¢iti brusilno plos¢o in tako
zmanj$a nevarnost zloma brusilne plos¢e. Pri-
robnice za rezalne plo$ce se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plosce.

e) Ne uporabljajte obrabljenih brusilnih
plosé veéjih elektriénih orodij. Brusilne
plosSce za vedja elektri¢na orodja niso kon-
struirane za vecje Stevilo vrtljajev manjsih
elektri¢nih orodij in se lahko zlomijo.

Posebni varnostni napotki za brusenje z

brusnim papirjem

a) Ne uporabljajte prevelikih brusilnih listov,
temvec upostevajte velikost, ki jo navaja
proizvajalec. Brusilni listi, ki molijo ¢ez bru-
silni kroznik, lahko povzrodijo nesrece in blo-
kiranje, raztrganje brusilnih listov ali povratni
udarec.

Ta varnostna navodila dobro shranite.

-59-

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 59

23.02.2021

14:22:04



Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos

c)

szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-

d)

last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kovetkez6 utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramUtést, tiizet és/vagy sulyos sé-
ruléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovére nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés

e)

Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal izemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1.
a)

b)

c)

a)

b)

f)
Munkahelyi biztonsag
Tartsa a munkakorét tisztan és jél megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakérok baleseteket idézhetnek
eld.
Ne dolgozzon az elektromos késziilékkel
robbanasveszélyeztetett kornyezetben, 3.
amelyben gyulékony folyadékok, gazok a)
vagy porok talalhatéak. Az elektromos
szerszamok szikrakat hoznak Iétre, amelyek
meggyujthatjak a porokat vagy a gézoket.
Tartson az elektromos szerszam hasz-
nalatanak az ideje alatt gyerekeket va-
lamint mas személyeket tavol. A figyelme
elterelésénél elveszitheti az elektromos kés-
zulék feletti uralmat.

b)
Elektromos biztonsag
Az elektromos szerszam csatlakozasi du-
gaszolojanak bele kell illenie a dugaszolé
aljzatba. A dugaszt nem szabad semmi-
lyen médon sem megvaltoztatni. Ne hasz-
naljon adapterdugaszokat védéfoldeléses
elektromos szerszamokkal egyiitt. Nem
megvaltoztatott dugaszok és megfelel6 du-
gaszolo aljzatok lecsdkkentik az aramités
rizikojat.
Keriilje el a testrészeinek a foldelt
feliletekkel, mint példaul csévek-
kel, fiitotestekkel, tlizhelyekkel és
hiitészekrényekkel valé érintkezését. Ma-
gasabb az aramutés rizikoja, ha féldelve van
ateste.

c)
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Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
vagy nedvességtol tavol. Viznek az elektro-
mos szerszamba val6 behatolasa megnéveli
az aramutés rizikéjat.

Ne hasznalja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos szerszam hordasara, felakasztasara
vagy a halézati dugé kihuzasara a du-
gaszolo aljzatbol. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket hdségtol, olajtol, éles szélektol
vagy a mozgo részektol tavol. A sériilt vagy
Osszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
néveli egy aramutés rizikojat.

Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hoss-
zabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kiilteriiletre is megfelelSek. A kilterliletre
megfelelé hosszabité vezetékek hasznalata
lecsdkkenti egy aramutés rizikéjat.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezetben

valé hasznalatat, akkor hasznaljon egy
hibaaram véddkapcsolét. A hibadram
védOkapcsolo hasznalata lecsdkennti az ara-
mutés rizikojat.

Személyek biztonsaga

Eyg elektromos szerszammal val6
munkanal legyen figyelmes, ligyeljen arra
amit tesz és fogjon mindig meggondol-
tan a munkahoz. Ne hasznaljon elektro-
mos szerszamot ha faradt vagy pedig ha
kabitészerek, alkohol vagy orvossagok
befolyasa alatt all. Az elektromos szerszam
hasznalatanal egy pillanat figyelmetlenség
komoly sérilésekhez vezethet.

Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig egy véddszemiiveget. A személyi
védbfelszerelésnek a hordasa, mint példaul
porvédd alarcnak, tapadds biztonsagi lab-
belinek, védésisaknak vagy hallasvédének
az elektromos szerszam fajtajatdl és felhas-
znalasatol figgden, lecsdkkenti a sérulések
rizikéjat.

Keriilje el a nem szandékos lizembehe-
lyezést. Bizonyosodjon meg réla, hogy az
elektromos szerszam ki van kapcsolva,
miel6tt azt az aramellatashoz és/vagy az
akkuhoz csatlakoztatja, azt felvenné vagy
vinné. Ha az elektromos szerszam vitele
kdézben az ujja a kapcsolon van vagy ha az
elektromos szerszamot bekapcsolt allapotban
csatlakoztatna az aramellatéashoz, akkor ez
balesetekhez vezethet.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elektromos
készUlék forgd részében levd szerszam vagy
kulcs sérilésekhez vezethet.

Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyt. Ezltal a varatlan
szituacidkban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
b6 ruhazatot vagy ékszert. Tarsa a hajat
és az ruhazatat a mozgé részektdl tavol.
A laza ruhazatot, az ékszert vagy a hosszu
hajat elkaphatjak a mozgasban levé részek.
Ha fel lehet szerelni porelszivo és felfogd
berendezéseket, akkor ezeket csatla-
koztatni és helyesen hasznalni is kell. Egy
porelszivasnak a hasznalata lecsdkkentheti a
por altali veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szersza-
mok biztonsagi szabalyain tal, még akkor
sem, ha sok hasznalat utan jartas az elek-
tromos szerszam hasznalataban. Gond-
talan cselekvés masodpercek téredéke alatt
sulyos sérllésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra meghata-
rozott elektromos szerszamot. A megfelel6é
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitmé-
nytartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoléja.

Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat vé-
gezne el, tartozékrészeket cserélne vagy
eltenné az elektromos szerszamot, hiizza
ki a csatlakozé dugét a dugaszolé aljzat-
bol és/vagy tavolitsa el a levehet6 akkut.
Ezek az ovintézkedések megakadalyozzak az
elektromos szerszam akaratlan inditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamo-
kat a gyerekek részére nem elérhetd
helyen tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek has-
znalni, akik nem jartasak ezzel vagy akik
nem olvastak el ezeket az utasitasokat.
Az elektromos szerszamok veszélyesek, ha

e)

f)

)

h)

a)
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tapasztalatlan személyek hasznéljak 6ket.
Az elektromos szerszamokat és a betéts-
zerszamot gondosan apolni. Kontrollalja
le, hogy a mozgathato részek kifogastala-
nul miikédnek e és nem szorulnak, hogy
részek torottek e vagy sériiltek e ugy,
hogy karosan befolyasolyak az elektro-
mos szerszam miikodését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalédott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kénnyebben lehet éket vezetni.

Az elektromos szerszamot, betéti
szerszamokat stb., ezeknek az utasita-
soknak megdfeleléen hasznalni. Ek6zben
vegye figyelembe a munkafeltételeket és
az elvégzendd tevékenységet. Az elektro-
mos szerszamoknak az eldrelatott hasznéla-
tuktol eltéré hasznalata, veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszos fogantyuk és fogantyu
feltletek nem engedélyeznek nem elérelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elektro-
mos szerszam kontrolljat.

Szerviz

Az elektromos szerszamat csak kvalifikalt
szakszemélyzet altal és csak originalis-
pétalkatrészek mellett megjavitattni.
Ezaltal biztositva lesz, hogy megmarad az
elektromos szerszam biztonsagossaga.
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Biztonsagi utasitasok minden hasznalathoz

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Ezt az elektromos szerszamot
koszoriiként és dérzspapircsiszoloként
lehet hasznalni. Vegyen minden

olyan biztonsagi utalast, utasitast,
abrazolast és adatot figyelembe amelyet
a késziilékkel kapott. Ha nem veszi
figyelembe a kdvetkezd utasitasokat, akkor
aramlités, tliz és/vagy nehéz sériilések
keletkezhetnek.

Ez az elektromos szerszam nem
alkalmas vagokoszoriilésre, drotkefékkel
valé munkakra és fényezésre.

Olyan hasznalatok, amelyekre az

elektromos szerszam nem lett el6relatva,
veszélyeztetéseket és sérlléket okozhatnak.
Ovaj elektroalat nije prikladan za rezanje,
radove sa zi€anom ¢etkom i poliranje.
Csak azért mert fel tudja szerelni a tartozékot
az elektromos szerszamjara, az még nem
garantél biztonsagos hasznalatot.

A bevetett elektromos szerszam enge-
délyezett fordulatszamanak legalabb
annyinak kell lennie mint az elektromos
szerszamon megadott legmagasabb for-
dulatszamnak. Tartozék, amley gyorsabban
forog az engedélyezettnél, az eltérhet és min-
denfelé szétrepkedhet.

A bevetési szerszam kiils6é atméréjének
és vastagsaganak meg kell felenie az
elektromos szerszamon megadott mé-
retadatoknak. Rosszul bemért bevetési
szerszamokat nem lehet elegendden elharita-
ni vagy kontrollalni.

A menetes betéttel rendelkez6 betéts-
zerszamoknak pontosan ra kell illeniiik

a csiszol6 ors6 menetére. Olyan beté-
tszserszamoknal, amelyek karima segit-
ségével lesznek felszerelve, azoknal a
betétszerszam lyukatmérgjének illenie
kell a karima befogadéatmérgjéhez. Olyan
betétszerszamok, amelyek nem lesznek po-
notsan felerésitve az elektromos szerszamon,
nem forognak egyenletesen, nagyon erésen
vibralnak és a kontroll veszitéséhez vezetnek.
Ne hasznaljon karosult betéti szerszamo-
kat. Minden betéti szerszam hasznalata
el6tt kontrollalni, a koszoriikorongot
lerepedésekre és repedésekre,
kosziil6tanyért repedésekre, magasabb
kopasra vagy erds elhasznalédasra,
drotkeféket laza vagy toéroétt drétokra. Ha
leesene az elektromos szerszam vagy

a betéti szerszam, akkor ellenérizze le,
hogy megrongalddott e, vagy hasznaljon
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egy nem megseériilt betéti szerszamot. Ha
lekontrollalta és betette a betéti szersza-
mot, akkor tartézkodjon sajat maga és a
kozelben tart6zkodé személyek a forgo
betéti szerszam sikjan kiviil és hagyja

a késziiléket egy percig a legmagasabb
fordulatszammal futni. A megsérilt betéti
szerszamok legtébbszér ez a probaidé alatt
eltérnek.

Hordjon személyes védofelszerelést.

A hasznalattél fliggéen hasznal-

jon teljesarcvédét, szemvédot vagy
véddszemiiveget. Amennyiben célszerdi,
hordjon porvédé maszkot, zajcs6kkent6
flilvédot, védSkesztyliket vagy egy spe-
cidlis kétényt amely tavol tartja Ontél a
kisebb koszori- és fémreszecskéket. A
szemeknek védve kell lennilk, a kildnb6z6
hasznalatoknal fellépd, szanaszét répkédé
idegen testek eldl. A por és a védéalarcnak
le kell szlirie a hasznalatnal fellépd port. Ha
hosszu ideig hangos zajnak lenne kitéve, ak-
kor hallascsdkkenést tud elszendvedni.
Ugyeljen mas személyeknél a munkakoré-
héz levé biztos tavolsagra. Mindenkinek
aki belép a munkakorbe egy személyi
védofelszerelést kell hordania. A munka-
darab téredékei vagy az eltdrt betéti szersza-
mok elszallhatnak és a direkti munkakdron
kivul is sérlléseket okozhatnak.

Ha olyan munkakat végez el, amelyeknél
a betéti szerszam rejtett aramvezetékeket
vagy a sajat halézati kabeljét talalhatna
el, akkor a késziiléket csak az izolalt fo-
gantyufeliileteknél tartani. A feszlltségeket
vezetd vezetékekkel vald kontaktus a fémt-
artalmu készulékrészeket is feszlltség ala
teheti és aramcsapashoz vezethet.

A halézati kabelt a forgo betéti szersza-
moktdl tavol tartani. Ha elvesziti a késziilék
feletti uralmat, akkor at lehet vagva vagy el-
kapva a halozati kabel és a keze vagy a karja
bekerulhet a forgd betéti szerszamba.

Ne tegye sohasem le az elektromos
szerszamot, miel6tt a betéti szerszamok
teljesen nyugalmi helyzetbe nem keril-
tek. A forgd betéti szerszam kontaktusba
kerllhet a letétfelllettel, ami altal elveszitheti
az elektromos szerszam feletti kontrollt.

Ne hagyja az elektromos szerszamot fut-
ni, mialatt hordja. A forgé betéti szerszam-
mal valo véletlen kontaktus elkaphatja a
ruhajat és belefurodhat a betéti szerszam a
testébe.
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n) Tisztitsa meg rendszeresen az elektro- c)
mos szerszamanak a szell6zteto6 réseit.

A motorfuvoka port huz a géphazba és a
fémpor erds 0sszegyullése elektromos veszé-
lyeket okozhat.

o) Ne hasznalja az elektromos szerszamot
gyullékony anayagok kozelében. A szikrak d)
meg tudjak ezeket az anyagokat gyujtani.

p) Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat,
amelyeknek folyékony hiitészerre van
sziikségiik. Viz vagy mas folyékony hitészer
hasznalata aramcsapashoz vezethet.

Tovabbi biztonsagi utasitasok minden hasz-
nalathoz e)

Visszacsapodas és megfeleld biztonsagi
utasitasok

Visszacsapodas az, a beakadd vagy blokko-

Keriilje testével azt a kort, amelyben az
elektromos szerszam egy visszacsapo-
das esetén mozog. A visszacsapddas az
elektromos szerszamot, a kdszdriikorongnak
a blokkoldhelyen levé mozgasanak az
ellenkezé irdnyaba haijtja.

Dolgozzon kiilonésen évatosan sarkok,
éles szélek stb. kézelében, akadalyozza
meg, hogy a betéti szerszamok a munk-
darabtol visszacsapddjanak és beszorul-
janak. A forgo betéti szerszam hajlamos sar-
koknal, éles széleknél vagy ha visszapattan
arra hogy beszoruljon. Ez kontroll vesztést
vagy visszacsapodast okoz.

Ne hasznaljon lancot- vagy fogazott
flirészlapot. llyen betéti szerszamok stir(in
egy visszacsapodashoz vagy az elektromos
szerszam feletti kontrolinak a vesztéséhez
vezetnek.

16 forgd betétszerszam, mint kdszdrikorong, Kiilonleges utasitasok a koszoriiléshez és
koszoritanyér, drotkefe stb. hirtelen visszacsapé- szétvalasztasi kdszoriléshez
dasa. Beakadas vagy blokkolas a forgé beté- a) Csak kizarélagosan az On elekt-

tszerszam hirtelen leéllasahoz vezet. Ezaltal a
blokkolas helyén, egy unkontrollalt elektromos
szerszam lesz a betétszeszam forgasi iranyahoz
ellenkezé iranyba felgyorsitva.

Ha példaul beakad egy munkadarabba vagy

blokkol a készériikorong, akkor a készériikorong

széle, amely bemerill a munkadarabba, beakad- b)
hat és azaltal kitérhet a kdszdriikorong vagy
visszacsapodast okozhat. Ekkor a kdszdrlikorong

a kezel6 személy felé vagy pedig t6le el mozog,

a korongnak a blokkolas helyéni forgasiranyatol
fuggden. Ennél eltdérhetnek a készdrikorongok.

Egy visszacsapddas az elektromos szerszam
rossz vagy hibas hasznalatanak a kévetkezme-
nye. Ezt, megfeleld vintézkedések altal, mint a
kdévetkezdekben leirva, meg lehe akadalyozni. c)
a) Tartsa jol feszesen az elektromos
szerszamot és tegye a testét és a karjait
egy olyan poziciéba, ahol fel tudja fogni
a visszacsapoddasi er6ket. Hasznalja min-
dig a pétfogantyut, ha van, azért hogy a
lehetd legnagyobb kontrollal rendelkezen
a visszacsapodasi erdk felett vagy a reak-
ci6 nyomatékok felett a felgyorsulasnal. A d)
kezelé személy megfeleld ovintézkedések al-
tal uralhatja a visszacsapo- és reakcioeréket.
b) Ne tegye a kezét sohasem a forgé betéti
szerszamok kozelébe. Visszacsapddasnal a
betéti szerszam a kezén keresztil futhat.
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romos szerszamjahoz engedélye-

zett koszoriltesteket és az erre a
koszorlitestre eldrelatott védSkupakot
hasznalni. Azokat a kdszorul6testeket, ame-
lyek nincsennek elérelatva az elektromos
szerszamra, nem lehet elegendéen elharitani
és bizonytalanok.

A véddSkupaknak biztosan fel kell sze-
relve lennie az elektromos szerszamon
és a biztonsag lehet6 legmagasabb
mértéke érdekében ugy beallitva, hogy a
koszoriitest lehetd legkisebb része mu-
tason nyitottan a kezel6 felé. A véddkupak
segit védeni a kezelé személyt a téredékek,
a koszorutesttel térténd véletlen kontaktus
valamint a ruhat esetleg meggyuijthaté szikrak
eldl.

A koszorilotesteket csak az ajanlott fel-
hasznalasi lehet6ségekre szabad felhas-
znalni. Példaul: Ne készoriiljon sohasem
egy szétvalasztotarcsa oldalfeliiletével.
A szétvalasztotarcsak a korong széléveli
anyaglehordasra lettek meghatarozva. Oldali
er6behatéasok a kdszorltestre széttdrhetik
azt.

Mindig a kivalasztott készoriikorongnak
helyes nagysagu és formaju, nem sériilt
feszitokarimakat hasznalni. Megfelelé
karimak ovjak a kdszorilé korongot és
lecsdkkentik igy a kdszdrlikorong torésé-
nek a veszélyét. A szétvalasztotarcsak-

hoz valé karimak kilénbézhetnek mas
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kdszorukorongokhoz levd karimaktol.

e) Ne hasznaljon nagyobb elelktro-
mos szerszamoktol valé elkopott
koszoriikorongokat. Nagyob elektromos
szerszamokhoz levé kdszoriikorongok
nincsenek a kisebb elektromos szerszamok
magasabb fordulatszamara méretezve és
eltérhetnek.

Kiilonleges utasitasok a dorzspapircsiszo-

lashoz

a) Ne hasznaljon tilméretezett csiszoldla-
pokat, hanem kovesse a gyarto csiszolo-
papirnagysaggal kapcsolatos utasitasait.
A csiszolétanyér szélén kinyulld csiszoldlapok
sérliléseket okozhatnak valamint leblokkol-
hatnak, a csiszoldlapok szétszakadasahoz
vagy visszacsapddashoz vezethetnek.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.
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levikég umtodeigelg acpaleiag yia autn v
NAEKTPIKY) CUGKEUN

Mpoeidomoinon!

AwaBdaoTte 6Aeqg TIG UTIOdEiEELG acpaleiag,
TIG 08NnYiEg, TIG AMEIKOVICELG KL TA TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKNG
OUCKEUNG. € TIEPITTTWOoNn TapaAeiPewv katd
™V pnon Twv unodeifewv acpaleiag propei
va TiPokANBei nAekTpomAngia, TupkayLd kavn
ooBapoi TPAVATICOL.

®duAa&te yia peAAOVTIKN Xprion OAEG TIG
Yrnodei&elg acpaleiag kat Tig 0dnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEI0” TTOU
XPNOLLOTIOLEITAL O AUTEG TIG UTIOSEIEELS
aoodaleiag avapepetal oe epyaleia ov
AEITOUPYOLV LE PEVMA (e KAAWSLO) Kal o€
gpYaAeia TIou AelToupyouV pe pratapia (Xwpiq
KaAws10).

1. AoddAela otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ) B€on epyaciag cag
Kadapn Kat KAAQ WTIGUEV. Z€ Ol
TOKTOTIOINUEVOUG 1) OXL KAAA GWTIOPEVOUG
XWPOoUG epyaciag dnuioupyouvtal
atuynuata.

Mnv epyaleote e TO NAEKTPIKO
€PYaAEio o€ EKPNKTIKO TIEPIBAAAOV, OTO
omoio Bpiockovtal eOPAeKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EpYAAEia TIAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadpAEEOLV TN
okdVn Kal TOug aTHoUG.

Na kpatdarte pakpld Ta madia kat AAAa
AaTtopa Katd Ttn Stdpketa Xprong Tov
NAEKTPIKOU gpyaAeiov. Eav dev eiote
KOAQ OCUYKEVTPWHEVOL, SEV ATTOKAEETAL

va XAOETE TOV EAEYXO ETIL TNG NAEKTPIKNAG
OUOKEUNG.

b)

c)

2. HAektplkn aocpaieta

a) To Buopa cUVSEONG TNG GUOKEUNG ME TO
SikTuo TpEmEL va Talpladel onv mpida.
Agv eTuTpEMETAL KAia TpOTIOTIOINO
Tou Bucparog. Mn xpnotporoleite
TIPOCCUPMOYEG BUCUATWYV padi pe
YEIWWMEVEG NAEKTPIKEG CUCKEVEG.
‘Otav dev €xouv aAAayTei Ta Buouata kat
dTav xpnoloToleite KAatAaAANAeG Tipideg,
pewwveTal o Kivéuvog NAeKTPOTANEiag.
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b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)
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Na arnopeVyeTe TNV CWHATIKY

eMAPY] ME YEIWHEVEG ETIPAVELEG
OMWG TIG YELWMEVEG ETIIPAVELEG
CWANVWYV, 0EPUAVOEWYV, ECTIWYV Kal
Puyeiwv. Yridpyel 1Slaitepog Kivéuvog
nAektpomAngiag, étav To cwua oag ivat
YEWMEVO.

Na kpatdte Ta nAeKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anod Bpoxn kat vypacia. H
Sleioduon vepol e NAEKTPIKT) CUOKEUN)
avgavel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

Mn petadEpeTe TO NAEKTPLKO EpYAAEio
KPATWVTAG TO A6 TO KAAWSLO, N
KPEUATE TN CUCKEUN ATIO TO KAAWSI0 Kat
HMN XPNOLHOTIOLEITE TO KAAWSIO yia va
Tpapn&ete To Bucpa amod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 amo YnAég
Beppokpacieq, AadL, aixunpEg AkKpeg
KOl KIVOUHEVA THIMATA TNG CUCKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) PriepSepéva KaAwdla
au§Avouv Tov kivduvo NAeKTPOTIANEiag.
Eav epyaleote pe €va nAeKTpiko
gpyaAeio oto uUTta®po, va
XPTMCIHOTIOIEITE MOVO HTIAAAVTELEQ
oV €ival KatdAAnAeg yia To vraidpo.
H xpnon piag prtaAavtelag KatdAANANg
Yla TO UTIABPO PELWVEL TOV KivEUVo
nAekTpoTAn&iag.

Eav &ev unopeite va anmoduyete N
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUGKEVWYV GE
uypo mePIBAAAOV, Va XPNCIHOTIOLEITE
Slakormtn acpaleiag. H xprion evog
SlaKkoTTTN aopaAeiag HElWVEL TOV KivEuvo
nAekTpomAn&iag.

AoddaAela atopwyv

Na €i0TE MPOOEKTIKOIL, VO TIPOGEXETE Ti
KOAVETE, Kl VO EPYAJECTE CUVETA JE TO
NAeKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipormnoleite
TN GUOKEU] OTAV EI0TE KOUPACHEVOL

1] UTIO TNV EMPELA VAPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWSWV TIOTWV 1] PAPHAKWYV.
Mévo pia otiypr) anpooegiag katd
XPr)ON TOU NAEKTPLKOU gpyaAeiou propei va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUKATIOHOUG.

Na xpnotiporoleite Ta HECA ATOMIKNG
TIPOOCTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YuaAid. H xprion Twv LECWV ATOWMIKNAG
mpooTaciag omwg Hdoka katd okévng,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEUTIKO
Kpdvog kat hxompootaoia, avaAoya pe n
XPT)ON TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU, LELWVEL
TOV KiVOUVO TPAUNATIOUWY.
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

Na arogpevyete TNV aOEANTN 6€0n

o€ Aeltoupyia. ZtyoupevTeite

WG TO NAEKTPIKO EpYaAeio eival
QTIEVEPYOTIOINEVO TIPIV TO CUVSECETE
HE TNV Tapoxn PEVHATOG KAV GUVSECTE
TO CUGOWPEUTI), TIPLV TO ONKWOETE

Kal TPV To peTadeEpeTe. Eav katd tnv
HETadOPA TOU NAEKTPIKOU EPYAAEiOU EXETE
TO SAKTUAG 00G OTOV SLAKOTITN 1) ] CUOKEUN
eival evepyoTtonpeévn 0Tav In oUVSEcETE
LE TNV TIapoxrn peVaTog, Sev arokAeiovtal
atuynuata.

Mpwv evepyoTtoOMOETE TA NAEKTPIKA
epyaleia n katoaBidia va apaipécete
evdexopeva epyaleia pubuiong n
KAE£81d. 'Eva epyaleio puBuiong 1 kAeldi
IOV BpioKETAL OTO TIEPLOTPEDOUEVO TUAA
TNG CUOKEUNG, MTIOPEL va 0dnynoeL oe
TPAUMATIOHOUG.

Na arogpeyeTe TN M PUCIOAOYIKN
oTdaon Tou cwpatog. Ppovriote va
OTEKEOCTE OTAOEPA KaL VA KPATATE
navrta tnv .wopporia oaq. ‘Etol puropeite
Va eEAEYXETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO AKOUN
KOl O€ ATPOOTITEG TIEPLIOTACELG.

Na ¢popdte mavta Tov KaTtdAAnAo
pouxtouo epyaciag. Mn ¢popdrte papdia
povxa 1] koounuara. Na kpararte

Ta HaAALd Kal Ta pouxa Hakpla anod
Kwvoupeva e§aptripata. Ta ¢apdid pouxa,
TO KOOUNUATA 1) T LAKPLA HAAALG Ba
Urtopooav va TiacTouv arod Ta KIVOUEVA
efapmpara.

Edav propouv va toro6etnovv
oucTHHaTa avapoepnong okovng 1
OUAAOYNG, Va T CUVSECETE Kal va

TaA XPNOLUOTIOCETE owoTA. H Xxprion
OUOTAATOG avappodnong TG okdvNg
Uropel va pelwoel Kivdlvoug arnod okovn.
Na pooEXeTE MAVTA TOUG KAVOVEG
acdpaleiag yia In Xprion NAEKTPIKWV
OUGKEUWYV, OKOMN KaL av €XETE
eEoKEIWOEIL pPe TN Xp1ion Tou
NAEKTPIKOU Gag EPYAAEioOV LETA and
ouxvn Xpnon tou. Mia anpooe&ia propei
eVTOG SEUTEPOAETITWYV VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIOHOUG.

c)

e)

f)
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Xpnon Kat XEIPLGHOG TOU NAEKTPLKOU
epyaAeiov

Mnv unteppopTWVETE TO NAEKTPIKO

oag epyalAeio. Na xpnoipormoleite

Ta NAEKTPLKA EPYaAgia Tov gival
KatdAAnAa yla Tnv gpyacia cag.

Me To KataAANA0 NAEKTPLIKO EpYaAEio
epyaleoTte KAAUTEPA KAl A0PAAECTEPA OTO
avapepopevo Tedio 1oxVog.

Mn xpnoiporoleite NAEKTPIKA EpYaAEia,
0 SLaKOTITNG TWV OToiWV givat
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAeKTpIKO epyaAeio
Tou Sev propei va evepyoroindei 1 va
artevepyoronOei eival emikivéuvo kal Tipemel
Va ETIOKEVAOTEL.

BydAte To BUopa amnod tnv mnpida kavn
adalp€cTe TN Parapia MPoTov

KAVETE TI§ PUBMICELG 0TI GUOKEULN),
Tipv aAAG&eTe e§aptriparta ) pv
AKOUMTIOETE KATIOU TI) GUOKEUT). Me
ToV TPOTO AUTO Sev eival Suvatr n abeAnTn
€VEPYOTIOINOT TNG CUOKEUNG.

Na puAdoceTe TO NAEKTPIKO EpPYaAEio
TIOU 8€EV X P CIUOTIOLEITE, MAKPLA aTIO
nadia. Mnv apnvete va XpnoLLomoLlouv
TN GUOKEUY] ATOMA TIOV S€V gival
e&olkelwpéva padi Tng 1 mou dev
Siapacav autEg Tig 0dnyieq. Ta
NAEKTPIKA epyaAeia eival eTtikivéuva, otav
XPNOoLoToloUvTal arnd AToua Xwpeig Teipa.
Na TEPLTO)OTE TIPOCEKTLKA TIG
NAEKTPLKE GUOKEVEG Kal Ta EPYAAEia
epyaociag. EA&yETe eav Aettoupyovv
ayoya kat dev urmAokdapouv 6Aa ta
KIVOUMEVA TUNHATA 1] EAV £€XOUV OTIAGEL
e§apTripata ] oplGHEVA TURHaTa

€Xouv {nULEG TIOV gpmodiouv TV
ayoyn AetToupyia TOV NAEKTPIKOU
€PYOAEioU. AWOTE VA EMCKEVACTOUV
Ta EAATTWHATIKA EEapTRHATA TIPLV
XPTMCIHOTIO)GETE TN CUCGKEUN. [TOAAA
aTUXMHaTA opeiAovTal 08 NAEKTPLKA
epyaAeia rou dev €xouv ouvtnpnBei cwoTa.
Ta komTika e§aptnpara va diatnpouvTatl
TIAVTA aKOVIoHEVA Kal kabapad. Ta
TIPOOEYUEVA KOTTTIKA EQPTHATA [E
OKOVIOPEVEG AAUEG SEV UTTAOKAPOUV EVKOAA
Kal KivouvTal KaAUTEPQ.
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g) Na xpnoipoToleite Ta NAEKTPIKA
epyaleia, Ta e§apTrHaTd TOUG KA.
HOVOo cUuPwWVa HE AUTEG TIG 081 YiEG.
Na AdBete umoyn cag TIg GUVONKEG
egpyaciag kat To €i6og g epyaciag
oag. H xprjon Tou nAeKTpIKoU epyaAeiou
yla AAAEQ EPYACIEG EKTOG AUTWV VLA TIG
oTtoieg TipoopideTal, UopEel va TIPOKAAETEL
eTKIVOUVEG TIEPLOTAOELG.

h) Na diatnpeite oTeyVvEQ TIG XEIPOAABEG,
KaBapeg kal eAeVBOepeg amo Aadia kat
AmavTika. Ot 0AloONpEG XelPOAaPEQ kal
TA 0ALOONPA Tacipata Sev EMITPETOUVV
A0DAAY] XELPLOMO KAl EAEYXO TOU NAEKTPLKOU
gpyaAeiou o ampooTTEG TEPIOTATELS.

5. ZépPig

a) H emokeun Tou NAEKTPIKOU 0OG
gpyaAeiov va ekteAeital povo anod
€EEISIKEVEVO TIPOCWTIIKO Kal va
XPMOIHOTIOIOUVTAL HOVO YViiola
avtaAAakTikd. ‘Etol eEaopalifetaln
aodAAELD TOU NAEKTPLKOU 0OG EPYAAEIOU.
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Nepiocotepeqg unodei&elg acpaleiag yia
OAeq TIG EPApPUOYEG

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

AUTO TO NAEKTPLKO EpYaAeio
mpoopideTal yia Xprion cav Aslavtipag
Kat, Aelavinpag Pe yvaAdxapto.
AkoAouO1ioTE OAEQ TIG UTTIOSEIEELG
acdaleiag, Tig 0dnyieg, MapacTacelg
Kal Ta otolxeia mov Oa Adapete padi

M€ TN ouokeun. Edv dev akoAoubrioeTe
TIG TTIO KATW 0dnyieg, dev armokAgiovtal
nAektpomAngia, pwtid kavr coBapoi
TPAUUATIONOL.

AuTO TO NAEKTPLKO EpYaAeio dev
npoopideTal yia SiaxwploTiko TpiPipo,
€PYyacieq pe cuppatopouptoa Kat
oTiABwpa. OL xprioeLg YL TIG OTIOIEG

Sev TpoopideTal N NAEKTPIKY) CUOKEUT,
UTTOPOoUV VA TIPOKAAEGOUV KIVEUVOUG Kal
TPAUMATIOHOUG.

Mn xpnotpornoeite e§aptnpara rnov dev
TpoBAETOVTAL 1] SEV CUVICTWVTAL ELSIKA
arod TOV KATAOKEVAOTH yld auTtd To
NAEKTPIKO epyaAeio. MOvo kal povo emeldn
UTTOPEITE VA OTEPEWOETE TO EEAPTNLA OTO
NAEKTPIKO epyaleio, Sev onuaivel Twg
uropel va xpnotorondei achaAwg.

O emiTpmOpevVog aplOuog
OTPOPWVTIPETIEL VA Eival TOUAAXIOTOV
OTWG AUTOG IOV avagdEPETAL OTO
NAEKTPIKO gpyaleio. EEaptripara mov
TEPLOTPEDOVTAL TAXUTEPA ATIO AUTO TIOU
ETUTPETETAL, UMTOPEL VA OTIAC0OUV Kal Va i)
EKOPEVOOVIOTOUV.

H egwTtepikn] S1AUETPOG Kal TO TIAXOG

TOU €PYAAEiOU va avTLoTOLXOUV OTIG
S1a0TACEIG TOU NAEKTPLKOU 0AG

epyaleiov. Ta AdBog peTpnuéva epyaieia

SEV UMOPOUV Va TIPOCTATEVOUV ETIAPKWG 1)

va eAeyxbouv.

Zuupdodiokol, pAatieg, diokol

Aeiavong kat aAAa egapTipara

TIPEMEL VA TAPLAJOUV aKPLBWG CTNV i)
agova oUVSECTG TOU NAEKTPLKOU

oag epyaleiov. Ta epyaAeia ou dev

Taptalouv amoAuta otov aova ouvdeong

NG NAEKTPIKNG CUOKEUNG, TIEPLOTPEDOVTAL
avopoldpopda, SovouvTal TIOAU Kal PUropei

Va TIPOKAAECOUV TNV ATIWAELA TOU EAEYXOU.

Mn XPNOLUOTIOLEITE PN EAATTWHATIKA
epyaleia. Mpwv ano kabe xpron va

EAEYXETE TA EPYAAEia OTIWGTOUG

diokoug yla armoBpavoelg, Toug k)
OHUPLOOSIOKOUG Yia OXIOHEG, N

$00pa, TIg cCUpHATOBOUPTCEG Yia

XaAapd ) cnacpéva cuppata. Eav

h)
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e o€l KATW 1] NAEKTPIKN) GUOKEUT

1] To epyaleio, eAEyETe v €mabe
{NMLA 1] XP1OLUOTIOOTE €va EPYAAEio
TIov €ival oe ayoyn Katactaon.

Adov eAéyEeTe Kal TOTTOOETNOETE

TO gpYAAEio, va OTEKECTE Kl ECEIG

Kal aAAa pocwTa Tov BpickovTtatl

€KEL KOVTA, HaKpLA arno To eMinedo

TOU MEPLOTPEPOUEVOU EPYAAEiOU Kal
aprjoTe 1O va mepLoTpadeEi emi Eva
AEMTO pE TOV PEYLOTO APLONO OTPOPWV.
Ta eAatTwpaTIKA epyaleia otddouv o€ autn
™ $daon SOKIUNAG.

Na ¢popdTte TOV MPOCWTIKO GAG
TIPOCTATEVUTIKO £EOTIAIONO. AvaAoya pe
TN XPNOoM va XPrCIUOTIOLEITE OAGKANPN
HAoKaA TIPOCWTIWOV, TIPOCTACIA HATLWV
1] MPOOCTATEVUTIKA YuaAld. Eav xpeltadetat
TIPETEL VA GOPATE HACKA KATACKOVNG,
WTOTIPOCTACIA, TIPOCTATEUTLKA YAVTIA 1)
€L81K1] TIOS1A4 Cav MPOCTACia anmod HIKPA
owpatidia Asiavong ) TURMATA VAIKOU.
Ta pdTia TIpETel va TipooTatevovTal ard
ekodevdovilopeva EEva avTiKeipeva Tou
SnuioupyouvTal oe oplopéveg Xprionelg. H
MACKA OKOVN 1] AVATIVEUOTIKYG TIPOOTACIAG
TpETEL va PIATPAPEL TNV OKOVN TIOU
dnuiovpyeital katd ) xprion. Edv ektibeote
yla HeyAlo Xpoviké Sldotnpa o Suvatoug
BopUPoug, propei va TipokANnBei BAARN
TNGAKONG 0aG.

Na mpooéxete Ta AAAa mpoécwna

va BpiokovTtal o€ APKETH anméoTaot
acdaleiag anod ™ O€on epyaciag cag.
KaBge atopo Tovu E10€PXETAL OTO XWPO
egpyaociag, mpemnel va popdel HETPaA
ATOLKNG TIpooTaciag. Tunuata Tou
KaTEPYA(OHEVOU AVTIKEILEVOU 1| OTIACUEVA
epyaAeia propei va ekopevoovioToUV Kal va
TIPOKAAEGOUV TPAUUATIONOUG KAl EKTOG TNG
Aueong meploxng epyaciag.

Na KpatdTte TN CUGKEUN HOVO OTIG
HOVWHEVEG AaBEG OTaV EKTEAEITE
E£PYACIEG OTIG OTIOIEG TO KOTITIKO
gpyaAeio 6a pmopovoE va KTUToEL
EMAVW O KPUPA KAAWSLa NAEKTPLKOU
PEVHATOG 1] 0TO 610 TO KAAWSL0 TNG
OUOKEUNG. H emadn pe aywyo pevpatoq
propei va B€oel Kat Ta LETAAAIKA TUATA
TNG CUOKEUNG UTIO TAOT KAl TIPOKAAEL
nAekTpoTANngia.

Na kpatdrte Ta KaAwdia pakpld ano
neploTpedpoOpeva epyaleia. Eav xdoete
TOV €AEYXO £T1i TOU epYaAeiou, uropei

va KoTiel To KaAwSLo 1 va TiiaoTel arod 1o
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TIEPLOTPEDONEVO EPYAAEIO KAL VA UTTAEXTEL

TO X€PL 0AG OTO TIEPLOTPEDONEVO EPYAAEID.
1) TOTE UV AKOUNTIATE KATIOU
TNV NAEKTPLIKY) CUGKEUN TIPOTOU
akivnrormoinfei TeAeiwg epyaleio. To
TIEPLOTPEDONEVO EpYAAEiO UTTOpEL va €pBeL
o€ enadn He TNV erdAvela Kal va XAoeTte
TOV €AEYXO €71 TOU EPYAAEiOU.
Mot€ unv agpnrvete va mepioTpedeTal To
NAEKTPIKO EPYAAEIO OTAV TO KPATATE.
Mrmopei Ta poUxa oag va €pbouv oe enacn
E TO TIEPLOTPEPOUEVO EPYAAEiD, Va
TILAOTOUV KAl VA TPAUKATIOEL TO EpyaAeio To
oWwua 0ag.
Na ka@apileTe TAKTIKA TIG OXIOMEG
€E0€EPLOOV TOV NAEKTPIKOU 0AG
epyaleiov. O aveopag Tou HOoTEP
TPABAEL OKOVN 0TO KEAUGDOG Kal Hia pHeyaAn
OUYKEVTPWON HETAAAIKAG OKOVNG UTTOPEL Va
TIPOKAAETEL NAEKTPLIKOUG KIVOUVOUG.
Mn xpnotporoleite TO NAEKTPIKO
epYaAeio kovta o€ eVPAEKTA UALKA. Ot
oTvOnpeg propel va avadAEEoUV Ta UAIKA
auta.
Mn xpnotporoleite epyalieia mov
anatrtovv vypa WPUKTIKA péca. H xprion
VEPOU 1] AAAWYV VYPWV WUKTIKWV HECWV
uropel va mipokaAéael nAekTpomAnéia.

m)

n)

o)

P)

Nepiocotepeqg unodei&elg acpaleiag yia
OAeq TIG EPAPUOYEG

AvTikpouon gival n andTtoun avtidpaon €vog
UTTAOKAPLOMEVOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU, OTIWG
TPOX6G Agiavong, diokog TpoxoL Agiavong,
oupuatéBouptoa KATL. To UTTAOKAPLOMA
OUVETIAYETAL TNV AOTON Slakorr| Aettoupyiag
TOU TiepLoTPEDOEVOL EVBETOU gpyaAeiou. ‘ETol
ETUTAXUVETAL £VA N EAEYXOUEVO NAEKTPIKO
epyaAeio avTiBeTa Tpog TNV Katevbuvon
TIEPLOTPODNG OTO ONUEIO ETUTAXUVONG.

Edv ya mpadetypa €vag diokog Agiavong
UTTAOKAPEL OTO AVTIKEIEVO TIOU KATEPYALEDTE,
UTopei ) akpn Tou Siokou Tov Jraivel péoa
0TO KaTepYaOeEVO QVTIKEILEVO Va TIIAoTEL

KOl TIETAXTEL 1) va TIPOKAAETEL avTikpouon). O
8iko0g KIveiTal oTNV TEPIMTWOon auTr TPog
TOV XEPLOTN) 1) TNV AVTIOETN KatevBuvon,

avAaAoya pe TNV Katevbuvon Kivnong oTo onpeio

urAokapiopatog. ‘Etol Sev anokAeietal va
oTmdoel 0 6iokog Agiavong.
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Mia avtikpouon anoteAei T cuvenela Aabog
XEPLOMOU 1§ ECPAAUEVNG XPTONG TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiov. Mmopei va anodeuyBei e KTAAANAQ
METPa aodaleiag, OTiwG TEPLyPAdOVTAL TILO
KATW.

a) Na kpartdre To epyaAeio KaAd pe Ta
XEPLa 0ag Kal va GEPETE TO CWHA GAG
Kal Ta Xépla cag o 6€on, anod tnv omoia
6a UIOPOVCATE VA AVTIMETWIIICETE

TIg Suvapelg avtikpouong. Na
XPTMOIHOTIOLEITE TIAVTA TNV IPOCOETN
XEPOAAPY) WOTE Va EXETE EAEYXETE
KAAUTEPA TIG SUVANELG AVTiKpouoNg

1 va €XETE TNV KAAUTEPN duvatotnta
avTtidpaong. O XelploTg propel

ME KaTAAANAQ HETPA AODAAELAG VA
QVTILETWTTIOEL TIG SUVANEIGAVTIKPOUONG KAl
avTidpaong.

MoT€ un p€PVeTE TO XEPL OOG KOVTA GE
neplotTpedpopeva epaleia. Ta epyaieia
Mropel Katd TNV avTikpouon va Kivnoouv
MAvw artod To XEPL 0ag.

Na ano¢peVyeTe Pe TO CWHA GAG TNV
TEPLOXN TIPOG TNV ormoia Ba Kivnoei To
EPYOAEio O€ TIEPIMTWON avTikpouongq.
H avtikpouon wBel To nAeKTPIKO EpyaAeio
TPOg KatevBuvon avtibeta mpog TNV
Kivnon tou diokou Aeiavong oTo onueio
MrAoKapiopaTog.

Na epyaleote pe 18laitepn mpocoxn
OTIG YWVIEG, OE ALXUNPEG AKPEG

KATL Na unv adprjvete ta nAeKTpIKA
E£PYOAEia va KTUTTOUV TIPOG TA TiCW Kat
Vva MITAOKAPOUV GTO KAaTEPYalOpeEVO
AVTIKEIPEVO. TO TIEPLOPEPOUEVO EPYAAEID
MTTAOKAPEL EUKOAQ OE YWVIES, ALXUNPES
AKPEG 1) 6TAV KTUTIA TIPOG TA THOW. ZUVETIEL
eival n anwAela Tou EAEYX0U Kal avTtikpouon.
Mn xpnoipormoleite aAvoidwn 1
odovtwTtn pritovoAdpa. Ta epyaieia

QUTA TIPOKAAOUV oUXVA avtikpouon 1) TNV
AMWAELA TOU EAEYXOU ETI TNG NAEKTPLKNAG
OUOKEUNG.

b)

c)

d)

e)

I81aitepeg untodei&elg acpaleiag yia

Aeiavon kat komm)

a) Na XpnOIHOTIOLEITE ATIOKAELICTIKA KAl
HOVO T AELAVTIKA HEGA TIOU £XOUV
EYKPLOEL yla TNV NAEKTPLIKY) 0OG CUGKEUN
KOL TO AVAAOYO TIPOCTATEVUTIKO KAAUMMA.
Ta AelavTika péoa mouv dev mpoopilovtal yia
TO NAEKTPIKS 0aG EPYAAEio SevV UMopouv
Va TIPOOTATEVBOUV ETTAPKWG Kal Sev gival
aodaAr oTn Xpron.
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b) To MPOOCTATEUTIKO KAAUUA TIPETIEL
va €xelL TortoBeTNnOei acpaAwg oTo
NAEKTPIKO EPYAAEiO, £TOL WOTE va
ETTUYXAVETAL ] HEYLOTN SuvaTn
acdpaAela, SnA. To pIKPOTEPO Suvato
TUHA TOU AELAVTIKOU HEGOV Eival
QAVOLKTO TIPOG TNV TTAEUPA TOU XPNOTN.
To MPOCTATEVTIKO KAAUMMA TIpoOopPideTaL
YLO VA TIPOoTATEVEL TO XELPLOTH artd
Tuxaia emagdn pe To AelavTiKO HECO Kal
arné omvOnpeg ov Ba propovoav va
avadAEEoUV Ta pouxa.

c) Ta AswavTikd H€ca va XpnoLoTolouvTal
HOVO yla TN cUVICTWHEVN XpPrion. Ma
napadetypa: Moté punv Acwaivetal pe tnv
TAgUpPA €vog Siokou komrig. O1 Siokol
KOTIG TtpoopidovTal yla tnv adaipeon
UAIKOU [e TNV akpn tou Siokou. MAgupikn
SUvapn i Tou AELAVTIKOU HECOU UTTOPE va
TipoKaA€éaoel Bpavon.

d) Na xpnoipormoleite mavta akepat
PAavtia cuoPiENg oTo CWoTO PHEYEOOG
Kal oXNpa yia Tov AelavTiko dioko
mov eTAEEaTe. Ol KATAAANAEG PAATLES
urtootnpidouv To dioko Aeiavong kat
HELWVOUV £TOL TOV Kivouvo Bpavong Toug.
O dAATLEQ Yia Siokoug KOG LETAAAWY
uropei va dtadépouv anod GAATleq yla
AaAAoug diokoug Agiavong.

e) Mn xpnopormoleite pOappévoug
diokoug Agiavong peyaAvtepwv
NAEKTPIKWV cuckeuvwv. OL diokol Aeiavong
HEYAAUTEPWV NAEKTPIKWY GUOKEUWV &gV
TpoopilovTal yla To HEYAAUTEPO aplOpd
OTPODWV TWV HIKPOTEPWY NAEKTPIKWV
OUOKEUWV Kal UMOPEL va OTIAC0UV.

I8taitepeg untodei&elg aodaleiag ywa to
TPiYLHo pe yuvaloxapto
a) Mn XpnGOIMOTIOLIEITE TIOAU pEYAAQ
yuaAoxapta, aAAd va akoAouBeite
TIG 08NYi€q TOU KATAGKEVACTY] WG
TPOG TO HEYEOOG TOU YUAAOXAPTOV.
Ta yuaAdxapTa Ttou TIPOoEEEXOUV aTtO TO
Siloko Aeiavong, KIopoUV va TIPOKAAEGOUV
TPAUMATIOHOUG KAl TO UTTAOKAPLONA, OXiOIo
TWV YUAAOXAPTWV 1} avtikpouon.

Na puAa&ete kaAa autég Tig Odnyieg
Xpiong.
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Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

Aviso!

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicagées, ilustracoes e dados técnicos
fornecidos com esta ferramenta elétrica. O
incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es para consultar mais tarde.

A designagéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugdes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa
e bem iluminada. Areas de trabalho desar-
rumadas ou com pouca iluminagdo aumen-
tam o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta elétrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas elétricas produzem fais-
cas que podem inflamar o p6 ou os vapores.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacéo da ferra-
menta elétrica. Uma distracdo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

2. Seguranca elétrica

a) A ficha de ligacdo da ferramenta elétrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com
ferramentas elétricas com ligacéao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas compativeis
diminuem o risco de choque elétrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque elétrico, se o seu corpo esti-
ver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas elétricas
afastadas da chuva e da humidade. A
entrada de agua numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-
portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Manten-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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ha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes méveis. Cabos de ligagéo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizacdo de uma
extensdo adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamen-
to da ferramenta elétrica num ambiente
humido, use um disjuntor de corrente de
falha. A utilizagao de um disjuntor de corren-
te de falha diminui o risco de choque elétrico.

Seguranca das pessoas

Esteja sempre atento, preste atencao

ao que esta a fazer e proceda de modo
sensato com uma ferramenta elétrica.
Nao utilize ferramentas elétricas, se
estiver cansado ou sob a influéncia de
drogas, alcool ou de medicamentos. Um
momento de distracdo durante a utilizagéo da
ferramenta elétrica pode causar ferimentos
graves.

Use equipamento de protecao individual
e use sempre 6culos de protecao. O uso
de equipamento de protecao individual,
como mascara de protecéo contra o po, cal-
cado de seguranca antiderrapante, capacete
de protecao ou protegéo auditiva, de acordo
com o tipo e utilizagéo de ferramenta elétrica,
diminui o risco de ferimentos.

Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a ferra-
menta elétrica esta desligada antes de
pegar nela, de a transportar ou ligar a
alimentacéao de corrente e/ou ao acumu-
lador. Se tiver o dedo no interruptor ao trans-
portar a ferramenta elétrica ou se a ferramen-
ta elétrica estiver ligada quando estabelece a
ligacéo a alimentagéo de corrente, ha o risco
de acidente.

Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotagéo da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.
Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagdes inesperadas.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o ca-
belo e o vestuario afastados das pecas
em movimento. O vestuario largo, as joias
ou o cabelo comprido podem ser apanhados
pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao de po6 e dispositivos de
recolha de po, estes devem ser ligados e
utilizados corretamente. A utilizagdo de um
aspirador de pé diminui os perigos provoca-
dos pelo pé.

Nao confie num sentimento de falsa
seguranca nem ignore as regras de segu-
ranca para ferramentas elétricas, mesmo
se ja estiver familiarizado com estas apés
uma ampla utilizacdo. O manuseamento
descuidado pode causar ferimentos graves
no espaco de segundos.

Utilizacdo e manuseamento da ferramen-
ta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que nao possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
um acumulador amovivel antes de efe-
tuar ajustes no aparelho, trocar pecas

da ferramenta de trabalho ou colocar a
ferramenta elétrica de parte. Esta medida
de prevencéao evita o arranque inadvertido da
ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sao perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

e)

f)

)

h)
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Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e da ferramenta de trabalho com
cuidado. Verifique se as pecas moveis
funcionam sem problemas e se nao estao
perras, se existem pecas partidas ou
danificadas, que influenciem o funciona-
mento da ferramenta elétrica. As pecas
danificadas devem ser reparadas antes da
utilizagao da ferramenta elétrica. Muitos aci-
dentes séo causados por ferramentas elétri-
cas mal conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados

e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.

Respeite estas indicacoes quando utili-
zar a ferramenta elétrica, ferramentas de
trabalho, etc. Tenha atencéao as condicoes
de trabalho e ao trabalho a realizar. O uso
de ferramentas elétricas para fins diferentes
do previsto pode originar situacdes perigo-
sas.

Mantenha os punhos e as respetivas su-
perficies secos, limpos e livres de dleo

e gordura. Punhos e superficies de punhos
escorregadios ndo permitem o comando e
controlo seguros da ferramenta elétrica em
situagOes inesperadas.

Manutencao

A sua ferramenta elétrica devera ser re-
parada apenas por pessoal técnico quali-
ficado e apenas com pecas sobressalen-
tes originais. Dessa forma, é assegurada a
seguranca da ferramenta elétrica.
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Instrucoes de seguranca para todas as apli-
cacoes

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Esta ferramenta elétrica destina-se a ser
usada como lixadora e lixadora com lixa
de papel. Respeite todas as instrucoes de
seguranca, indicacoes, representacoes

e dados que acompanham o aparelho. O
desrespeito pelas indicagcdes seguintes pode
dar origem a choque elétrico, incéndio e/ou
ferimentos graves.

Esta ferramenta elétrica nao é adequada
para cortar, polir e efetuar trabalhos com
escovas de arame. Utilizagdes inadequadas
da ferramenta elétrica podem provocar
situagbes de perigo e causar ferimentos.
Nao utilize nenhum acessério que nao
tenha sido especialmente previsto

e aconselhado para esta ferramenta
eléctrica pelo fabricante. O facto de
conseguir fixar o acessério a ferramenta
eléctrica néo significa que o funcionamento
seja seguro.

As rotacoes permitidas da ferramenta
eléctrica tém de ser, pelo menos, tao
elevadas quanto as rotacdoes maximas in-
dicadas na ferramenta. Os acessorios que
girem a rotagdes superiores as permitidas
podem partir-se e ser projectados.

O diametro exterior e a espessura da fer-
ramenta de trabalho tém de corresponder
as medidas indicadas na sua ferramenta
eléctrica. As ferramentas de trabalho com
medidas inadequadas néo conseguem ser
devidamente protegidas, nem controladas.
Os discos de rebarbar, o flange, os pra-
tos de lixar ou outros acessoérios tém de
assentar bem sobre o eixo da ferramenta
eléctrica. As ferramentas de trabalho que
ndo assentarem bem no eixo da ferramenta
eléctrica giram de forma irregular, vibram
muito e podem levar a que se perca o contro-
lo.

Nao use ferramentas de trabalho danifi-
cadas. Antes de cada utilizacao, verifique
as ferramentas de trabalho, como discos
de rebarbar quanto a estilhacos e fis-
suras, pratos de lixar quanto a fissuras,
desgaste ou grande deterioracao, esco-
vas de arame quanto a arames soltos ou
partidos. Se a ferramenta eléctrica ou a
ferramenta de trabalho cair, verifique se
esta danificada ou use uma ferramenta
de trabalho nao danificada. Depois da
ferramenta controlada e colocada, man-
tenha-se a si e a terceiros fora do nivel

h)

)

k)

m)
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da ferramenta de trabalho em rotacéo e
deixe o aparelho funcionar um minuto

as rotagcoées maximas. A maior parte das
ferramentas de trabalho danificadas parte-se
durante este periodo de teste.

Use equipamento de proteccao indivi-
dual. Consoante o tipo de utilizacao, use
mascara facial completa, proteccao para
os olhos ou 6culos de proteccao. Sempre
que se justifique, use mascara de pro-
teccao contra o po, proteccao auditiva,
luvas de proteccao ou avental especial,
que o protegem de pequenas particulas
de material e resultantes do lixamento.
Os olhos tém de ser protegidos de corpos
estranhos projectados durante as diversas
aplicagbes. A méascara de protecgdo contra
0 p6 ou respiratdria tem de filtrar o pé que

se forma durante a utilizacdo. A exposigcao
prolongada a niveis elevados de ruido pode
provocar problemas de audigao.

Mantenha terceiros a uma distancia de
seguranca em relacao a area de trabalho.
Quem quer que entre na area de trabalho
tem de usar equipamento de proteccao
individual. Podem ser projectados bocados
partidos da peca ou das ferramentas de tra-
balho e provocar ferimentos, mesmo fora da
area de trabalho directa.

Ao trabalhar, segure no aparelho apenas
nas superficies isoladas proprias, em
que os cabos eléctricos dobrados da
ferramenta de trabalho ou o préprio cabo
eléctrico se podem encontrar. O contacto
com um cabo de corrente eléctrica pode
electrificar as pegas metalicas do aparelho e
provocar um choque eléctrico.

Mantenha o cabo eléctrico afastado das
ferramentas de trabalho em rotacéo. Se
perder o controlo do aparelho, o cabo elé-
ctrico pode ficar cortado ou ser apanhado,
envolvendo a méao ou o braco na ferramenta
de trabalho em rotagéo.

Nunca pouse a ferramenta eléctrica antes
de a ferramenta de trabalho ter parado
completamente. A ferramenta de trabalho
em rotagéo pode entrar em contacto com a
superficie onde é depositada, podendo fazer
com que perca o controlo sobre a ferramenta
eléctrica.

Nao deixe a ferramenta eléctrica funcio-
nar enquanto é transportada. O vestuario
pode ser apanhado acidentalmente em
contacto com a ferramenta de trabalho em
rotagéo e perfurar-lhe o corpo.
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n) Limpe regularmente as fendas de
ventilacdo da ferramenta eléctrica. A
ventoinha do motor puxa p6 para dentro da
carcaca. Uma grande acumulagéo de p6
metalico pode provocar perigos eléctricos.

o) Nao use a ferramenta eléctrica junto a
materiais inflamaveis. As faiscas podem
inflamar estes materiais.

p) Nao utilize ferramentas de trabalho que

c)

d)

Evite ter o corpo na area em que a ferra-
menta eléctrica se desloque com o recha-
co. O rechago impele a ferramenta eléctrica
no sentido contrario ao movimento do disco
de rebarbar no local de bloqueio.

Tenha especial cuidado ao trabalhar em
junto a cantos, arestas afiadas, etc. Evite
que as ferramentas de trabalho choquem
e figuem bloqueadas na peca. A ferramen-

requeiram liquido de arrefecimento. A uti-
lizacdo de agua ou de outros liquidos de arre-
fecimento pode provocar choques eléctricos.

ta de trabalho em rotacéo, ao se deparar com
cantos, arestas afiadas ou ao fazer ricochete,
tem tendéncia para bloquear. Isto provoca
uma perda de controlo ou rechago.

Nunca use discos de corrente ou de serra
dentados. Tais ferramentas de trabalho pro-
vocam, muitas vezes, rechagos ou a perda
de controlo sobre a ferramenta eléctrica.

Outras instru¢oes de seguranca para todas e)
as aplicacoes

Rechaco é a reaccao repentina provocada por
uma ferramenta de trabalho em rotacéo que
emperra ou bloqueia, como o disco de rebarbar,
prato de lixar, escova de arame, etc. O emperr-
amento ou bloqueio provoca uma paragem
abrupta da ferramenta rotativa de trabalho. Desta
forma, uma ferramenta eléctrica descontrolada
pode saltar no sentido contrario ao da rota¢éo no
local de blogueio.

Instrucoes de seguranca especiais ao lixar

e cortar

a) Utilize apenas o corpo abrasivo permitido
para a sua ferramenta eléctrica e a res-
pectiva cobertura de proteccao. Os corpos
abrasivos nao previstos para a ferramenta
eléctrica ndo tém uma protecgéo segura, nao

Quando p. ex. um disco de rebarbar emperra ou sendo, por isso, fiaveis.

bloqueia na peca a trabalhar, a aresta do disco b) A cobertura de proteccao tem de ficar

de rebarbar que esta introduzida na referida peca bem montada na ferramenta eléctrica e

pode ficar presa, fazendo com que o disco de re- regulada de forma a garantir a maxima

barbar se parta ou rechace. O disco de rebarbar seguranca, ou seja, a peca mais pequena

pode entdo ser projectado, ou contra o operador, possivel do corpo abrasivo fica a vista do

ou no sentido contrario ao mesmo, consoante o operador. A cobertura de protecgao ajuda

sentido de rotacdo do disco no local de bloqueio. o operador a proteger-se dos estilhagos, do

Neste caso, os discos de rebarbar também po- contacto acidental com o corpo abrasivo e de

dem partir. faiscas que poderiam incendiar a roupa.

c) Os corpos abrasivos s6 podem ser usa-
dos para as possibilidades de aplicacao
aconselhadas. Por exemplo: nunca lixe
com a superficie lateral de um disco de
corte. Os discos de corte destinam-se ao
desbaste de material com a aresta do disco.
A aplicacéo de forga lateral sobre estes cor-
pos abrasivos pode parti-los.

Use sempre flanges de aperto nao danifi-
cados do tamanho e da forma certos para
o disco de rebarbar escolhido. O flange
indicado apoia o disco de rebarbar e reduz o
perigo de ruptura. E possivel distinguir o flan-
ge de discos de corte dos flanges para outros
discos de rebarbar.

Nao use discos de rebarbar desgastados
de ferramentas eléctricas maiores. Os
discos de rebarbar para ferramentas eléctri-
cas maiores néo estéo preparados para as
rotagbes maiores de ferramentas eléctricas

Um rechago é a consequéncia de uma utilizagéo
errada ou inadequada da ferramenta eléctrica. O
rechago pode ser evitado através de medidas de
prevencao adequadas, como a seguir descrito.
a) Segure bem na ferramenta eléctrica e co-
loque o corpo e os bragos numa posicao
em que consiga amparar as forcas de re-
chaco. Use sempre o punho adicional, se d)
houver, para ter o maior controlo possivel
sobre as forcas de rechaco ou os binari-
os de reaccao durante o arranque. Toman-
do as medidas de prevencao adequadas, o
operador pode dominar as forgas de rechago
ou de reaccao.
b) Nunca ponha a méo junto a ferramentas e)
de trabalho em rotacdo. Com o rechaco,
a ferramenta de trabalho pode deslocar-se
para a méo.
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mais pequenas e podem partir-se.

Instrucoes de seguranca especiais para lixar

com papel de lixa

a) Nao utilize folhas de lixa sobredimensi-
onadas, siga sim as indicagoes do fab-
ricante relativamente as dimensoes das
folhas de lixa. As folhas de lixa, que ficam
salientes no prato de lixar, podem provocar
ferimentos, assim como bloqueios, rasgdes
das folhas de lixa ou rechacos.

Guarde as instrucdes de seguran¢a num lo-
cal seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektroalate

Upozorenje!

Proéitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Pojam ,elektroalat, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elektroalate koji rade
na strujni pogon (s mreznim kabelom) i na aku-
mulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje drzite €istim i neka
bude dobro osvijetljeno. Nered ili neos-
vijetljeno radno podrué¢je mogu dovesti do
nesrece na radu.

b) Ne radite s elektroalatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili
prasina. Elektroalati stvaraju iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektroalata mora
odgovarati utiénici. Utika¢ se ni u kojem
sluéaju ne smije mijenjati. Nemojte koris-
titi adapterski utika¢ zajedno s uzemilje-
nim elektroalatima. Utika¢ koji je u original-
nom stanju i odgovarajuca uti¢nica smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama kao §to su cijevi, radijatori,
pedi i hladnjaci. Postoji poveéan rizik od
elektri¢énog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektroalat podalje od kiSe i viage.
Prodiranje vode u elektroalat povecava rizik
od elektricnog udara.

d) Ne koristite priklju¢ni kabel za nosenje ili
vjeSanje elektriénog alata ili za izvlacenje
utika€a iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova uredaja.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabel
povecava rizik od elektri¢nog udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzne kabele koji su
takoder namijenjeni za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

Ako nije moguce izbjeéi rad elektricnog
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitnu strujnu sklopku. Uporabom
zastitne strujne sklopke smanjuje se rizik od
elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sto €inite i sa-
vjesno pristupite radu s elektroalatom. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Tre-
nutak nepaznje tijekom uporabe elektroalata
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektroalata, smanijuje rizik od ozljedivanja.
Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom i prije
nego Sto ¢ete ga podignuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektroalata imate prst na sklopki ili ako
uklju€en uredaj prikljucite na mrezu, moze
doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja elektroalata uklonite
alate za podesavanije ili klju¢eve za vijke.
Alat ili klju¢ koji se nade u rotiraju¢em dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom trenutku drzite ravnotezu. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektroalat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
ne priblizavajte pokretnim dijelovima.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prasine, potrebno ih je
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
pradine mozete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju zbog stvaranja prasine.
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h) Nemojte se oslanjati na laznu sigurnost i
ne ignorirajte sigurnosne propise za elek-
troalate ¢ak i ako ste se istim ve¢ i upoz-
nali nakon viSestrukih uporaba. Nemarno
rukovanje moze dovesti do teskih ozljeda u
djelicu sekunde.

4. Uporaba i rukovanje elektroalatom

a) Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
elektroalat koji je namijenjen za vas po-
sao. Odgovarajucéim elektroalatom radit ¢ete

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektroalat ¢ija je sklopka
neispravna. Elektroalat koji se viSe ne moze
ukljugiti ili iskljuciti opasan je i mora se popra-
viti.

c) Prije izvodenja podeSavanja na uredaju,
zamjene dijelova namjenskog alata ili
odlaganija elektroalata, izvucite utikac iz
utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mjere opreza sprje¢avaju nekontrolirano po-
kretanje elektroalata.

d) Nekoristeni elektroalat odlozite na mjes-
to izvan dohvata djece. Osobe koje nisu
upoznate s ovim uputamaiili ih nisu
procitale, ne smiju koristiti elektroalat.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskus-
ne osobe.

e) Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li pokret-
ni dijelovi besprijekorno ili mozda zapin-
ju, jesu li slomljeni ili oSteceni tako da bi
mogli ugroziti pravilan rad elektroalata.
Prije uporabe elektroalata, oSte¢ene dije-
love predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektroalata.

f) Alat za rezanje mora biti ostar i Cist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Namjenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputama. Pritom obratite paznju na
radne uvjete i aktivnost koju treba izvrsiti.
Nenamjenska uporaba elektroalata moze
dovesti do opasnih situacija.

h) Rucke i njihove povrSine moraju biti
suhe i o¢iSéene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrdine onemogucéavaju
sigurno rukovanje i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.

5. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak
iskljuéivo kvalificiranom struénom osobl-
ju uz uporabu originalnih rezervnih dijelo-
va. Tako se omogucava siguran rad uredaja.
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Sigurnosne napomene za sve nacine rada

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ovaj elektroalat primjenjuje se kao
brusilica i brusilica za brusenje brusnim
papirom. Pridrzavajte se svih sigurnosnih
napomena, uputa, prikaza i podataka koje
dobivate s uredajem. Ako se ne pridrzavate
sljedecih uputa, moze doci do elektriénog
udara, pozara i/ili teSkih ozljeda.

Ovaj elektroalat nije prikladan za rezanje,
radove sa ziCanom ¢etkom i poliranje.
Koristenje elektroalata u svrhe za koje nije
namijenjen moze uzrokovati opasnosti i
ozljede.

Ne koristite pribor kojeg proizvodac¢ nije
specijalno predvidio i preporucio za taj
elektroalat. Samo zato $to pribor mozZete
pri¢vrstiti na Va$ elektroalat, to nije jamstvo za
sigurnu primjenu.

Dopusteni broj okretaja koriStenog alata
mora biti najmanje toliki kao najvisi broj
okretaja koji je naveden na elektroalatu.
Pribor koji se okrec¢e brze nego $to je
dopusteno, moze se slomiti i izletjeti.

Vanjski promjer i debljina koriStenog
alata mora odgovarati podacima o dimen-
zijama Vaseg elektroalata. Ako koristite
pogredno dimenzionirane alate, oni se ne
mogu dovoljno podmazivati niti kontrolirati.
Brusne ploce, prirubnice, brusni diskovi
ili drugi pribor moraju toéno odgovarati
vretenu Vaseg elektroalata. Koristeni alati
koji to€no ne odgovaraju vretenu elektroalata
okrecu se neravnomijerno, jako vibriraju i
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Ne koristite o§teéene namjenske alate.
Prije svake primjene kontrolirajte nam-
jenske alate, kao brusne ploce, na krho-
tine i pukotine, prirubnice na pukotine,
istrosenost ili jaku iskoriStenost, zicane
cetke na odvojene ili napukle Zice. Ako
Vam elektroalat ili namjenski alat pad-
ne, provjerite je li oStecen ili koristite
neostec¢en namjenski alat. Ako ste
namjenski alat provjerili i stavili u upora-
bu, drzite se podalje, isto kao i osobe u
blizini, od ravnine rotirajuéeg namjenskog
alata i pustite stroj da radi jednu minutu
s najvecim brojem okretaja. Oste¢eni nam-
jenski alati pucaju najéesce u ovom vremenu
testiranja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Koristite
prema nacinu primjene zastitu za cijelo
lice, zastitu za o€i ili zastitne naocale. No-
site, ako je potrebno, masku za prasinu,
zastitu za sluh, zastitne rukavice ili spe-

k)

m

~

n)

o)

P)
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cijalne pregace koje Vas Stite od ¢estica
materijala koji brusite. Oc¢i treba zaétititi od
letecih stranih tijela koja nastaju kod razli¢itih
nacina rada. Maske protiv pradine i za zastitu
didnih organa moraju filtrirati prasinu nastalu
koristenjem alata. Ako ste dugo izloZeni glas-
noj buci, moze dod¢i do ostecenja sluha.
Obratite paznju na to da se druge osobe
nalaze na sigurnom razmaku od Vaseg
radnog podrucja. Svatko tko pristupi
radnom podrucju mora nositi osobnu
zastitnu opremu. Otkinuti komadic¢i radnog
komada ili slomljeni namjenski alati mogu
izletjeti i prouzroditi ozljede, takoder izvan
direktnog radnog podrucja.

Uredaj drzite samo za izolirane dijelove,
kad izvodite radove kod kojih bi rezni alat
mogao dodirnuti skrivene strujne vodove
ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt sa strujnim
kabelom stavlja metalne dijelove uredaja pod
napon, Stodovodi do udara elektri¢ne struje.
Mrezni kabel drzite podalje od rotirajuéih
namjenskih alata. Ako izgubite kontrolu nad
uredajem, on moze presjedi ili zahvatiti
mrezni kabel i rotirajuci alat moze zahvatiti
Vasu ruku ili rame.

Nikad ne odlazite elektroalat prije nego
Sto se namjenski alat potpuno umiri.
Rotirajuc¢i namjenski alat moze dodi u kontakt
s povrSinom za odlaganje i time mozete izgu-
biti kontrolu nad elektroalatom.

Elektroalat ne smije raditi za vrijeme dok
ga nosite. Slu¢ajnim kontaktom s rotiraju¢im
namjenskim alatom moze biti zahvaéena
Va$a odjeca i namjenski alat moze tako ozli-
jediti Vase tijelo.

Redovito Cistite otvore za prozracivanje
Vaseg elektroalata. Motorni ventilator uvlaci
prasinu u kuciste i jako nakupljanje metalne
pradine moze prouzroCiti elektricne opasnosti.
Ne koristite elektroalat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu ove materijale zapaliti.
Nemojte koristiti alate koji zahtijevaju
tekuca rashladna sredstva. Koristenje vode
ili drugih tekucih rashladnih sredstava moze
dovesti do elektriénog udara.
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Ostale sigurnosne napomene za sve nacine
rada

Povratni udarac je iznenadna reakcija uslijed
zakvacenog ili blokiranog alata koji se okrece, kao
Sto je brusna ploc¢a, brusni tanjur, zZicana Cetka itd.
Zbog zakvacenosti ili blokade dodi ¢e do iznenad-
nog zaustavljanja rotirajuéeg alata. Zbog toga ¢e
se nekontrolirani elektri¢ni alat ubrzati u smjeru
suprotnom od smjera svog okretanja na mjestu
blokade.

Ako se npr. brusna plo¢a zakvadi ili blokira u
radnom predmetu, rub brusne ploc¢e koja uranja
u radni komad moze se zaglaviti i prouzro€iti lom
brusne ploce ili povratni udarac. Brusna plo¢a se
u tom slucaju kreée prema korisniku ili od koris
ka, ovisno o smjeru okretanja plo¢e na mjestu
blokade. Pritom se brusne plo¢e takoder mogu
slomiti.

Povratni udarac je posljedica pogresne ili nepr
vilne uporabe elektroalata. On se moze sprijediti
prikladnim mjerama opreza, kao $to je opisano u
nastavku.

a) Cvrsto drzite elektroalat i dovedite Vase
tijelo i ruke u takav polozaj, u kojem cete
modi izdrzati povratne sile. Uvijek koris-
tite dodatnu drsku, ako postoji, da biste
imali najveéu mogucéu kontrolu nad silom
povratnog udarca ili momenata reakcije
kod pokretanja alata. Rukovatelj moze sav-
ladati sile povratnog udarca i reakcije, ako se
pridrzava mjera opreza.

b) Nikad ne priblizavajte ruku rotirajuéem
alatu.

Namjenski alat moze kod povratnog udarca
ispasti iz VaSe ruke.

c) lIzbjegavajte Vasim tijelom podrucje kojim
ce se elektroalat kretati kod povratnog
udarca.

Povratni udarac tjera elektroalat u smjeru
suprotnom od kretanja brusne plo¢e na mjes-
tu zapinjanja.

d) Narocito oprezno radite u podrucjima
kutova, ostrih rubova itd. Izbjegavajte
ukljestenja i povratne udarce namjens-
kog alata na radnom komadu. Rotirajuci
namjenski alat sklon je zapinjanju i povratnim
udarcima u kutevima, ostrim rubovima. To
uzrokuje gubitak kontrole ili povratni udarac.

e) Ne koristite nazubljene ili lan¢ane listove
pile. Takvi namjenski alati ¢esto uzrokuju
povratni udarac ili gubitak kontrole nad
elektroalatom.

Posebne sigurnosne napomene kod brusenja

i rezanja

a) Koristite iskljucivo brusne ploc¢e
dopustene za Vas elektroalat i za njih
predvideni zastitni poklopac. Brusne
ploce, koje nisu predvidene za elektroalat, ne

b) Zastitini poklopac mora biti sigurno mon-
tiran na elektroalat i postavljen tako da se
postigne najvisi stupanj sigurnosti, sto
znaci da najmanji moguéi dio brusne
plo¢e bude otvoren prema rukovatelju.
Zastitni poklopac pomaze da se rukovatelj
zastiti od otkinutih komadiéa, slu¢ajnog kon-
takta s brusnim tijelom kao i iskrama koje bi
mogle zapaliti odjecu.

c) Brusne ploce smiju se koristiti samo
namjenski. Na primjer: Nikad ne brusite
boénim povrsinama rezne ploce. Rezne
plo¢e predvidene su za skidanje materijala
svojim rubom. Boc¢ni utjecaj sile moze brusnu
plo¢u slomiti.

d) ZaVasu odabranu brusnu plo¢u uvijek
koristite neostec¢ene stezne prirubnice
tocne velic¢ine i oblika. Prikladne prirubnice
podrzavaju brusne ploc¢e i tako umanjuju
opashost od njezinog pucanja. Prirubnice za
rezne ploce razlikuju se od prirubnica drugih
brusnih plo¢a.

e) Ne koristite istroSene brusne ploce veéih
elektroalata. Brusne ploce za vece elektroa-
late nisu konstruirane za vece brojeve okreta-
ja manijih elektroalata i mogu se slomiti.

Posebne sigurnosne napomene o brusenju

brusnim papirom

a) Ne koristite prevelike brusne listove ve¢
se drzite uputa proizvodaca o veli€ini
brusnih listova. Brusni listovi, koji strSe pre-
ko brusnog diska, mogu uzrokovati ozljede
kao i dovesti do blokiranja, trganja brusnih
listova ili povratnog udarca.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektricnih alata

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektri¢ni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze doci do elektricnog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji je koriS¢en u bezbed-
nosnim napomenama odnosi se na elektricne ala-
te koji rade na strujni pogon (s mreznim kablom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite ¢istim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzroce
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektriénim alatima u sre-
dini gde postoji opasnost od eksplozije i
u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gaso-
vi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale praSinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
kori§éenja elektricnog alata. Kod prome-
ne smera mozete da izgubite kontrolu nad
elektricnim alatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Ne-
mojte koristiti adapterski utika¢ zajedno
sa uzemljenim elektriénim alatima. Origi-
nalni utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

b) lIzbegavajte fizicki kontakt sa uzemlje-
nim povrS§inama poput cevi, radijatora,
Stednjaka i frizidera. Postoji povecan rizik
od elektricnog udara, kad je vase telo uzem-
lieno.

c) Elektriéne alate drzite podalje od kiSe i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite kabel za noSenje ili veSanje
elektricnog alata, ili za izvlacenje utikaca
iz utiénice. Prikljuéni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili po-
kretnih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl poveéava rizik od elektri¢nog
udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

-80-

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 80

Ako radite sa elektriénim alatom na
otvorenom, koristite samo produzne
kablove koji su podesni za kori§¢enje

na otvorenom. Primena produznog kabla
podesnog za rad na otvorenom smanjuije rizik
od elektricnog udara.

Ako ne moze da se izbegne rad
elektriénog alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Koris¢enje
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od
elektricnog udara.

Bezbednost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sta radite, a radu
s elektricnim alatom pristupite savesno.
Ne koristite elektri¢ni alat, ako ste umorni
ili pod dejstvom droge, alkohola ili me-
dikamenata. Momenat nepaznje za vreme
koriscenja elektricnog alata moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

Nosite li€énu zastitnu opremu i uvek nosite
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne op-
reme kao $to je maska za praSinu, neklizaju¢a
zastitna obuca, zastitni Slem ili zastita za
sluh, zavisno od vrste i nagina kori§éenja
elektricnog alata, smanjuje rizik od povreda.
Izbegavajte nekontrolisano pustanje

u rad. Pre nego s§to cete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, podici ili nositi, proverite da li je
iskljuéen. Ako prilikom nosenja elektricnog
alata imate prst na prekidadu, ili ako uklju¢en
aparat priklju¢ite na mrezu, moze doc¢i do
nesrece.

Pre nego sto cete ukljuéiti elektriéni alat,
uklonite alate za podesavanije ili kljuceve
za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rota-
cionom delu elektri¢nog alata moze da uzro-
kuje povrede.

Izbegavajte abnormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in mogi
Gete bolje da kontroliSete elektri¢ni alat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu i odecéu
ne priblizavajte pokretnim delovima. Po-
kretni delovi mogu da zahvate Siroku odecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usis-
avanje i sakupljanje prasine, proverite

da li su one priklju¢ene i da li se koriste
pravilno. Usisavanjem prasine mozete da
smanjite opasnosti koje nastaju zbog stvaran-
ja praSine.
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h) Nemojte da se oslanjate na laznu bez-
bednost i ignoriSete bezbednosne pro-
pise za elektricne alate ¢ak i ako ste sa
njime ve¢ upoznati nakon mnogostrukog
koriSéenja. NepaZzljivo rukovanje moze da
dovede do teskih povreda u deliéu sekunde.

KoriSéenje i rukovanje elektriénim alatom
Ne preopterecujte elektricni alat. Koris-
tite alat koji je namenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radi¢ete

a)

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elekiri¢ni alat koji viSe ne moze
da se ukljuéi ili iskljuci je opasan i mora da se
popravi.

Pre nego cete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova namenskog alata
ili odloziti elektriéni alat, izvucite utikaé
iz utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mere opreza sprecavaju nekontrolisano po-
kretanje elektricnog alata.

NekoriScéen elektriéni alat uvajte na
mestu van dohvata dece. Ne dozvolite
koriSéenje elektricnog alata licima koja
nisu upoznata s njegovim radom ili nisu
proéitala ova uputstva. Elektri¢ni alati su
opasni, ako ih koriste neiskusna lica.
Elektricne i namenske alate pazljivo
negujte. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oStec¢eni
tako da bi mogli da ugroze funkcioni-
sanje elektricnog alata. Pre kori§¢enja
elektriénog alata, predajte na popravak
ostecene delove. Uzrok mnogih nesreca je
loSe odrzavanje elektri¢nog alata.

Rezne alate treba da ostrite i Cistite.
Pazljivo negovani rezni alati s nabrusenim
oStricama manje zapinju i mogu lak$e da se
vode.

Namenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputstvima. Pri tom obratite paznju
na radne uslove i aktivnost koju treba
izvrsiti. Nenamensko kori$éenje elektricnog
alata moze da dovede do opasnih situacija.
Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i o¢iSéene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrsine onemogucéavaju bez-
bedno rukovanije i kontrolu nad elektriénim
alatom u nepredvidenim situacijama.

c)

d)

e)

f)

g)

h)
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Servis

Svoj elektri¢ni alat predajte na popravak
samo kvalifikovanom struénom personalu
uz koriSéenje originalnih rezervnih delo-
va. Na taj na¢in omogucava se bezbedan rad
alata.
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Bezbednosne napomene za sve naéine rada

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ovaj elektri¢ni alat koristi se kao brusilica
i brusilica za brusenje brusnom hartijom.
Pridrzavajte se svih bezbednosnih
napomena, uputstava, prikaza i podataka
koje dobijete sa uredajem. Ako se ne
pridrzavate sledecih uputstava, moze da
dode do elektri¢nog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

Ovaj elektri¢ni alat nije podesan za
rezanje, radove sa zicanom ¢etkom i
poliranje. Upotreba elektri¢nog alata u svrhe
za koje nije predviden mogu da prouzro¢e
opasnosti i povrede.

Ne koristite pribor kojeg proizvodac¢ nije
specijalno predvidio i preporucio za taj
elektroalat. Samo zato $to pribor mozete
pricvrstiti na Va$ elektroalat, to nije garancija
za bezbednu primenu.

Dozvoljeni broj obrtaja koriSéenog alata
mora da bude barem toliki kao najvisi
broj obrtaja koji je naveden na elektro-
alatu. Pribor koji se obrée brze nego sto je
dozvoljeno, moze da se slomi i izleti.

Spoljnji preénik i debljina koriSéenog
alata mora odgovarati podacima o dimen-
zijama VaSeg elektroalata. Ako koristite
pogredno dimenzionisane alate, oni se ne
mogu dovoljno podmazivati niti kontrolisati.
Brusne ploce, prirubnice, brusni diskovi
ili drugi pribor moraju taéno odgovarati
vretenu Vaseg elektroalata. Korisceni alati
koji taéno ne odgovaraju vretenu elektroalata
obréu se neravnomerno, jako vibriraju i mogu
da dovedu do gubitka kontrole.

Ne koristite oSteéene namenske alate. Pre
svake primene kontroliSite namenske ala-
te, i to brusne ploé¢e na krhotine i pukoti-
ne, prirubnice na pukotine, istroSenost ili
jaku iskoriSéenost, Zicane cetke na odvo-
jene ili napukle zice. Ako Vam elektroalat
ili namenski alat padne, proverite da li je
ostecen ili koristite neostecen namenski
alat. Ako ste namenski alat proverili i
stavili u upotrebu, drzite se podalje, isto
kao i lica u blizini, od ravni rotirajuceg
namenskog alata i pustite masinu da radi
jedan minut s najveé¢im brojem obrtaja.
Ostecéeni namenski alati pucaju najé¢esce u
ovom vremenu testiranja.

Nosite liénu zastitnu opremu. Koristite
prema nacéinu primene zastitu za celo
lice, zastitu za o€i ili zastitne naocari. No-
site, ako je potrebno, masku za prasinu,
zastitu za sluh, zastitne rukavice ili spe-

)

k)

N

m

~

n)

o)

P)
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cijalne kecelje koje Vas stite od cestica
materijala koji brusite.

Od¢i treba zastititi od letecih stranih tela koja
nastaju kod razli¢itih nacina rada. Maske pro-
tiv praSine i za zastitu diSnih organa moraju
filtrirati pradinu nastalu koris¢enjem alata. Ako
ste dugo izlozeni glasnoj buci, moze doci do
ostecenja sluha.

Obratite paznju na to da se druga lica
nalaze na bezbednom odstojanju od
Vaseg radnog podruéja. Svatko tko pris-
tupi radnom podruéju mora nositi licnu
zastitnu opremu.

Otkinuti komadic¢i radnog komada ili slomljeni
namenski alati mogu izleteti i prouzrociti ozle-
de, takode izvan direktnog radnog podrucja.
Uredaj drzite samo za izolovane delove,
kad izvodite radove kod kojih bi rezni alat
mogao dodirnuti skrivene strujne vodove
ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa struj-
nim kablom stavlja metalne delove uredaja
pod napon, §to dovodi do udara elektri¢ne
struje.

Mrezni kabl drzite podalje od rotirajuéih
namenskih alata. Ako izgubite kontrolu nad
uredajem, on moze presedi ili zahvatiti mrezni
kabl i rotirajuéi alat moze zahvatiti Vasu ruku
ilirame.

Nikad ne odlazite elektroalat pre nego
Sto se namenski alat potpuno umirio.
Rotirajuc¢i namenski alat moze doci u kontakt
s povrSinom za odlaganje i time mozete izgu-
biti kontrolu nad elektroalatom.

Elektroalat ne sme raditi za vreme dok ga
nosite. Slu¢ajnim kontaktom s rotiraju¢im
namenskim alatom moze biti zahvaéena Vasa
odeca i namenski alat moze tako ozlediti
Vase telo.

Redovno cistite otvore za provetravanje
Vaseg elektroalata. Motorni ventilator uvlaci
prasinu u kuciste i jako nakupljanje metalne
prasine moze da prouzrokuje elektri¢ne
opasnosti.

Ne koristite elektroalat u blizini zapaljivih
materijala. Varnice mogu ove materijale za-
paliti.

Nemojte da koristite alate koji zahtevaju
te¢na rashladna sredstva. Kori$¢enje vode
ili drugih te€nih rashladnih sredstava moze da
dovede do elektricnog udara.
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Ostale bezbednosne napomene za sve
naéine rada

Povratni udarac je iznenadna reakcija usled
zakacenog ili blokiranog alata koji se obrée, kao

Sto je brusna plo¢a, brusni tanijir, zicana Cetka itd.
Usled zakacenosti ili blokade doci ¢e do iznenad-

nog zaustavljanja rotirajuceg alata. Stoga ¢e se
nekontrolisan elektri¢ni alat ubrzati u smeru
suprotnom od smera svog obrtanja na mestu
blokade.

Ako se npr. brusna plo¢a zakadi ili blokira u rad-
nom predmetu, ivica brusne ploce koja uranja u

radni predmet moze se zaglaviti i prouzro€iti lom
brusne ploce ili povratni udarac. Brusna plo¢a se

Posebne bezbednosne napomene kod

brusenja i rezanja

a) Koristite iskljucivo brusne plo¢e dozvol-
jene za Vas elektroalat i za njih predvideni
zastitni poklopac. Brusne ploce, koje nisu
predvidene za elektroalat, ne mogu dovoljno
da se zastite i nesigurne su.

b) Zastitini poklopac mora biti sigurno mon-
tiran na elektroalat i postavljen tako da se
postigne najvisi stepen bezbednosti, Sto
znaci da najmanji moguéi dio brusne
ploce bude otvoren prema rukovaocu.
Zastitni poklopac pomaze da se rukovaoc
zastiti od otkinutih komadiéa, slu¢ajnog kon-
takta sa brusnim telom kao i varnicama koje

u tom slucaju kre¢e prema ili od korisnika, zavisno bi mogle da zapale odecu.

od smera obrtanja plo¢e na mestu blokade. Pri
tom se brusne ploce takode mogu slomiti.

Povratni udarac je posledica pogresne ili nepravil-

ne upotrebe elektroalata. On moze da se spreci

prikladnim merama opreza, kao $to je opisano u

nastavku.

a) Cvrsto drzite elektroalat i dovedite Vase
telo i ruke u takav polozaj, u kojem cete
modi izdrzati povratne sile. Uvek koris-
tite dodatnu drsku, ako postoji, da biste

imali najveéu mogucéu kontrolu nad silom

povratnog udarca ili momenata reakcije

kod pokretanja alata. Rukovaoc moze sav-
ladati sile povratnog udarca i reakcije, ako se

pridrzava mera opreza.

b) Nikad ne priblizavajte ruku rotirajuéem
alatu.

Namenski alat moze kod povratnog udarca
ispasti iz Vase ruke.

c) lIzbegavajte Vasim telom podrucje kojim
ce se elektroalat kretati kod povratnog
udarca.

Povratni udarac tera elektroalat u smeru
suprotnom od kretanja brusne plo¢e na
mestu zapinjanja.

d) Narocito oprezno radite u podrucjima
uglova, ostrih ivica itd. Izbegavajte
ukljeSéenja i povratne udarce namens-
kog alata na radnom komadu. Rotirajuci

c) Brusne ploce smeju da se koriste samo
namenski. Na primer: Nikad ne brusite
boénim povrsinama rezne ploce. Rezne
plo€e predvidene su za skidanje materijala
svojom ivicom. Bo€ni uticaj sile moze brusnu
plo¢u slomiti.

d) ZaVasu odabranu brusnu plo¢u uvek
koristite neostec¢ene stezne prirubnice
tacne velicine i oblika. Prikladne prirubnice
podrzavaju brusne ploc¢e i tako umanjuju
opashost od njezinog pucanja. Prirubnice za
rezne ploce razlikuju se od prirubnica drugih
brusnih plo¢a.

e) Ne koristite istroSene brusne ploce veéih
elektroalata. Brusne ploce za vece elektroa-
late nisu konstruisane za vece brojeve obrtaja
manijih elektroalata i mogu da se slome.

Posebne bezbednosne napomene u vezi

brusenja brusnom hartijom

a) Ne koristite prevelike brusne listove,
nego postujte podatke proizvodacéa u vezi
veli¢ine brusnih listova. Brusni listovi koji
strée preko brusnog tanjira mogu da uzrokuju
povrede i dovedu do blokiranja, kidanja brus-
nih listova ili do povratnog udarca.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.

namenski alat sklon je zapinjanju i povratnim
udarcima u uglovma, o$trim rubovima. To uz-
rokuje gubitak kontrole ili povratni udarac.

e) Ne koristite nazubljene ili lan¢ane listove
testere. Takvi namenski alati esto uzrokuju
povratni udarac ili gubitak kontrole nad
elektroalatom.

-83-
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0Ogédlne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukciji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub ciezkie
obrazenia.

Prosimy zachowacé na przysztosé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) bgdz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Zachowaé czystosé na miejscu pracy i
zadbac o dobre oswietlenie. Nieporzadek

i zte oswietlenie miejsca pracy moga
prowadzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac z elektronarzedziem
w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
moga zapali¢ pyt i opary.

W trakcie uzytkowania elektronarzedzi
dzieci i inne osoby powinny przebywac¢ z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

Bezpieczenstwo elektryczne

Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda wtykowego. Wtyczka nie
moze by¢ w zaden sposéb zmieniona. Nie
stosowac wtyczki adaptacyjnej razem z
uziemionymi narzedziami elektryczny-
mi. Oryginalne wtyczki i pasujace gniazdka
zmniejszajg ryzyko porazenia prgdem.
Unikac zetknigcia czg$ci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Jesli Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem.

Nie wystawia¢ elektronarzedzi na
dziatanie deszczu lub wilgoci. Wniknigcie
wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Nie stosowa¢ przewodu zasilania do ce-
16w, do ktorych nie jest on przeznaczony.
Nigdy nie uzywaé przewodu do przeno-

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)
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szenia lub zawieszenia elektronarzedzia
ani nie ciagna¢ za przewdd, aby
wyciggna¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewod zasilania przed wysoki-
mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia pragdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza przez-
naczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli konieczne jest uzycie
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzyé wytacznika ochronnego
pradowego. Uzycie wytgcznika ochronne-
go prgdowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem.

Bezpieczenstwo oséb

Nalezy zachowac ostroznos¢, uwazaé na
to, co sie robi i poruszaé sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywaé
elektronarzedzia, gdy jest si¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas pra-
cy z elektronarzedziem moze prowadzi¢ do
powaznych obrazen.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
stosowac sprzet ochrony osobistej. Sto-
sowanie sprzetu ochrony osobistej, takiego
jak maska ochronna, obuwie antyposlizgowe,
kask lub ochronniki stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) zm-
niejsza ryzyko obrazen.

Unika¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia
do sieci i/ lub akumulatora, jego podnie-
sieniu lub przeniesieniem upewni¢ sig,
ze elektronarzedzie jest wytaczone. Jesli
podczas przenoszenia majg Parnstwo palce
na wigczniku lub wigcznik jest weisnigty w
momencie podtgczania elektronarzedzia do
pradu, moze dojs$¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajgcej sig czgsci elektronarzedzia,
moze spowodowacé obrazenia.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Unika¢ nienaturalnych pozyciji ciata.
Dbac o pewng postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzieki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowac
elektronarzedzie w nieoczekiwanych sytuac-
jach.

Nosi¢ odpowiednia odziez ochronna.

Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wiosy i odziez z dala od ru-
chomych czesci urzadzenia. Luzna odziez,
bizuteria lub dtugie wtosy mogg zahaczy¢ sie
0 poruszajgce sie czesci.

Jesli istnieje mozliwos$¢é zamonto-

wania elementow pochtaniajgcych

i zbierajacych pyt, nalezy zawsze je
podtaczyé i uzywac zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytacza do odsysania pytu zmniejs-
za niebezpieczenstwo wywotane przez pyt.
Nigdy nie lekcewazyé¢ istniejgcych
zagrozen i nie ignorowaé

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sig
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrotsza
chwila nieuwagi moze by¢ przyczyna cigzkich
obrazen.

Uzytkowanie i obstuga elektronarzedzia
Nie przecigzac elektronarzedzia. Do
pracy uzywac¢ odpowiednich do tego

celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejsza prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony witacznik. Elektronarzedzie,
ktérego nie mozna wtaczyc¢ ani wytgczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegajag nieoczekiwanemu wigczeniu
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Osoby, ktére nie znaja
witasciwej obstugi elektronarzedzia lub
nie przeczytaly tej instrukciji, nie po-
winny uzywaé tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli s
uzywane przez niedoswiadczone osoby.
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e)

f)

)

h)

a)

Starannie dbac o elektronarzedzia i
narzedzie robocze. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci funkcjonuja bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sa ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptynaé na funkcjonowa-

nie elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawié¢ usz-
kodzone czesci. Wiele wypadkéw spow-
odowanych jest niewtasciwg konserwacjg
urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze na-
ostrzone i czyste. Wiasciwie pielegnowane
narzedzia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia, narzedzi ro-
boczych itp. zgodnie ze wskazéwkami.
Zwracac przy tym uwage na warunki
pracy i wykonywane czynnosci. Wykor-
zystanie narzedzi do celdéw innych niz jest to
przewidziane moze prowadzi¢ do niebezpie-
cznych sytuaciji.

Uchwyty i powierzchnie, za ktére
trzymane jest urzadzenie, muszg by¢é
zawsze suche, czyste i nie powinno byé
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiajg
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Serwis

Naprawy elektronarzedzia dokonywaé
jedynie w autoryzowanym serwisie i
tylko przy uzyciu oryginalnych czesci.
Dzieki temu zagwarantowane jest, ze
bezpieczenstwo elektronarzedzia nie ulegto
zmianie.
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Wskazéwki bezpieczenstwa dla wszystkich
zastosowan

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

To elektronarzedzie przeznaczone

jest do obrébki powierzchni papierem
$ciernym i szlifowania. Przestrzega¢
wszystkich wskazowek bezpieczenstwa,
instrukcji, rysunkéw i danych, ktore
zostaty dostarczone wraz z urzagdzeniem.
Nieprzestrzeganie instrukcji grozi porazeniem
pradem elektrycznym, pozarem i/lub cigzkimi
obrazeniami.

To elektronarzedzie nie moze byé
stosowane do przecinania szlifierka,
obrébki szczotkami drucianymi lub
polerowania. Stosowanie elektronarzedzia
prac, do ktérych nie jest ono przeznaczone,
moze by¢ przyczyng zagrozen i obrazen.
Nie stosowa¢ wyposazenia, ktére nie
jest przewidziane przez producenta
specjalnie dla tego urzadzenia i nie
zostato przez niego polecone. To ze moga
Panstwo zamocowac takie wyposazenie

do elektronarzedzia, nie gwarantuje
bezpiecznego uzycia.

Dopuszczalna liczba obrotéw
elektronarzedzia musi by¢ przynajmniej
tak duza, jak liczba obrotéw podana na
urzadzeniu. Wyposazenie, ktdre obraca sie
szybciej niz jest to dozwolone, moze peknac i
zostac wyrzucone.

Srednica zewnetrzna oraz grubo$é
uzywanych narzedzi musza odpowiadac
Paristwa urzadzeniu. Zle zmierzone
narzedzia moga nie by¢ wystarczajgco
ostaniane lub kontrolowane.

Tarcze szlifierskie, kotnierze, talerze sz-
lifierskie lub inne wyposazenie muszg
pasowac do wrzeciona sciernicy w
Panstwa urzadzeniu. Narzedzia, ktére
dokfadnie nie pasujg na wrzeciono $ciernicy
elektronarzedzia, obracajg sie nieregularnie,
bardzo mocno wibrujg i moga prowadzi¢ do
utraty kontroli.

Nie uzywaé narzedzi uszkodzonych.
Kontrolowaé narzedzia przed kazdym
uzyciem, tarcze szlifierskie, pod katem
odpryskow i rys, talerze szlifierskie czy
nie ma na nich rys, czy nie s3 mocno
zuzyte, szczotki druciane czy nie ma w
nich luznych lub ztamanych drutow. Jesli
elektronarzedzie lub narzedzie spadnie,
sprawdzié, czy nie jest uszkodzone lub
uzywac narzedzia nieuszkodzonego.
Jesli narzedzie zostato skontrolowa-

ne i zatozone, prosze trzymaé osoby
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znajdujgce sie¢ w poblizu poza obsza-
rem obracajgcego si¢ narzedzia oraz
prosze pozwoli¢ pracowac urzadzeniu
na najwyzszych obrotach przez minute.
W czasie tego testu uszkodzone narzedzia
najczesciej tamig sie.

Nosi¢ osobiste srodki ochrony. Uzywac¢,
w zaleznosci od zastosowania, petnej
ostony twarzy, ostony na oczy lub oku-
laréw ochronnych. W razie koniecznosci,
natozy¢ maske przeciw pytowa, nauszni-
ki, rekawice ochronne lub specjalny far-
tuch, ktéry bedzie chronit przed matymi
opitkami i czesciami materiatu. Chroni¢
oczy przed wyrzucanymi kawatkami, ktore
powstajg przy réznych zastosowaniach.
Maska przeciwpytowa oraz ochrona drog
oddechowych powinny filtrowac powstajacy
pyt. Jesli sg Panstwo narazeni na dtugotrwaty
hatas, moze to by¢ przyczyng utraty stuchu.
W przypadku oséb trzecich uwazac¢ na
bezpieczng odlegtosé od stanowiska
pracy. Kazdy kto wkracza na stanowisko
pracy musi nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne. Odtamane kawatki materiatu
obrabianego lub odtamane czesci narzgdzia
moga zostaé wyrzucone i zranic, takze poza
bezposrednim stanowiskiem pracy.
Urzadzenie trzymac wytgcznie na izolo-
wanych przyczepnych obszarach, kiedy
wykonywane sg prace, przy ktérych
narzedzie mogtoby dotknaé¢ ukrytych
przewodow pradu lub kabla zasilajacego.
Kontakt z przewodami pod napigciem powo-
duje, ze metalowe czgsci urzadzenia sa tez
pod napieciem, co prowadzi do porazenia
pradem.

Kabel sieciowy trzymac z daleka od
obracajgcego sie narzedzia. W razie
utraty kontroli nad urzadzeniem, kabel sie-
ciowy moze zostac przeciety lub dotkniety,

a Panstwa reka lub ramig mogg wpasé na
obracajgce sie narzedzie.

Nie odktadac elektronarzedzia zanim
narzedzie nie przestanie sie catkowicie
obracac. Obracajgce sie narzedzie moze
wejsé w kontakt z powierzchnig, na ktorg
elektronarzedzie zostato odtozone, przez

co moze dojsc¢ do utraty kontroli nad
urzadzeniem.

Nie uruchamiac elektronarzedzia pod-
czas przenoszenia. Panstwa ubranie moze
zostac wciggnigte przez wirujgce narzedzie, a
narzedzie moze sie wbi¢ w ciato.
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n) Regularnie czysci¢ szczeliny
wentylacyjne elektronarzedzia.

Silnik wcigga kurz do obudowy, a duze
nagromadzenie pytu metalowego moze
spowodowagé zagrozenie elektryczne.

Nie uzywac elektronarzedzia w poblizu
materiatéw tatwopalnych. Materiaty te
moga sie zapali¢ od iskry.

Nie wolno stosowa¢ narzedzi
wymagajacych chtodzenia ptynnymi
czynnikami chtodzacymi. Stosowanie wody
lub innych ptynnych czynnikéw chtodzgcych
moze spowodowac porazenie pragdem elekt-
rycznym.

o)

P)

Dalsze wskazéwki bezpieczenstwa dla wszys-
tkich zastosowan

Odbicie jest nagta reakcjg na skutek zahac-
zonego lub zablokowanego obracajgcego sig
narzedzia, takiego jak tarcza szlifierska, talerz
szlifierski, szczotka druciana itp. Zahaczenie
lub zablokowanie prowadzi do nagtego zat-
rzymania si¢ wirujgcego narzedzia. Na skutek
tego nastepuje niekontrolowane przys$pieszenie
elektronarzedzia w kierunku przeciwnym do
kierunku obrotéw narzedzia w miejscu zabloko-
wania.

Jesli, np. tarcza szlifierska zahaczy si¢ lub zablo-
kuje w obrabianym przedmiocie, wéwczas brzeg
tarczy szlifierskiej, zagtebiony w obrabianym
przedmiocie moze zostac unieruchomiony i
spowodowac wytamanie tarczy szlifierskiej lub jej
odbicie. Wowczas tarcza szlifierska porusza sig
w kierunku osoby obstugujgcej urzadzenie lub

w przeciwnym, w zaleznosci od kierunku obrotu
tarczy w miejscu zablokowania. Moze przy tym
nastgpi¢ rowniez pekniecie tarczy szlifierskiej.

Odbicie jest nastepstwem nieprawidtowego

lub btednego uzycia elektronarzedzia. Odbicia

urzgdzenia mozna unikngé za pomocg odpowied-

nich srodkdw ostroznosci, ktére zostaty opisane
ponizej.

a) Elektronarzedzie trzyma¢ mocno, a cate
ciato i ramiona utrzymywac w takiej pozy-
cji, w ktorej bedzie mozna zamortyzowaé
site odbicia. Zawsze uzywaé¢ uchwytu do-
datkowego, jesli jest dostepny, aby mieé
mozliwie najwieksza kontrole nad sitg od-
bicia lub méc panowaé nad urzadzeniem
w czasie, gdy pracuje na wysokich obro-
tach. Uzytkownik moze zapanowac¢ nad sitg
odbicia i reakcji dzieki odpowiednim srodkom
ostroznosci.

b) Nie zbliza¢ reki do obracajacych sie
narzedzi. Przez odbicie narzedzie moze
uderzy¢ w reke.

Unika¢ obszaru w ktérym
elektronarzedzie moze sig znalez¢ po
odbiciu. Odbicie kieruje elektronarzedzie w
kierunku przeciwnym do ruchu tarczy szli-
fierskiej, do miejsca zablokowania.

Przy naroznikach, ostrych krawedziach
pracowac szczegolnie ostroznie, unikac
sytuacji w ktorych narzedzie odbija sig
od materiatu obrabianego i zakleszcza
sig. Obracajgce sig narzedzie ma tendencje
do zakleszczania sig w naroznikach, przy
ostrych krawedziach lub gdy odbija sie. Moze
to spowodowac utratg kontroli lub odbicie.
Nie uzywac tancuchéw lub zebatych
tarcz tngcych. Takie narzedzia czgsto
powodujg odbicie lub utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

c)

d)

e)

Szczegodlne wskazéwki bezpieczenstwa przy
szlifowaniu i cigciu.

a) Uzywacé wytacznie materiatéw szli-
fierskich przeznaczonych do tego
elektronarzedzia oraz oston przewid-
zianych dla tych materiatow. Materiaty
szlifierskie, ktdre nie sg przewidziane dla tego
Elektronarzedzia, nie moga byc¢ dostatecznie
chronione i sg niebezpieczne.

Ostona musi by¢ pewnie przytwierd-
zona do elektronarzedzia i tak ustawi-
ona, aby osiggna¢ najwyzszy stopien
bezpieczenstwa, tzn. jak najmniejsza
czes¢ materiatu szlifierskiego jest
odstonieta w kierunku uzytkownika.
Ostona pomaga chroni¢ osobe pracujgca

z urzgdzeniem przed odtamkami, przypad-
kowym kontaktem z tarczg szlifierskg oraz
przed iskrami, ktére mogtyby spowodowac
zapalenie sig odziezy.

Materiaty szlifierskie moga by¢ uzywane
tylko do zalecanych zastosowan.
Przyktad: Nigdy nie szlifowaé
powierzchnia tarczy tnagcej. Tarcze tngce
przeznaczone sg do odcinania krawedzig
materiatu obrabianego. Dziatanie sit z boku
na tarcze moga jg ztamac.

Uzywac zawsze nieuszkodzonego
kotnierza napinajacego, o odpowiednim
rozmiarze i ksztatcie dla wybranej tarczy
szlifierskiej. Odpowiedni kotnierz podtrzy-
muije tarcze szlifierskg i w ten sposéb zm-
niejsza niebezpieczenstwo. Kotnierze do tarcz
tngcych moga roznic sig od kotnierzy do tarcz

b)

c)

d)
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szlifierskich.

e) Nie uzywaé zuzytych tarcz tnacych od
wiekszych elektronarzedzi. Tarcze szli-
fierskie do wigkszy elektronarzedzi nie sg
dopasowane do tak wysokich obrotéw, jakie
sg w mniejszych elektronarzedziach i mogg
sie ztamac.

Specjalne wskazéwki bezpieczenistwa

odnosnie prac z papierem sciernym

a) Nigdy nie stosowac papieru Sciernego
o zbyt duzych wymiarach. Przestrzegaé
zalecen producenta odnosnie wielkosci
papieru sciernego. Papiery Scierne
wystajgce poza talerz szlifierski moga by¢
przyczyna obrazen oraz zablokowania, jak
réwniez uszkodzenia papieru Sciernego oraz
moga spowodowac odbicie.

Starannie przechowywac¢ wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilar ve talimatlan gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Gvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) calistirilan ve akull elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki dlzensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlari alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

b)

c)

Elektrik Giivenligi

Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor fisleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapiimamis fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilmasi elektrik carpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis
cihazlara temas etmekten sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igine
su girmesi elektrik carpma riskini ylikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tasimayin ve

figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolagmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

a)

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda caligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Agik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistinlmasi kacinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

Daima dikkatli olun, caligmanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikli calisin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhidiniz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is g6zligi kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirilmasindan
kacinin. Figi prize takmadan énce ve/veya
akllyii baglamadan once elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takil makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen bélimiinde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.
Anormal viicut hareketlerinden kaginin.
Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak be-
klenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saclar
aletin hareket eden pargalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltrr.

23.02.2021
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h)

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza

ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is giivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.

5.

Servis

a) Aletinizin onarim ¢calismalarinin sadece

uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin ¢alisma guvenliginin saglanmasi

muUmkun olur.

4. Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi

a) Aletlere asin yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi calisir, dngérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.

b) Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkun
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

c) Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyii sékiin. Bdylece
aletin istenmeden ¢alistirimasi 6nlenmis olur.

d) Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamus kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecrubeli olmayan kigiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

e) Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal
calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Birgok is kazasi
bakimi kétu yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayi meydana gelir.

f) Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

g) Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gére kullanin. Galisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
cahigin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
¢lkmasina ve is kazalarina sebep olur.

h) Sap ve ve sap yiizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap ytizeyleri,
oéngorulemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.

-90 -
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Tim kullanimlar icin gecerli giivenlik uyarilari

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Bu elektrikli alet zimpara makinesi ve
zimpara kagidi ile takilarak ¢alisan bir
zimpara aleti olarak kullanilacaktir. Alet
ile birlikte teslim edilen biitiin giivenlik
uyarilari, talimatlar, gorsel ve teknik
verileri dikkate alin. Asagida agiklanan
talimatlara riayet etmediginiz taktirde cereyan
carpmasi, yangin ve/veya agir yaralanma
meydana gelebilir.

Bu elektrikli alet kesme tag takilarak
yapilan kesme calismalari, tel firca ile
calisma ve polisaj uygulamasi icin uygun
degildir. Aletin 6ngorilmeyen kullanim
alanlarinda kullanilmasi sonucunda tehlike ve
yaralanma meydana gelebilir.

Uretici firma tarafindan &zellikle bu maki-
ne icin dngériilmeyen veya tavsiye edil-
meyen aksesuar kullanmayin. Aksesuari
makineninize takabilmeniz bunun guvenli
kullanimini garanti etmez.

Makineye takilacak aparatin azami deviri
en az elektrikli alet Gizerinde belirtilen az-
ami devir degeri kadar olacaktir. Makine-
nin azami hizindan daha hizli dénen aksesuar
kirnlabilir ve etrafa sacilabilir.

Makineye takilacak aparatin dis capi ve
kalinhgi elektrikli aletin dlciilerine uygun
olmalidir. Yanhg 6l¢tlendirilmis aparatlar
yeterli derecede korunamaz veya kontrol edi-
lemez.

Avuc taglamaya takilacak vida digli
takimlar taglama milinin vida digine tam
uymalidir. Takimlarin flang ile baglanmasi
durumunda takimin delik ¢api ile flang
delik birbirine uymalidir. Elektrikli alete tam
dogru sekilde monte edilmeyen takimlar duiz-
glin sekilde ddnmez, agsir derecede titregsim
g0sterir ve kullanicinin alet tGzerindeki kont-
roliinu kaybetmesine yol agar.

Hasarl aparat kullanmayin. Her
kullanimdan énce aparatlarin kirik

ve catlak yerlerinin olup olmadigini,
asinma veya asiri kullanim izlerinin

olup olmadigy, tel firgalarin tellerinin
gevsemis veya kiriimis olup olmamasini
kontrol edin. Elektrikli alet veya aparat
yere diistiigiinde hasarl olup olmadigini
kontrol edin veya hasarli oimayan baska
bir aparat veya takim kullanin. Takimlari
ve aparatlari kontrol ettikten ve maki-
neye bagladiktan sonra kendinizi ve
yakinda bulunan kigileri aparatin dénme
alanindan uzak tutarak makineyi bir daki-
ka boyunca azami devirde ¢aligtirin.
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Hasarli aparatlar genellikle bu test suresi i¢in-
de kirlirlar.

Kisisel is glivenligi giysi ve esyalarini
tasiyin. Kullanim amacina gére maske,

is gozliigii veya siper kullanin. Uygun
olmasi halinde toz maskesi, kulaklik, is
eldiveni veya taslama capagi ve malzeme
partikiillerinden koruyan 6zel 6nlik takin.
Degisik calisma sartlarinda olugan yabanci
madde ve tozlara kargi gézlerinizi korumaniz
gerekir. Toz ve maske calisma esnasinda
olusan tozu filtrelemelidir. Uzun sureli ylksek
gurdltalt ortamlarda galigtiginizda igitme
kaybi yasayabilirsiniz.

Diger kisilerin calistiginiz yerden gii-
venli bir mesafede durmalarini saglayin.
Calisma alanina girecek her kisi kisisel

is glivenligi giysilerini tasimalidir. Kirllan
is parcasi veya aparatlar etrafa sagilabilir ve
calisma alaninin diginda duran bir kiginin de
yaralanmasina sebep olabilir.

Kesici aletlerin gizli elektrik hattina veya
aletin kendi elektrik kablosuna temas
etme riski olan calismalarda makineyi
sadece izolasyonlu saplarindan tutun.
Gerilim altinda bulunan bir kablo ile temas
edilmesi makinenin metal parcalarina da akim
iletiimesine ve bdylece elektrik carpmasina
sebep olur.

Elektrik kablosunu dénmekte an apar-
attan uzak tutun. Makine Gzerindeki kon-
troliintizu kaybettiginizde elektrik kablosu
kesilebilir veya makineye dolanabilir ve bunun
sonucunda elleriniz veya kollariniz dénmekte
olan aparat igine ¢ekilebilir.

Elektrikli aleti kesinlikle, aparat veya
takili olan takim tamamen durmadan yere
koymayin. Dénmekte olan aparat koyulan
yerdeki cisimlere takilabilir ve bdylece elektri-
kli alet izerindeki kontrotintizii kaybedebilirsi-
niz.

Elektrikli aleti calisir durumdayken
tasimayin. Giysileriniz tesadlfen dénmekte
olan aparata takilabilir ve dénen aparat veya
takim viicudunuza saplanabilir.

Elektrikli aletinizin havalandirma
yariklarini diizenli olarak temizleyin. Motor
fani gévde icine toz emer ve lusan asir metal
tozu elektrik tehlikesi olusturur.

Elektrikli aletleri yanici malzemelerin
yakininda ¢alistirmayin. Olusan kivilcimlar
bu yanici malzemelerin ates almasina yol
acabilir.
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p) Sivi sogutma malzemesi gerektiren
takim ve aparatlar kullanmayin. Su veya
diger sogutma sivilarinin kullaniimasi alet ile
calisilirken elektrik carpmasina sebep olabilir.

Tum kullanimlar icin gecerli diger giivenlik
uyarilari

Geri tepme ve ilgili glivenlik uyarilari

Geri tepme, taglama tasi, taglama diski, tel firca
vs. gibi takimlarin sikismasi veya bloke olmasi
sonucunda meydana gelen ani reaksiyon olup
ddénmekte olan takimin aniden durmasina sebep
olur. Bunun sonucunda kontrolsiiz bir elektrikli
alet, sikisma veya blokenin meydana geldigi yerde
takimin dénme yénunuin tersine dogru hizlanir.

Ornegin bir taglama tas! is parcas iginde
sikistiginda veya bloke oldugunda, is pargasinin
icine giren taglama tasi kenari kirilabilir veya bir
geri tepme hareketinin meydana gelmesine sebep
olabilir. Taglama tasinin bloke oldugu yerdeki dén-
me yénune bagli olarak taglama tagi kullaniciya
dogru veya kullanicidan uzaga firlayabilir. Taglama
taslar bu esnada ayni zamanda kirilabilir.

Geri tepme hareketi makinenin yanlis veya hatali
kullanimi sonucunda meydana gelir. Geri tepme
hareketi, asagida ayrintil olarak agiklanmig olan
uygun Onlemler alinarak engellenebilir.

a) Elektrikli aleti iki elinizle sikica tutun

ve kollarinizi geri tepme kuvvetini
karsilayabileceginiz bir pozisyona getirin.
Makinenin ilave sapi bulundugunda alet
tizerinde gerceklesecek geri tepme ha-
reketlerini veya reaksiyon momentlerini
kargilayabilmek icin aleti daima bu ilave
saptan tutun. Kullanici uygun énlemler
aldiginda geri tepme ve reaksiyon kuvvetlerini
karsilayabilir.

Elinizi kesilikle donmekte olan aparatlarin
yakinina getirmeyin. Geri tepme lugsmasi
durumunda aparat elinize ¢arpabilir.

Geri tepme durumunda elektrikli ale-

tin hareket ettigi boliimde durmaktan
kacinin. Geri tepme durumunda elektrikli
alet, taglama tasinin hareket yéninin tersi
yoénlne hareket eder.

Koselerde, keskin kenarlarda vs. 6ze-
llikle dikkatli caligin. Aparatlarin veya
takimlarin is parcasi Gizerinden geri tep-
mesini veya ig parcasi icinde sikilmasini
onleyin. Dénmekte olan takim kdselerde,

b)

c)

d)

keskin kenarlarda veya geri teptiginde sikisma
egilimi gésterir. Bunun sonucunda makine
Uzerindeki kontrolliniz kaybolabilir veya geri
tepme meydana gelebilir.

Zincirli veya disli testere bicagi
kullanmayin. Bu tiir aparatlar veya takimlar
genellikle geri tepmeye veya makine Gzerin-
deki kontroltintiziin kaybolmasina sebep olur.

e)

Taslama ve kesme islemlerinde gecerli 6zel
guvenlik uyarilari

a) Sadece elektrikli aletiniz i¢in kullanimina
izin verilmis tas ve bu taslar icin 6ngéri-
len koruma kapag kullanin. Elektrikli ale-
tiniz igin 6ngéralmemis taslar kullanildiginda
bu aparatlar koruma kapag tarafindan yete-
rince korunamadigindan guvenli bir galisma
saglanamaz.

Elektrikli alete dahil olan koruma kapagi
gtlivenli bir sekilde takilmali ve azami i
gilivenligi saglanacak sekilde ayarlanmali
ve kesme tasinin ¢ok kiiciik bir béliimii
kullaniciya dogru acik sekilde durmalidir.
Koruma kapagi kullaniciy, parcalara, tesadu-
fen kesme tasina temas etmeye, is elbisesinin
tutusmasina yol acabilecek kivilcima karsi
korur.

Tas aparatlari sadece tavsiye edilen
kullanim alanlarinda kullanilacaktir.
Ornegin: Kesme tasinin yan yiizeyi ile
kesinlikle taglama islemi yapmayin.
Kesme taglar malzeme kesme iglemi igin
tasarlanmistir. Kesme taglarinin yan ylzeyine
kuvvet uygulanmasi sonucunda tas kirlabilir.
Daima hasarli olmayan, dogru élgiilii ve
secmis oldugunuz tas geometrisine uy-
gun deligi bulunan flans kullanin. Uygun
flanglar taglama tasini korur ve bdylece tasin
kiriima tehlikesini azaltir. Kesme tagi igin
kullanilan flanglar diger taglama taslari icin
kullanilan flanglardan farkhdir.

Buyiuk elektrikli aletlerde kullanilan
bliylik caplh taglarin aginmis olanlarini
(kullanim sonucunda caplari kii¢iilmiis)
kullanmayin. BuyUk elektrikli aletlerde
kullanilan bly(k capli taslar, kiicuk elektrikli
aletlerde yuksek devir ile ¢alistirmak igin uy-
gun degildir ve kirlabilir.

b)

c)

d)

e)
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Zimpara kagidi ile calismalarda dikkate

alinacak 6zel guvenlik uyarilari

a) Asir biiyik boyutlu zimpara kagidi
kullanmayin, zimpara kagidi boyutu ile
ilgili olarak Uretici bilgilerini dikkate alin.
Zimpara tablasindan digari tagsan zimpara
kagitlar yaralanmalara sebep olur, ayrica asiri
boyutlu zimpara kagitlar bloke olma, zimpara
kagidinin pargalanmasina veya geri tepmesi-
ne neden olur.

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.

-93-
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Uldised elektritéoriistade ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritddriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritdoriist”
viitab elektrivorgus tddtavatele elektritoriistadele
(vérgukaabliga) voi akul téotavatele elektritdori-
istadele (ilma voérgukaablita).

1. Toédkoha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus voi valgustamata
té6tsoon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge téotage elektritdoriistaga plahvatu-
sohtlikus keskkonnas, kus leidub siitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Elektritdo-
riistad tekitavad sddemeid, mis véivad tolmu
ja aurud studata!

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista lihenduspistik peab pis-
tikupessa sobima. Pistikut ei tohi mingil
viisil muuta. Arge kasutage maandatud
elektritoériistaga koos adapterpistikut.
Muudatusteta pistikud ja sobivad pistikupe-
sad vdhendavad elektril66gi saamise ohtu.

b) Viiltige fiilisilist kontakti maandatud
pindadega, nt torud, kiittekehad, pliidid ja
kilmkapid. Kui Teie keha on maandatud, siis
on elektril6égi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritéoriistad eemal vihmast
ja niiskusest. Vee sattumine elektritddriista
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage ithendusjuhet mittesihipara-
selt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku véljatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi s6lmes tihendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektritdoriistaga vabas 6hus tootamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. RikkevoolukaitselUliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Inimeste ohutus

Olge tahelepanelik, pange tahele, mida Te
teete, ja asuge elektritéoriistaga té6tama
taie moistusega. Arge kasutage elekt-
ritdoriista, kui Te olete vasinud voi nar-
kootikumide, alkoholi v6i ravimite moju
all. Uks hetk tahelepanematust elektritédriista
kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastu-
si.

Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nagu tolmumask, libisemiskindlad
turvajalatsid, kaitsekiiver voi korvaklapid,
kasutamine vastavalt elektritddriista liigile ja
Ulesandele véahendab vigastuste ohtu.
Viltige seadme ettekavatsematut kaivit-
amist. Veenduge, et elektritéériist oleks
véljaliilitatud, enne kui selle vooluvorku
ja/voi akuga lihendatud, kui selle kétte
votate voi seda kannate. Kui Teil on elek-
tritooriista tdstmise ajal sérm Iilitil voi kui Te
Uhendate elektritddriista vooluvdrku sisseluli-
tatuna, vOib see pohjustada 6nnetusi.

Enne elektritéoriista sissellilitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad voi kruvi-
keerajad. Tdotavas elektritdoriista osas asuv
todriist voi voti voib pohjustada vigastusi.
Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on Teil voimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed ja
riided liikuvatest osadest eemal. Avarad
réivad, ehted voi pikad juuksed vdivad jadda
likuvate osade kdlge kinni.

Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussisteemi
kasutamine vdhendab tolmu tottu tekkivaid
ohte.
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a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritodriistade ohutusreegleid, ka

siis kui olete elektritooriistaga korduvalt
té6tanud ja tunnete seda. Hooletu kasitle-
mine vdib sekundi murdosade jooksul pdhjus-
tada raskeid vigastusi.

Elektritéoriista kasutamine ja kdsitsemine
Arge koormake elektritdoriista iile. Ka-
sutage t66 jaoks selleks ettenahtud
elektritooriista. Sobiva elektritddriistaga on
parem ja ohutum téétada nimetatud karakte-
ristikute piirides.

Arge kasutage katkise liilitiga elektrit66-
riista. Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse
vOi vélja lulitada, on ohtlik ja see tuleb ara
parandada.

Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage viljavoetav aku, enne kui hak-
kate seadet reguleerima, té6vahendi tar-
vikuid vahetama voi enne seadme korva-
lepanemist. See ettevaatusabindu takistab
elektritdoriista ettekavatsematut kaivitumist.
Hoidke elektritéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
elektritooriista kasutada isikutel, kes
seda ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritdériistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

Kaéige elektritéoriistaga ja tédvahendiga
hoolikalt imber. Kontrollige, kas liikuvad
osad funktsioneerivad takistusteta ega ki-
ilu kinni ning ega detailid ole purunenud
voi nii kahjustunud, et see mojutaks elek-
tritooriista toimimist. Laske kahjustunud
osad enne elektritdoriista kasutamist
remontida. Paljude 6nnetuste pohjus on hal-
vasti hooldatud elektritddriistad.

Hoidke I6iket6oriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
|16iketdériistad kiiluvad vdhem kinni ning neid
on kergem juhtida.

Kasutage elektritdoriista ja lisasead-
meid vastavalt neile juhistele. Arvestage
seejuures téo6tingimusi ja tehtavat t66d.
Elektritdoriistade kasutamine muudeks kui
ettendhtud otstarveteks voib pohjustada oht-
likke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning maardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritddriista ootamatutes olukordades tur-
valiselt kasutada ja kontrollida.

5.
a)

-95-
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Hooldus

Laske oma elektritéoriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme edaspidine ohutus.
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Ohutusjuhised koigi rakenduste jaoks

a) See elektritooriist on moeldud
kasutamiseks lihvmasina ja liivapaberiga
lihvijana. Jargige koiki ohutusjuhiseid,
juhendeid, jooniseid ja andmeid, mille
saate koos seadmega. Kui te jargnevaid
juhiseid ei jargi, voib see pohjustada
elektrilddgi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.

b) See elektritooriist ei sobi poleerimiseks,
traatharjadega to6tamiseks ja
16iketdoodeks. Tegevused, milleks
elektritdoriist ei ole ette nahtud, voivad
pdhjustada ohte ja vigastusi.

c) Arge kasutage lisatarvikuid, mis ei ole
tootja poolt selle elektritdoriista jaoks
ette ndhtud ja soovitatud. Ainult selle as-
jaoluga, et te lisatarviku oma elektritéoriistale
saate kinnitada, ei ole garanteeritud seadme
turvaline kasutamine.

d) Lisaseadme lubatud pé6rlemissagedus
peab olema vahemalt nii korge kui elekt-
ritooriistal nimetatud suurim p6oérlemis-
sagedus. Lubatust kiiremini p&érlev lisatarvik
vOib puruneda ja ringi lennata.

e) Lisaseadme vilislabimoot ja paksus pea-
vad vastama teie elektritdoriista mo6tme-
tele. Valesti mé6detud lisaseadmeid ei saa
piisavalt isoleerida voi kontrollida.

f) Lihvkettad, aarikud, lihvtald voi muud
lisatarvikud peavad tépselt sobima
teie elektritéoriista lihvispindliga.
Lisaseadmed, mis ei sobi tapselt
elektritddriista lihvspindlile, péérlevad
ebauhtlaselt, vibreerivad vaga tugevasti ja
voivad valjuda kontrolli alt.

g) Arge kasutage kahjustatud lisaseadmeid.
Kontrollige enne iga kasutamist lisa-
seadmeid: ega lihvkettad pole murdunud
voi pole neil pragusid, lihvtald pole mur-
dunud, h66rdunud v6i vaga kulunud,
traatharjadel pole lahtisi v6i murdunud
traate. Kui elektritdoriist voi lisaseade
maha kukub, kontrollige, kas see on
kahjustatud voi kasutage kahjustamata
lisaseadet. Kui olete lisaseadet kontrol-
linud ja seda rakendanud, hoidke end ja
lahedal asuvaid isikuid véljaspool p6oérle-
va lisaseadme tasandit ja laske seadmel
ks minut maksimaalse p6é6rete arvuga
téotada. Kahjustatud lisaseadmed purune-
vad enamasti selle katseaja jooksul.
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Kandke isiklikke kaitsevahendeid. Kasu-
tage vastavalt rakendusele kaitsemaski,
silmakaitset voi kaitseprille. Kui kohane,
kandke tolmukaitsemaski, korvaklappe,
kaitsekindaid voi eripdlle, mis hoiavad
teist lihvimis- ja materjaliosakesi eemale.
Silmi tuleb kaitsta ringi lendavate voorkehade
eest, mis tekivad erinevate rakenduste kor-
ral. Tolmu- ja hingamiskaitsemaskid peavad
rakendusel tekkiva tolmu filtreerima. Kui te
viibite kaua suure mura sees, voite saada ku-
ulmiskahjustusi.

Jélgige teiste to6tajate puhul ka nende
turvalist vahekaugust teie té6piirkonna-
st. Igaliks, kes téopiirkonda astub, peab
kandma isiklikku kaitsevarustust. Té6del-
dava materjali tukid v6i purunenud lisasead-
med vodivad lendu minna ja tekitada vigastusi
ka véljaspool vahetut té6piirkonda.

Kui Te teostate t6id, mille kdigus voib
lisaseade sattuda varjatud elektrijuhtme-
tele v6i oma toitekaablile, hoidke seadet
ainult isoleeritud kdepidemepindadest.
Kontakt pingestatud juhtmega véib ka sead-
me metallosasid pingestada ning pohjustada
elektrilooki.

Hoidke toitejuhe p6drlevatest lisasead-
metest eemal. Kui kaotate kontrolli seadme
ule, voib see toitejuhtme |&bi Idigata voi kee-
risesse tdmmata ning teie késivars voi laba-

kasi voib sattuda pdorlevasse lisaseadmesse.

Arge pange masinat kunagi &ra, enne kui
lisaseade on téielikult seisma jaanud.
P&orlev lisaseade voib puudutada hoiupinda,
mistottu voite kaotada kontrolli elektritddriista
ule.

Arge jétke elektritdoriista toole, kui te
seda kannate. Teie roivad voivad pdorlevas-
se lisaseadmesse juhuslikult kinni jaada ja
lisaseade voib teie kehasse puurida.
Puhastage korrapéraselt elektritoériista
o6huavasid. Ventilaator tombab tolmu korpu-
sesse ja metallitolmu kogunemine vdib poh-
justada elektrilisi ohte.

Arge kasutage elektritdériistu siittivate
materjalide ladheduses. Sademed vdivad
selliseid materjale sttidata.

Arge kasutage lisaseadmeid, mis vajavad
vedelaid jahutusaineid. Vee voi teiste vede-
late jahutusainete kasutamine voib pdhjusta-
da elektril6dgi.
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Taiendavad ohutusjuhised koigi rakenduste
jaoks

Tagasil6ok ja vastavad ohutusjuhised

Tagasilédk on takerdunud voi blokeeritud pdorle-
va lisaseadme, nagu nt lihvketas, lihvtald, traatha-
ri jne tottu tekkinud jarsk reaktsioon. Takerdumine
vOi blokeerimine pohjustab pddrleva lisaseadme
akilise peatumise. Seetbttu kiireneb kontrolli
kaotanud elektritddriista likumine blokeeringu
kohal lisaseadme pddrlemissuunale vastupidises
suunas.

Kui nt lihvketas takerdub vdi blokeerub materialil,
voib lihvketta serv, mis materjali sisse laheb, kinni
jaada ja seet6ttu voib lihvketas &ra murduda voi
pdhjustada tagasil66gi. Lihvketas liigub siis kaita-
ja poole voi temast eemale, vastavalt ketta p&or-
lemissuunale blokeeringu kohal. Siinjuures voivad
lihvkettad ka murduda.

Tagasiloédk on elektritdoriista vale voi vigase ka-
sutamise tagajarg. Seda saab véltida vastavate
ettevaatusabinéude abil, nagu jargnevalt kirjel-
datud.

a) Hoidke elektritdoriista kindlalt kinni ja
seadke oma keha ja kded asendisse, mil-
les suudate tagasil66gijou kontrolli alla
saada. Kasutage alati lisakéepidet, kui
see on olemas, et hoida tagasiléégijoud
ja reaktsioonimomendid t66lehakkamisel
maksimaalselt kontrolli all. Kaitaja saab
vastavate abinéude abil valitseda tagasil66gi-
joude ja reaktsioonimomente.

b) Arge pange kunagi oma kitt péérieva
lisaseadme ldhedusse. Lisaseade voib ta-
gasilédgi korral teie kde peale liikuda.

c) Viltige oma kehaga piirkonda, millesse
elektritooriist liigutatakse tagasil66gi kor-
ral. Tagasil66k suunab elektritdoriista vastupi-
dises suunas lihvketta liikumisele blokeeringu
kohas.

d) Toéotage eriti ettevaatlikult nurkade, tera-
vate servade jms piirkonnas. Takistage
lisaseadmete tagasiporkumist materjalilt
ja kinnikiilumist. P&6rleval lisaseadmel on
kalduvus nurkade, teravate servade korral voi
kui ta tagasi porkub. Selle tagajarjeks on kont-
rolli kaotamine tdoriista Ule voi tagasildok.

e) Arge kasutage kette voi hammastatud sa-
eketast. Sellised lisaseadmed pohjustavad
sageli tagasilddki voi kontrolli kaotamist elekt-
ritdoriista Ule.

Spetsiaalsed ohutusjuhised lihvimiseks ja

16iketoodeks

a) Kasutage eranditult ainult teie elektrit66-
riista jaoks lubatud kéiakivisid ja nende
kaiakivide jaoks ettendhtud kaitsekatet.
Kéiakivisid, mis pole selle elektritdoriista
jaoks mdeldud, ei saa piisavalt isoleerida ja
need on ohtlikud.

b) Kaitsekate peab olema elektritéoriistale
turvaliselt paigaldatud ja nii seadistatud,
et saavutatakse maksimaalne turvalisus,
st voimalikult véike osa kaiakivist on
lahtiselt kditaja poole. Kaitsekate aitab
seadme kaitajat kaitsta eralduvate tukkide
eest, juhusliku kontakti eest kéiakiviga ning
sddemete eest, mis voivad sulidata roivad.

c) Kaiakive tohib kasutada ainult soovitatud
rakendusvéimaluste jaoks. Naiteks: Arge
lihvige kunagi I6ikeketta kiilgpinnaga.
Loikekettad on mdeldud materjali
eraldamiseks ketta servaga. Kulgmiselt toimiv
joud voib selle lihvimisvahendi purustada.

d) Kasutage alati 6ige suuruse ja kujuga
kahjustamata kinnitusééarikuid enda poolt
valitud lihvketta jaoks. Sobivad &éarikud
toestavad lihvketast ja vahendavad niiviisi
lihvketta purunemise ohtu. Loikeketaste
aarikud voivad erineda teiste lihvketaste
aarikutest.

e) Arge kasutage suuremate
elektritooriistade kulunud lihvkettaid.
Suuremate elektritddriistade lihvkettad ei
ole ette néhtud vaiksemate elektritdoriistade
suurema pddrlemissageduse jaoks ja voivad
puruneda.

Spetsiaalsed ohutusjuhised liivapaberiga

lihvimiseks

a) Arge kasutage liiga suuri
lihvpaberkettaid, vaid jargige
lihvpaberketaste suuruse osas tootja
etteantud andmeid. Lihvpaberkettad, mis
ulatuvad dle lihvtalla, vdivad pdhjustada
vigastusi ning lihvketaste blokeerumist,
purunemist voi tagasilooki.

Hoidke ohutusjuhised alles.

-97 -

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 97

28.02.2021 14:22:07



EH 02/2021 (01)

SiHi_Trockenbauschleifer_SPK13.indb 98 28.02.2021 14:22:07



